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Kopitarjeva ul.6WL Kranj, Novo rneato, 
TeL 40-01 do 40-05 Izhaja vsak dan zjutraj razen ponedeljka in dneva po prazniku. Trbovlja 

ca inserato. 

Botni pojavi 
Te dni se je v Budimpešti končal proces, 

ki meče značilno luč na razmere, kakor j ih v 
sedanjem čisto zrevolucioniranem času ne po-
zna samo Madžarska, ampak vse države sveta. 
Gre za organizacijo tako zvanih »puščičnib 
križevc, ki ši že nekaj let prizadevajo na 
Ogrskem ustvariti nekaj podobnega fašizmu. 
Kar je v tem procesu prišlo na dan, doka-
zuje, da se sk uša doseči z besedičenjem, ne-
spametnimi vstajami peščice mladih ljudi in 
brez voditeljev, ki bi bili res kaj izkusili in 
imeli velikopotezne načrto ter jih tudi znali 
s pozitivnim delom uresničevati, nov politični 
in družabni red s skrajno nemoralnimi, na-
ravnost zločinskimi sredstvi ter brez potrebne 
inteligence in čustva odgovornosti. Gre torej 
za otročarijo, ki pa seveda povečuje nravstveni 
nered in brezpotje, ki je tako značilno za 
dobo, v kateri živimo. 

Kaj so zamislili bivši častniki in poslanec 
Kovacz ter njegovi pristaši, od katerih je eden 
dobil dve leti prisilnega dela, devet 18 mesecev 
do 6 tednov, 11 pa je bilo izpuščenih, med 
nj imi narodni poslanec, ki mu menda krivde 
niso mogli dokazati. Hoteli so zasesti državna 
poslopja, razstreliti železniške proge in pre-
trgati telefonske žice, zraven pa še umoriti 
notranjega ministra dr. Keresztes - Fischerja. 
Mladi l judje so se zagovarjali vse drugače, 
kakor junaško. Taji l i so svoje velikopotezne 
načrte in namero, pa so se seveda zagovorili 
in v lastno mrežo ujel i ; tudi voditelji se niso 
prav nič moško obnašali ter končno izdali, 
kako malo so sposobni za vorliteljsko vlogo, ki 
so si jo s toliko samozavestjo prisvajali. 

Kako je prišlo do tega, da takim čvekačem, 
ki v resnici še malo niso sposobni realizirati 
zahteve svojega »svetovnega naziranja«, mladi 
l judje nasedajo? Odgovor ni težak. Obračajo 
se namreč na neko plast mladine, ki je odrasla 
v nenormalnih razmerah in je tudi sama mo-
ralno čisto brez vsake opore. To so ubogi 
l judje, katerim pri najboljši volji ni mogoče 
pomagati. Država na j j ih zaposli, pravijo. Toda 
izkušnja je pokazala, da ti mladi l judje sploh 
nočejo delati, če pa dobe kakšno službo, da 
bi v n je j pokazali svoje zmožnosti, pa z njo 
niso zadovoljni ter hočejo brez pravega dela 
hitro zlesti na položaje, na katerih bi mogli 
zapovedovati, ne da bi se bili kdaj naučili 
ubogati, ali pa si nabrati velika premoženja 
brez vsakega truda. Ti l judje nikakor ne pri-
haja jo iz delavskih vrst in povečini tudi ne 
iz inteligentnega srednjega stanu. So namreč 
čudovito neinteligentni, niso zmožni presojati 
svetovnih dogodkov in verjamejo najbol j be-
dastim puhlicam, ako j im obetajo, da bodo z 
revolucionarnimi besedami in puči prišli do 
oblasti, to se pravi do denarja in lagodnega 
življenja v državi, v kateri bi se vse sukalo 
okoli nj ih po njihovi volj i in v njihovo osebno 
korist. Nimajo ne razuma, ne toliko vesti ter 
čuta odgovornosti, da bi premislili posledice 
svojega početja, zakaj oni si pravijo, da ni-
majo ničesar izgubiti, pač pa vse pridobiti. 
Prav za prav bi morala država ustanoviti po-
sebne zavode, v katerih bi ta bolni rod zdra-
vili, kolikor se pač da. Zakaj to so bojne duše, 
ki nujno potrebujejo zdravnika, ki bi znal 
vpostaviti ravnotežje njihovega duha. Kar pa 
se tiče voditeljev,, je proti njim na mestu samo 
največja strogost. Vsaj na Ogrskem je tako, 
zakaj tukaj kaže gibanje »puščičnih križevc 
očividne znake skrajne duševne neuravnoveše-
nosti. Tako na primer je omenjeni proces v 
Budimpešti pokazal, da obstoji med voditelji 
tudi nek Franc Szallasi, ki si je po zgledu 
drugih voditeljev nadel ime »vladajoča volja«. 
Vidimo torej, da te mlade l judi organizirajo 
po zgledu indijanskih plemen, kar gotovo ne 
dokazuje, da bi to bili resni elementi; toda 
tudi taki so v sedanjih časih občestvu nevarni. 
Med njihovimi načrti je bil tudi, da bi naj-
višjega upravitelja države nekam odvedli, ka-
kor to delajo v Ameriki gangsterji. Ta družba 
je torej bolj nora in zločinska, kakor pa po-
litična. In če ima oblast obzira do zapeljanih 
mladih l judi, pa ga ne more imeti do voditeljev, 
ki zlorabljajo mnoga na sebi dobra gesla, kakor 
na primer proti liberalizmu, lažidemokraciji in 
potrebi ljudske skupnosti, za to, da bi mogli 
na ta način nasititi svoje sebično častihlepje 
in željo po poveljniškem mostu na državnem 
brodu. 

Seveda samo s prepovedmi in sodnijskimi 
ter policijskimi kaznimi ter drugimi prisilnimi 
ukrepi ni mogoče zatreti idej, ne resnih in ide-
alnih, ne iz nravstvenih nižin porojenih, če se 
jim ne postavijo nasproti pravilne in dobre 
ideje in če se ne prosvetljuje ljudstvo, da bo 
vedelo ločiti dobro od slabega, zrno od plevela, 
idealno od golega egoizma, fantastično od re-
alnega in uresničljivega. Tega se zaveda tudi 
ogrska vlada, njeni ministri in državni tajniki 
potujejo po vsej deželi ter govorijo ljudstvu. 
Prvi je bil ministrski predsednik grof Teleky 
sam, ki je ljudem jako pametno govoril, da se 
mora najprej v sedanjem revolucionarnem pre-
urejanju sveta ohraniti madžarski narod, da bo 
složno predstavljal svojo domovino in j i za-
gotovil dostojno mesto v svetu. Pravilno je tudi 
dejal, da je treba avtoritete, da se zgradi go-
spodarski red, ki bo vsem zagotovil pošteno 
eksistenco, da pa se pri Madžarih ne opravi 
ničesar s samo silo, ampak da mora ogrski 
človek uživati tudi neko svobodo ter možnost 
zdrave kritike, zlasti pa, da je treba vzgajati 
mladino, da ne bo verjela demagogom, fanta-
stom in zapeljivcem, ki izrabljajo mladino samo 
kot sredstvo za svoje sebične namene. Zakaj 
naš čas je tak, da se l judje vdajajo ali pre-
varam in utvaram, ali pa da živijo fatalistično 
tja v en dan, ne meneč se za to, kaj se dela 
in kaj lahko pride, češ nam je vseeno, samo 
da bomo imeli mi mir. In tudi to je pravilno 
opomnil, da so l jud je danes zbegani med dru-
gim tudi zaradi tega, ker o stvareh ne izvedo 
prave resnice, ker so na milost in nemilost 
izročeni vojni propagandi od ene in od druge 
strani in ker zato ne vedo, ka j je resnica. Te 
misli grofa Telckvja so kaj pravilne in upo-
števanja vredne ne samo na Ogrskem, ampak 
povsod v tej bolni Evropi. 

Resnici na l jubo pa je treba poudariti še 

Ameriški mornariški minister Knox o 
»veliki krizi v prihodnjih 60 dneh" 

Washington, 31. jan. t. Associated Press. Mor-
nariški minister polkovnik K n o x je bil danes po-
novno zaslišan od zunanjepolitičnega odbora kon-
gresa v vprašanju Rooseveltovega zakonskega 
predloga za pomoč Angliji. Mornariški minister je 
dal daljšo izjavo, v kateri je med drugim razodel, 
da ima verodostojne informacije, da nemški znan-
stveniki sedaj proučujejo vremenske razmere za 
daleč naprej, da bi mogli ugotoviti najbolj ugodni 
čas za veliki nemški napad na Anglijo. Knox je 
nato dodal sledeče resne napovedi: 

»Od več strani imamo znamenja, da se pribli-
žujemo veliki krizi, ki zna izbruhniti v prihodnjih 
60 ali 90 dneh. Razvoji imajo resen obraz in imajo 
svoje težišče v dveh pomembnih dejstvih: 

1. Nemčija je spremenila taktiko svojih letal-
skih napadov na Anglijo. Od bombardiranja Lon-
dona na slepo, v želji, da bi zdrobila angleiki od-
porni duh, je sedaj prešla na mnogo bolj načrtno 
in seveda mnogo bolj nevarno bombardiranje an-
gleških industrijskih središč. Anglija do danes ie ni 
iznašla sredstev, s katerimi bi mogla preprečiti 
nočna bombardiranja tako, kot je preprečila bom-
bardiranja podnevu. 

2. Anglija do sedaj še ni bila v stanju najti 
način, kako bi mogla svoje velike in zaščitne po-
morske prevoze zavarovati proti vedno bolj ne-
varnemu vojskovanju nemških podmornic.« 

Ko je Knox govoril o letalski industriji, je 
dejal, da je v Nemčiji zadnje mesece letalska pro-
izvodnja zaostala in da sta angleška in ameriška 
industrija zgraditi več letal kakor nemška. To ima 
svoj vzrok v tem, ker Nemčija sedaj z vsemi na-
pori išče novo vrsto letal, ki naj vse obstoječe vrste 

letal vrže med staro šaro. Tudi ameriška in an-
gleška industrija iščeta nove vrste letal. 

Svoja izvajanja je mornariški minister zaključil 
s trditvijo, »da bi bilo dandanes trapasto računati 
z možnostjo pogajanj, da se vrne v Evropo mir. Po-
gajanj ne bo, vojna bo šla do konca.« 

Rooseveltov zakon v odboru 
sprejet 
Vfashington, 31. jan. b. Zunanjepolitični odbor 

senata je sprejel s 17 proti 8 glasovom načrt Roose-
veltovega zakona o pomoči Angliji s sprememba-
mi, ki so bile že objavljene. S tem je novi zakon 
prišel skozi drugo stopnjo in ga bo samo še spre-
jel senat. 

Sumner Welles 
Washington, 31. jan. m. Sumner Welles, ki je 

kot Rooseveltov odposlanec lani obiskal vlade voj-
skujočih se držav, je imel snoči v radiu v Chicagu 
fovor, v katerem je dejal, da bosta Nemčija in 
talija, če zmagata, gospodarsko zasedli vso Južno 

Ameriko. Pozneje bi jo tudi politično zasedli. To 
bi bil tudi začetek napada na Severno Ameriko. 
To je razlog, zakaj mora Amerika podpirati vse 
one države, ki so danes še v možnosti, da se 
uprejo zmagi evropskih osiščnih sil in Japonske. 
V Tokiu morajo razumeti, zakaj Severna Amerika 
smatra Kitajsko za svojo prvo obrambno črto. 

f, 

Vojni minister Stimson 
Newyork, 31. jan. AA. DNB. »Newyork Herald 

Tribune« prinaša izjavo ameriškega vojnega mini-

stra S t i m s o n a pred ameriškim zunanjepolitičnim 
odborom senata. List pravi, da je Stimson poudaril, 
da ima ameriška vojska samo 560 borbenih letal in 
da ni nobeno izmed njih kos modernim okoliščinam. 
V preteklem letu je USA zgradila 2800 borbenih le-
tal, toda ameriško brodovje in vojska sta dobili od 
njih samo 400 letal, ostala pa so šla v tujino. 

Angleški mornariški minister: 

„Približu;e se največja 
ura naše zgodovine..." 
London, 31 .jan, t. Reuter. Prvi lord admirali-

tete A l e x a n d e r je danes govoril v Prestonu 
o nevarnosti nemškega vdora v Anglijo. Dejal je, da 
»čaka angleški narod strašna preizkušnja. Angle-
ško junaštvo se bo moralo ie dvigniti, kajti treba 
bo še mnogo več zdržati, kakor doslej. Vedno bli-
že prihajajo dnevi, ko bo proti nam zagnan največji 
vojaški stroj na svetu. Straini naval bomo morali 
sprejeti sami. Za nas ni drugega izhoda, kakor da 
ga premagamo, ali da poginemo. P r i b l i ž u j e t e 
n a j v e č j a u r a n a i e z g o d o v i n e . Toda pre-
pričan sem, da je bo angleški narod vreden. Ni 
prvič v naši zgodovini, da smo svoj obstoj zastavili 
v odločilni borbi. V prošlosti smo se uspeino posta-
vili proti drugim diktaturam. Ne pozabimo, da je 
angleško govoreči svet danes sprejel od zgodovine 
nalogo, da prinese narodom sveta svobodo od na-
silja in tiranije.« 

Po bojiščih Evrope in Afrike 
Na zahodu spet mir - V Albaniji napadi in protinapadi 

V Afriki počasen razvoj angleške ofenzive 
Zahodna fronta 
Dan brez letalskih napadov 
Nemška poročila 
Berlin, 31. januarja. (DNB.) Včeraj so nemška 

borbena letala izvedla več napadov na angleška 
letališča in uničila nekaj sovražnikovih letal. Na 
letališče Milden Hulm smo vrgli iz višine 100 m 
več bomb na letala in tri uničili. Na jiodoben na-
čin smo napadli letališče Vatisham. Več bomb je 
priletelo na neko drugo skupino treh bombnikov, 
druga letala smo pa obsuli s strojniškim ognjem. 
Uničili smo najmanj tri letala. Neko drugo bor-
beno letalo je napadlo več bombnikov vrste »Bri-
stol Blenheim« na tleh na letališču Honigtonu. 
Tudi ta strojniški ogenj je uspešno zadel več apa-
ratov. Nemški lovci so včeraj iznenada napadli 
balonsko zaporo doverskega pristanišča in sestre-
lili tri balone. 

Angleška poročila 
London, 31. januarja, t. (Reuter.) Letalsko 

ministrstvo poroča: 
Sovražna letala v pretekli noči niso izvedla 

nobenega letalskega napada na angleško ozemlje. 
Tudi angleška letala zaradi vremenskih raz-

mer niso napravila nobenih napadalnih poletov 
nad Nemčijo. 

London, 31. januarja, t. (Reuter.) Letalsko 
ministrstvo poroča, da so redka nemška letala 
danes na slepo skozi oblake metala bombe na 
London in na nekatere angleške pokrajine. Dva 
bombnika sta bila sestreljena. Tri londonske bol-
nišnice so bile zadete in je nekaj ranjencev med 
osebjem, v eni bolnišnici pa so bili lažje ranjeni 
tudi nekateri bolniki. 

V Albaniji 
Hudi boji pri Tepeleniju 
Grška poročila 
London, 31. januarja. (Reuter.) V uradnih 

krogih v Londonu izjavljajo, da v Londonu ni-
majo nikakršnega potrdila o tem, da bi bile ita-
lijanske čete izpraznile Te p e l en i , vendar mi-
slijo, da se Italijanom zdi pametneje, zapustiti to 
izpostavljeno točko, da ne bodo obkoljeni. 

Atene, 31. januarja, t. (Atenska agencija.) Po-
ročilo št. 96 grškega generalnega štaba 6e glasi: 

Pri krajevnih bojih, ki so bili uspešni, so na-
še čete zavzele nekaj sovražnih postojank in uje-
le 200 sovražnih vojakov, med katerimi jo sedem 
častnikov. 

Vladni tolmač je na konferenci tiska razla-
gal, da so bili boji na vsej fronti precej živahni. 

nekaj. Delo za pravičnejši socialni red v duhu 
krščanstva je tako nujno, da ne sme ostati 
samo pri govorih in obljubah ali pa pri za-
vlačevanju, ampak ga ie treba pripravljati z 
dejanskimi smotrnimi ukrepi na gospodarskem 
in socialnem področju. Tudi na Ogrskem je iz 
starih časov ostalo marsikaj, kar jc nev-zdrž-
ljivo in kar malemu človeku jemlje možnost, 
da bi si mogel pomagati, kakor bi bilo treba 
in da bi na ta način v družbi pomenil to, kar 
mora v nje j pomeniti kot njen enakopraven 
član, da ne ho samo izkoriščan, ampak da bo 
sotvoree v državni skupnosti, v kateri se ne 
bo čutil zapostavljenega. 

Na severnem delu fronte so grške čete nastopale 
ofenzivno, toda do bajonetnih napadov še ni pri-
šlo, ker trebi eedaj pot grško težko topništvo. Na 
srednjem odseku pa so napadali Italijani. Pri 
Klisuri Grki napredujejo s težavami, a vendarle, 
in so zasedli spet nekaj pomembnih postojank v 
bližini neke večje italijanske utrdbe (verjetno je 
to Tepeleni), ki' so jo Italijani zaradi tega začeli 
izpraznjevati, da se izognejo obkolitvi. 

Ameriški poročevalec na fronti tudi zatrjuje, 
da so Grki pri T e p e l e n i j u dosegli lepo 

uspehe in da bodo morali Italijani sploh nazaj 
do Valone, ako gršk: pritisk ne bo popustil ter 
prisilil Italijane, da se umaknejo iz vsega utrje-
nega ozemlja pri Tepeleniju. 

Atene, 31. jan. t.. Atenska agencija poroča, da 
vlada v Grčiji veliko veselje zaradi poročila grškega 
radia, da so grške čete končnoveljavno odbile štiri 
zaporedne italijanske napade 6 tanki. Grške čete so 
nekaj tankov razbile, druge pa razpršile. Konec je 
sedaj ta, da se Italijani umikajo iz področja pri Te-
peleniju, kjer so bili italijanski napadi zavmjeoi. 

Italijanska poročila 
Nekje v Italiji, 31. januarja. Uradno poročilo 

št. 248 glavnega stana italijanskih oboroženih sil 
se glasi: Na grški fronti: Delovanje topništva. 
Oddelki bombnikov in lovcev so izvedli krepke 
ofenzivne akcije proti mostovom, cestam in so-
vražnikovim baterijam. Bombardirali so čete in 
mehanizirane kolone z bombami majhnega kali-
bra in jih iz nizke višine obstreljevali e strojni-
cami. Eno naše letalo se ni vrnilo. 

Živahna afriška bojišča 
Italijanom se je posrečilo rešiti iz Derne vso posadko 10.000 mož 

Zemljevid k bojiščem v 
L i b i j i : Puščice kažejo 
smer angleške ofenzive po 
zavzetju Tobruka. Pikča-
sta črta kaže mejo ozem-
lja, ki so ga Angleži za-
sedli v italijanski Libiji 
pred padcem Derne. An-
gleška ofenziva ima sedaj 
za cilj važno mesto Ben-
ghazi, ki je od Derne od-
daljeno še 270 km, ter ga 
brani visoko, težko pre-
hodno puščavsko hribovje 
Djebela. Od mesta Mekhi-
le, južno od Derne, vodi 
cesta naravnost do Ben-
ghazija, a na zemljevidu 
ni označena. 

Italijanska poročila 
Nekje v Italiji, 31. jan. t. Poročilo štev. 248 

glavnega stana italijanske oborožene sile o opera-
cijah v Afriki se glasi: 

V Cirenajki: Da prepreči obkolitev naših po-
stojank v Derni, je vrhovno poveljstvo odredilo iz-
praznitev mesta in premestilo čete neposredno na 
zahod in na jug, kjer so naši oddelki štrli napad 
mehaniziranih avstralskih čet. Letala so bombardi-
rala angleške mehanizirane oddelke. Naši lovci so 
zbili dve sovražni letali. Sovražnikova letala so na-
padla neki kraj v Cirenajki in ubila tri ljudi, nekaj 
jih pa ranila. Stvarna škoda je majhna. 

V Vzhodni Afriki: V več bojih na severni fronti 
6mo zavrnili sovražnikove napade in prizadejali na-
sprotniku občutne izgube 

Naši bombniki in lovci so razvili živahno delo-
vanje in bombardirali baterije, čete in mehanizirane 
oddelke. Zbili 6mo eno letalo tipa »Gloucester«, 
neko drugo angleško letalo je moralo pristati na ne-
kem našem letališču. Posadko smo ujeli. Nemški 
letalski zbor je krepko bombardiral Suez in Ismailo. 

Angleška poročila 
Kairo, 31, jan. t. Reuter: Poročilo angleškega 

poveljstva vzhodne armade 6e glasi: 

Na vseh frontah angleSke čete nadaljujejo svoje 
prodiranje. 

Libija; Po zasedbi Deme nadaljujejo angleške 
čete svoje prodiranje proti Appoloniji, malem obal-
nem mestu, ki je oddaljeno od Derne 70 km. Cilj 
je Benghazi, toda na potu bo treba premagati te-
žavno hribovito ozemije. 

Eritreja: Angleške čete so obkolile Agordat od 
treh strani. Na vsem jjodročju se operacije razvijajo 
ugodro 

Abesinija; Operacije zahodno od Metcme se 
zadovoljivo razvijajo in naš pritisk traja dalje. 

Kenja: Naše čete nadaljujejo J operacijami on-
stran meje na sovražnem ozemlju Pri Moyale se 
razvijajo hudi boji. 

V Vzhodni Afriki je naše letalstvo bombardi-
ralo most na cesti Mega—Neghelli in ga uničilo. 

Nadaljevanje na 2. strani 

Današnji nakladi »Slovenca« 
so priložene položnice. -
Vljudno prosimo cenj. naroč-
nike, da se jih blagovolijo 
čimprej poslužiti. Pridobite 
našemu listu še novih naroč-

nikov ! 

Zemnnska vremenska napoved: Precej hlad-
no, pretežno oblačno in megleno vreme v vsej 
državi. V gorskih predelih no snežilo, posebno 
na severozahodu. 

Zagrebška vremenska napoved; Oblačno. 



N Vprašanja, ki jih je treba rešiti 
Zagrebški »Obzor« v uvodnem članku piše o 

vprašanjih, ki so med Slovenci, Hrvati in Srbi 
še nerešena. Tako vprašanje je na primer tudi 
vprašanje obojestranske razmejitve. »Obzor« pra-
vi: »Če se vprašanje razmejitve sporazumno reši, 
sodimo, da bi 7, obojestransko dobro voljo bilo 
kaj lahko rešiti še druga nerešena vprašanja. 
Razmejitev med Hrvatsko in Slovenijo no kaže 
nobenih težav. Kakor pišejo slovenski listi, so 
Slovenci pripravljeni vrniti Hrvatski Strigovo, 
Hrvatska pa bi Sloveniji vrnila tisti dve občini, 
ki sta svoje čase bili priključeni savski banovini. 
S tem bi bila rešena vsa vprašanja, ki se tičejo 
razmejitve med Hrvatsko in Slovenijo. Drugače pa 
stoji vprašanje razmejitve med Hrvatsko in Sr-
bijo, kjer so velike težave. Mogočo pa jih je spo-
razumno rešiti le, če težavam pogumno pogle-
damo v oči.« Nato pravi »Obzor«: »Morda je pre-
več pričakovati, da bi bilo vsa ta vprašanja mo-
goče rešiti v nekaj mesecih. V splošnem interesu 
pa je, da se rešitev vseh teh notranjih vprašanj 
ne zavlačuje preveč. Nastop krulja Petra II. na 
prestol nalaga, da se pravilna ureditev odnosov 
med Hrvati, Srbi in Slovenci pospeši. Pot. ki je 
bila utrla s sporazumom leta 1939., je treba na-
daljevati. S te poti ni mogoče vstran. Odgovorni 
politični faktorji v Belgradu bi tega tudi nikakor 
ne hoteli ter se ne bi hoteli vrniti na staro, ker 
vedo. da bi taka vrnitev pomenila neve spore in 
prepire. Zato je edino le ta pot odprta, da se 
započeto delo državne preureditve nadaljuje, kar 
bi utegnile ovirati edinole vojne razmere. Na 
srečo pa jo Jugoslavija zunaj vojne vihre ter vsi 
upamo, da bo zunaj tudi ostala. Kot nevtralna 
država pa moremo mirno dokončati započeto delo 
notranje preureditve.« 

Pašičeva koncepcija 
Pred nekaj dnevi je zagrebški »Obzor« pri-

nesel članek o velikosrbski koncepciji, kjer je 
med drugim povedal: »Dr. Jovan Radonjič, bivši 
član glavnega odbora radikalne stranke ter zdaj 
član glavnega odbora JRZ je v jubilejni številki 
»Samouprave« napisal nekaj svojih spominov na 
Pašiča, kjer med drugim pravi, da ga je Pašič 
leta 1915 poslal v Bukarešto skupaj z rajnim Pa-
jom Marinkovičem, da sestavi spomenico o Ba-
natu na sile trojnega sporazuma. Pri tej priliki 
mu je Pašič pokazal zemljevid ter na njem dežele, 
katere naj bi dobila Srbija: »Tako rekoč vso kra-
šovsko župani jo do Moriša, nato ob Morišu do iz-
liva Tise, prešel Bačko, vzel Subotico in Bajo, Ba-
ranjo s Pečuhom, Medjimurje ter v Sloveniji za 
nas zaokrožil tudi Celovec.« — K temu dodaja 
splitski »Narodni list«: »Iz tega dokumenta je ne-
dvomno razvidno, da je Pašič mislil zbrati do 
zadnjega vse Slovence, Hrvate in Srbe v eno svo-
bodno narodno državo, čeprav jo je imenoval Ve-
liko Srbijo. Ta Pašičeva država je bila večja ka-
kor pa današnja Jugoslavija. Njen lemelj je v bi-
stvu enak Starčevicevi, le v imenovanju se oba 
razlikujeta . . . « 

Jugoslovanski Feniks 
je v likvidaciji 

Kaj bo z Dalmacijo 
List »Delo«, glasilo pravosodnega ministra 

dr. Markoviča, piše o Dalmaciji ter pravi: »Več 
misli in več predlogov je glede prihodnjega po-
ložaja v okviru banovine Hrvatske. Najprej so 
mislili, da bi Dalmacija dobila samoupravo. To 
pa so opustili za jx>zneje. Tako je bila izvršena le 
dekoncentraeija banske oblasti tako, da je ban 
delegiral svojega zastopnika, kateri opravlja ban-
sko oblast na področju izpostave. Zdaj pa so se 
oglasili še drugi predlogi, naj bi se dalmatinska 
dežela kot celota docela odpravila ter naj bi se 
ustanovile tri nove županije, ki bi bile ustanov-
ljene tudi v drugih delih banovine Hrvatske. Vse 
to pa bo sprožilo nove razprave, kadar pride vr-
sta na to. Vsekakor pa bodo pri tej priliki vpo-
števane tudi želje srbskega prebivalstva kakor 
tudi njihove gospodarske in socialne potrebe gle-
de na kraje, kjer prebivajo Srbi v Dalmaciji ter 
v prejšnji banski Hrvatski.« 

Sestanek Srbov iz Boke Kotorske 
Listi poročajo: Na povabilo akcijskega odbora, 

ki mu predseduje sodnik g. Gjura Subotič, je bil 
v Kotoru v hiš: »Srpske radničke zadruge« se-
stanek Srbov iz Boke Kotorske. Poleg zastopni-
kov posameznih občin so se sestanka udeležili še 
bivša poslanca DraškoviS in Vukotič, dalje prota 
Jovan Bučin ter notar dr. Jovovič. V imenu skli-
cateljev je spregovoril sodnik Subotič ter obrav-
naval vprašanje prehrane prebivalstva. Govoril je 
tudi o sodelovanju vseh občin v Boki Kotorski. 
Bivši poslanec Draškovič je med drugim povedal, 
da je prejšnja vlada odobrila za Boko Kotorsko 
mnogo milijonov dinarjev denarja, ki pa še ni 
bil izplačan. Na koncu so sklenili izvoliti odbor 
ter so sklenili r jsolucijo, ki v njej vabijo kotor-
ske občine, naj osnujejo zvezo, ki naj bi bolje 
varovala interese vseh kolorskih občin. 

Prepovedano zborovanje H S S 
Listi poročajo, da bi bil moral te dni biti 

letni občni zbor občinske organizacije HSS v Her-
cegnovem. Zborovanje je bilo 20 dni prej nazna-
njeno politični oblasti ter naveden natančen dne-
vni red. Tik pred občnim zborom, ki je bil do-
ločen za nedeljo 26. januarja, pa je policija spo-
ročila sklicateljem, da je zborovanje prepovedano, 
in sicer z ozirom na odlok notranjega ministra, 
ki je prepovedal vsa javna zborovanja in manife-
stacije. Ker je bilo to prepozno sporočeno, je 
nekaj članov od zunaj vendarle prišlo. Namesto 
zborovanja pa je zato bila le seja, ki je sklenila 
zadevo naznaniti ministru dr. Smoljanu ter ga 
prositi, naj r,e umakne ukrep, ker ne gre za kako 
javno zborovanje, marveč zgolj za navadni občni 
zbor. 

Nove Awenderjeve naloge 
Novosadski »Dan« piše: »Pred nekaj dnevi 

je naš list po pisavi nemškega lista »Volksruf«, 
ki je glasilo dr. Awenderja, ugotovil vlogo, ki jo 
dr A\vender Igra v javnem življenju nemške na-
rodne manjšine ter je povedal, da je ta gospod 
nosilec nacionalnosocialističnih idej ter njihov za-
stavonoša v Jugoslaviji. Zdaj pa »Deutsehes Volks-
blatt«, ki je glavno glasilo Nemcev v Jugoslaviji, 
v svojem poročilu o nemškem zborovanju v Baj-
moku trdi, da je dr. Awender vodja »Erneuerer-
jev« in »gospodarski vodja« nemške narodne sku-
pine v Jugoslaviji.« 

Osebne novice 
n-ig--^ 31. j a n . AA. S krnlievim ukazom 

ie bil imenovan za senatorja Dušan Keema-
inovič, prota iz Banje Luke. (Novi senator je 
pristaš SDS.). 

Belgrad, 31. jan. m. V današnjih »Službenih 
novinah« je objavljena uredba o likvidaciji jugo-
slovanskega Feniksa. 

Z dnem, ko stopi ta uredba v veljavo, preide 
jugoslovanski Feniks v likvidacijo. Likvidacija se 
bo tako izvedla, da bo celokupno premoženje po 
stanju na dan, ko stopi v veljavo ta uredba, prene-
seno na Zvezo Napredkovih zadrug, in sicer Go-
spodarsko zadrugo z o. z. v Sarajevu in na Zvezo 
nabavi j alnih zadrug državnih uslužbencev z o. z. v 
Belgradu. Prenos bo izvršen po izvršeni ocenitvi 
potom posameznega prenosa premičnin&kega in ne-
premičninskega premoženja, iz .katerega obstoji 
premoženje. Za posamezne prenose veljajo splošni 
pravni predpisi. Z izvedbo tudi zadnjega posa-
meznega prenosa se konča likvidacija jugoslovan-
skega Feniksa, ki preneha biti. To prenehanje bo 
objavljeno v »Službenih novinah«. 

Z odstopom premoženja jugoslovanskega Fe-
niksa bosta omenjeni zvezi plačali državi znesek 
5,070.000 din. Stanje premoženja jugoslovanskega 
Feniksa in njegove vrednosti na dan, ko stopi v ve-
ljavo ta uredba, bo določila najkasneje do dne 
31. maja 1941 komisija, sestavljena iz enega pred-
stavnika vsake izmed obeh zvez, od predstavnika 
jugoslovanskega Feniksa, od predstavnika trgovin-
skega in finančnega ministrstva. Matematična re-
zerva ter prenosni promet se bodo izračunali po 
stanju na dan 31. decembra 1940. Za razliko med 
tem stanjem in stanjem na dan prevzema celokuj> 
nega premoženja se poračuna pasiva v znesku, ki 
ga bo po ocenitvi določila komisija. 

Finančni minister bo izdal zvezama bone za-
radi izravnanja aktive in pasive jugoslovanskega 
Feniksa v tisti meri, v kateri je to potrebno; 

a) da se obveze zavarovancem, ki ustrezajo 
premijam, vplačanim do 28. aprila 1936. leta iz-
plačajo vplačila s 70%; 

b) da se obveze napram zavarovancem, ki 
ustrezajo premijam, vplačanim po 28. aprilu 1936, 
izplačajo s 100%; 

c) da se obveze napram nameščencem, ki so 
nastale iz pogodb o odpravninah in pokojninah, 
ki so bile sklenjene do 16. decembra i936, izpla-
čajo s 60%; 

č) da se obveze napram nameščencem po za-
konu o obrti pokrijejo s 100%; 

d) da se vse druge obveze, nastale do 28. 
marca 1936, izplačajo s 70%; 

e) da se obveze, nastale pred 28. marcem 
1936, izplačajo s 100%. 

Točen iznos bonov se bo določil na podlagi 
ocenitve vrednosti celokupnega premožnja jugo-
slovanskega Feniksa, ki ga bo izvršila komi-
sija. Dokler se ta ocenitev ne bo izvršila, se iz-
nos bonov začasno določi na 100,000.000 din. Raz-
lika med tem zneskom in točnim zneskom se bo 
določila v smislu prejšnjega odstavka v izpopol-
nitvi z boni finančnega ministrstva. — Odnosno 
finančno ministrstvo bo za to razliko odmaknilo 
odvečni del bonov. 

Boni se bodo izdajali v komadih, ki se bodo 
glasili na pol milijona in ki od dne, ko stopi ta 
uredba v veljavo, nosijo 5%. 1. januarja vsakega 
leta bo dospevalo po 10 komadov skupaj z obrest-
mi do dneva dajatve. 10 komadov izdanih za 
leto 1941 bodo dospeli 15. februarja t. 1. Boni, ki 
so izdani zaradi izpor>olnitve med začasno in 
končno določitvijo iznosa državnih obv?z, bodo 
dospevali pričenši 1. januarja 1951. V kolikor bo 
to potrebno za pokritje obvez navedenih v do-
ločbah te uredbe, bosta poštna hranilnica in dr-
žavna hipotekama banka eskontirali bone po no-
minalnem iznosu po 5% obresti. Obojestransko 
potrebo za eskontiranje določa trgovinsko mini-
strstvo. , , 

Boni so enaki državnim vrednostnim papirjem 
v katerih se po § 8 uredbe o nadzorstvu nad za-
varovanimi podjetji lahko vlagajo matematične 
rezerve. Z vročitvijo bonov zvezam prenehajo vse 
terjatve jugoslovanskega Feniksa, ki nosijo ak-
cept države in to tiste menice, ki v iznosu 1 milij. 
693.425.99 dolarjev služijo za pokritje matematič-
ne rezerve jugoslovanskega Feniksa kakor tudi 
tiste, ki jih je država prejela od Lozingerja in ki 
skupno znašajo 22.982.51 dolarjev. 

Zvezi morata solidarno pokriti vse obveze 
jugoslovanskega Feniksa v višini, ki je določena 
v določilih te uredbe. Trgovinsko ministrstvo bo 
odredilo točen iznos odstotkov, v katerih bodo 
priznane, odnosno izplačane pravice iz pogodbe o 
zavarovanju, ki se skladajo s premijo, vplačano 
do 28. IV. 1936. 

Da kapitalizirano in aktivirano zavarovanje 
do 15.000 din prvobitno zavarovane glavnice osta-
ne neokrnjeno in da ostane odstotek zavarovanja 
nad 15.000 din prvobitno zavarovane glavnice v 
več odstotkih, bodo priznani odnosi izplačani ka-
pitaliziranim zavarovancem nad 15.000 din. Zvezi 
morata priznati zavarovancu jugoslovanskega Fe-
niksa tudi vse pravice, ki izhajajo iz zavarovanja, 
izvzemši tistih, ki so bili ukinjeni s čl. 10., odst. 
1 uredbe o jugoslovanskem portlelju bivšega Fe-
niksa, družbe za življenjsko zavarovanje na Du-
naju. 

Vse obveze iz polic zavarovancev morata zvezi 
likvidirati neposredno s koristnikn, oziroma njiho-
vimi pravnimi nasledniki. Zvezi morata priznati 
samo tiste pravice, ki jih je Feniks vzel na znanje 
s potrdilom na polici ali na posebnem dodatku. V 

roku dveh let po uveljavljenju te uredbe morajo 
vsi zavarovanci jugoslovanskega Feniksa predlo-
žiti zvezam svoje originalne police z zadnjo vpla-
čano premijsko izkaznico, da bi se na polici iz-
vršilo konvergiranje odnosno ureditev obvez zvez 
po uveljavljenju te uredbe. Zavarovanec, ki ga je 
na področju kraljevine Jugoslavije prevzel bivši 
Feniks na Dunaju od drugih zavarovalnih družb, 
zgubi vso pravico in pogodbo o zavarovanju, če 
/ roku 6 mesecev po uveljavljenju te uredbe ne 
predloži svoje police na konvergiranje. 

Zvezi morata reaktivirati vsako zavarovanje, 
ki je kapitalizirano po 28. aprilu 1936. leta, v ka-
terem tisti zavarovanec vplača razliko do polne 
premijske rezerve na dan reaktiviranja. Zvezi ugo-
tovita po zdravniškem pregledu, da je zavarovanec 
sj>osoben za sprejem v zavarovanje na način, ki 
je določen v njegovem kapitaliziranem zavarovanju. 

Zvezi sta dolžni matematično rezervo zavaro-
vanja, ki jo bosta prevzeli, pokriti v celoti s svo-
jim premoženjem. Ža to, kakor tudi za vse bosta 
prevzeli obveze. Zvezi odgovarjata s svojim celo-
kupnim premoženjem, dokler se ne izvrši končna 
razdelitev premoženja jugoslovanskega Feniksa. To 
premoženje služi v prvi vrsti za pokritje upnikov 
jugoslovanskega Feniksa. 

V času likvidacije se obveze izplačujejo po 
uredbi o jugoslovanskem portfelju bivšega Feniksa, 
družbe za življenjsko zavarovanje na Dunaju. 

Kot prevzemnika lahko Zvezi premoženje ju-
goslovanskega Feniksa med seboj razdelita, toda 
samo tako, da vsaka od njih dobi pol aktivne in 
pol pasivne vrednosti. Nadzorstvo nad likvidacijo 
in delom likvidacijskega odbora opravlja komisar 
ministra za trgovino. Dolžnost ravnatelja upravne-
ga in nadzornega odbora preneha na dan uveljav-
ljenja te uredbe. Z ravnateljem centrale v Belgradu 
in z ravnatelji podružnic v Zagrebu, Ljubljani in 
Osijeku prenehajo službeni odnosi z dnem uveljav-
ljenja te uredbe. Službeni odnosi uslužbencev pre-
nehajo z zaključno likvidacijo jugoslovanskega Fe-
niksa. Po izvršitvi likvidacije morata zvezi spre-
jeti v svojo službo najmanj dve tretjini nameščen-
cev jugoslovanskega Feniksa. 

Zavarovalna podjetja, ki imajo dovoljenje za de-
lovati najpozneje v roku 5 dni po uveljavljenju le 
uredbe. Za prenos posameznih vrednosti premoženja 
na Zvezi ni treba plačati nobenih državnih in samo-
upravnih taks. 

Zavrovalna podjetja, ki imajo dovoljenje ea de-
lovanje v kr. Jugoslaviji, morajo zneske obrokov za 
leta 1937, 1938 in 1939 v smislu § 8 uredbe o jugo-
slovanskem portlelju bivšega Feniksa, društva za 
življenjsko zavarovanje, plačati na poseben račun v 
korist finančnega ministrstva pri Poštni hranilnici 
do 15 febr. 1941, Prav tako morajo zavarovalna 
podjetja najkasneje do 15. febr. 1941 plačati lin. 
ministrstvu na način, predpisan v prejšnjem odstavku 
vse zneske veh sodnih in ostalih stroškov, ki jih 
je imel jugosl. Feniks s plačanjem že razdeljenih 
in določenih obrokov s 6% obresti, 

V kolikor zavarovalna podjetja v omenjenem 
roku ne bodo plačala stroškov, bodo morala pla-
čati po predpisih o plačevanju neposrednih dav-
kov. Po teh predpisih se bodo v bodoče v korist 
finančnega ministrstva plačevali tudi drugi letni 
obroki, določeni v § 8 uredbe o jugoslovanskem 
portfelju bivšega Feniksa, društva za življenjsko 
zavarovanje na Dunaju. 

Nadaljne odredbe za Izvršitev te uredbe bo 
predpisal minister za trgovino in industrijo. Mi-
nister za trgovino in industrijo je nadalje poobla-
ščen tudi, da avtentično tolmači predpise tega 
pravilnika. Vse zakonske odredbe, ki so v na-
sprotju s predpisi te uredbe, prenehajo veljati z 
dnem, ko stopi v veljavo ta uredba Uredba je 
objavljena v današnjih Službenih novinah. 

Politični posveti 
v Belgradu 
Belgrad, 31. jan. m. Tudi danes je g predsednik 

K u l o v e c obiskal več članov kr. vlade. Med 
drugimi gradbenega ministra g. Vuloviča, poštnega 
ministra dr. Torbarja ter ministra za telesno vzgojo 
ljudstva g Pantiča. Snoči pa se je razgovarjal z 
ministrom za gozdove in rudnike dr. Kulenovičetn 
in ministrom dr. Smoljanom. , 

Danes je dr. Kulovec sprejel v svojem kabi-
netu predsednika Prevoda, bivšega ministra Snoja 
iz Ljubljane, zaradi prehrane ljudstva v Sloveniji. 
G Snoj je bil sprejet tudi pri ministru za prehrano 
g. Protiču. Glede prehrane ljudstva v Sloveniji je 
prav tako posredoval na merodajnih mestih tudi 
predsednik g. Kulovec. 

Prosvetni minister dr. K r e k je poleg referen-
tov sprejel tajnika nemškega znanstvenega instituta 
dr. Franca Hilleja ter članstvo glavne uprave Zveze 
skavtov pod vodstvom kasacijekega sodnika g. Dj. 
Drenovca. . . . , 

G. podpredsednik Maček je snoči odpotoval v 
Zagreb. Vrne se pithodnji teden. Iz Budimpešte se 
je vrnil prometni minister inž. Bešlič, ki je na po-
grebu madžarskega zunanjega ministra zastopal Nj. 
kr. Vis. kneza-namestnika Pavla in jugosl. vlado. 

Prihranki naših izseljencev 
v Nemčiji 
Belgrad, 31. januarja. AA. Izseljenski odsek 

ministrstva za socialno politiko in ljudsko zdra-
vje sporoča: Z odločbo nemškega gospodarskega 
ministrstva z dne 20 januarja t. 1. je dovoljeno 
našim delavcem, da naenkrat pošljejo domov ti-
sti višek svojih prihrankov, ki ga niso mogli po-
slati leta 1940, ker je presegel okvir mesečnega 
translerja, 60 mark. 

Belgralske novice 
Belgrad 31. januarja, m. Trgovinski minister 

je na podlagi dl. 16 a in 31 uredbe o kartelih 
predpisal navodilo za pravilno izvrševanje držav-
nega nadzorstva nad karlelnimi prodajami. Ured-
ba je objavljena v današnjih Službenih novinah 
in stopa z današnjim dnem v veljavo. 

Belgrad 31. januarja, m. Na podlagi čl. 1. 
uredbe o spremembi obstoječih predpisov in iz-
dajanju novih z dne 16. IX. 1939 je ministrski 
svet v sporazumu s socialnim in linančnim mini-
strstvom predpisal uredbo o nabavi potrebščin za 
ustanove pri socialnem ministrstvu. Uredba je 
objavljena v današnjih Službenih novinah in sto-
pa z današnjim dnem v veljavo. 

Belgrajska Delavska zbornica bo 
izstopila iz osrednjega tajništva 
Kakor poroča iz Belgrada zagrebški »Hrvatski 

Dnevnik«, je upravni odboi belgrajske Delavske 
zbornice dne 25. t. m. na svoji seji razpravljal o 
delovanju Osrednjega tajništva delavskih zbornic 
od začetka do danes. Nato je upravni odbor bel-
grajske Delavske zbornice sklenil, naj se takoj vse 
pripravi, da belgrajska Delavska zbornica izstopi 
iz Osrednjega tajništva delavskih zbornic. V ta na-
men je bila že sklicana izredna skupščina belgraj-

I z banovine Hrvatske 
^ Zagreb. 31. jan. b. Angleški poslanik v Bel-

gradu, Campbefl, je dopotoval davi v Zagreb 
in obiskal bana in župana. Jutri se bo udeležil 
novinarskega plesa v hotelu Esplanade. 

Zagreb, 31. jan. b. Zadnje dni ni bilo ve-
likih moteni in težav v železniškem prometu. 
V Liki pri Zrmanji piha burja z brzino 80km 
na uro. Zaradi hladnega vremena so reke zdaj 
upadle in je Sava padla pod normalo. 

Zagreb, 31. jan. b. Ban je objavil odlok o 
stanovanjski zaščiti. Ta uredba je prav za prav 
razširjena na teritorij banovine Hrvatske od 
17. oktobra lanskega leta. 

Drsalni nastop Gillardove v Ljubljani 
Velik napredek naših drsalcev 

Ljubljana, 31. januarja 1941. 
Na nocojšnjem večeru, ko je gostovala 

nemška umetnica na ledu, gosjiodična Gillardo-
va, drugič v Ljubl jani ,in ko so se nam po-
novno predstavili naši umetniki na ledu, ki so 
si pred . kratkim kratkim osvojili skora j vsa 
državna prvenstva na tekmovanju v Zagrebu, 
se je nabralo okrog 1000 gledalcev na Ilirijan-
skem drsališču pod Cekinovim gradom. Sneg je 
sicer nekoliko motil lepi večer, ko je ledena 
ploskev gladka, vendar so napravili vse, da so 
gledalci odšli zelo zadovoljni tudi z nocojšnjega 
večera. Pri vseh domačih se je brez izjeme 
opazil velik napredek, zlasti pa pri tistih, ki 
so se udeležili tekme v Zagrebu, in so si osvojili 
visoke naslove državnega prvenstva. 

Nocojšnji večer je obsegal 15 točk, od ka-
terih je nastopila gdč. Gillardova trikrat. V 
prvi točki so nam z l jubkim nastopom podali 
ples Trio: Zdenka — Mojca — Mara. Tako kot 
zadnjič, je ugajala ta točka, morda je nocoj 
motil reflektor. Za nj imi je nastopil junior 
Sajevic s svojim prostim drsanjem. Manjka mu 

Afriško bojišče 
(Nadaljevanje s 1. strani) 

Druga skupina je bombardirala sovražno topništvo 
na področju Moyale ter v Moyale samem bombar-
diralo vojaške zgradbe. Bombe 60 povzročile požare 
in eksplozije. V boju, ki se je razvnel s sovražnimi 
letali, so bili 4 »Caproniju s strojnicami obstrelje-
vani na tleh. Eno angleško letalo pogrešajo. 

Nairobl, 31. jan. t. Reuter: Južnoafriško povelj-
stvo poroča: Čete iz Nigerije so vdrle globoko v 
Italijansko Somalijo ter uničile naselje Kiamboni. 
Pri tej priliki niso zadele na nobenega sovražnika. 
Kiamboni je imel izključno domačinsko posadko. Od 
tod so vdirali v Kenjo in ropali po ribiških nase-
ljih na obali. Vas je bila upepeljena, nakar so naše 
čete napredovale. 

Pregled po bojiščih 
Kairo, 31. jan. t. Reuterjev poročevalec na bo-

jišču poroča, da «o angleške armade pred Derno 
naletele na večji odpor, kot pa so ga pričakovale. 
Italijani so se postavili v bran s tanki in letalstvom 
Tudi težko italijansko topništvo je poseglo v borbo. 
Tega Angleži niso doživeli ne pred Bardio in ne 
pred Tobrukom Dane« je jasno, zakaj so tako po-
stopali. Italijani očividno niso imeli namena držati 
Derne, marveč samo svoji posadki v Derni, to je 

okroglo eni diviziji, dati možnost, da se pravočasno 
umakne z vsem svojim številnim vojnim materia-
lom. Italijanom se je res posrečilo, da so ie Deme, 
ki je angleške čete niso popolnoma obkolile, rešile 
10.000 vojakov, in sicer po obalni cesti. V Derni 
6ami 60 Angleži našli le manjšo posadko ter ne-
kaj težjega orožja. Angleški vojaški krogi se zave-
dajo, da bo prodiranje bodisi ob obali, bodisi po cesti 
proti Benghaziju mnogo bolj težavno, kot je bilo 
doslej, kajti za Derno se dviga spet hribovito vzem-
lje, ki je neprehodno za tanke, razen po cesti. Glav-
no vlogo pri operacijah za Derno so spet imele 
avstralske čete Njihove izgube so malenkostne, 

Poročila iz Eritreje pravijo, da so se Angleži 
utaborili na ravnici pred Agordatum n Barentujem. 
Toda Italijani imajo tamkaj močne motorizirane 
enote Pri Barentuju je bil pred dvema dnevoma 
hud italijanski protinapad s tanki in bombnimi le-
tali, toda ni uspel, ker so ga angleške čete odbile. 

Iz Abesinije ni bilo posebnih poročil, razen to, 
da morajo Angleži, ki prodirajo iz Sudana v notra-
njost Abesinije, spotoma graditi tudi cesto, da f>o 
njej spravijo svoje motorizirane vozove za orožje 
in prehrano Pri uelu putiiagajo uutii&čiiii •— četniki. 
Čeprav se že globoko v abesinskem pragozdu, na 
nasprotnika do sedaj še niso naleteli. 

sicer še uglajenosti in pa elana, a k l jub temu 
je ugajala njegova točka. V tretji točki je na-
stopil junior klobčič, ki nam je podal svoje 
prosto drsanje, kakor zadnjič, ko je nastopila 

Šdč. Gillardova s svetovnim prvakom Karlom 
chafferjem. Za n j im je nastopil junior Rozman 

s prostim drsanjem, v katerem so ugajale zlasti 
njegove piruete. 

Težko pričakovana gospodična Gillardova se 
nam je predstavila v prvi točki s tangom, kate-
rega je izvajala odlično. Krasne so bile posebno 
izvedbe, katere so bile prepletene z visokimi in 
nizkimi piruetami, v katerih je prehajala z naj-
večjo sigurnostjo v razne višine z lepo eleganco. 
V šesti točki je nastopil par Bogatajeva-Betetto, 
ki sta si osvojila naslov državnega prvenstva v 
parih za juniorje na tekmovanju v Zagrebu. Tudi 
pri tem paru je bilo opaziti od zadnjega nastopa 
lep napredek. 

Državna prvakinja Silva Palmetova je na-
stopila s plesom Kresnice, katerega je podala li-
no, pač pa tako, kakor smo jo vajeni videti na 
nastopih. Za njo je nastopil Biber s svojim pro-
stim drsanjem, katerega je podal a sigurnostjo in 
polnim zanosom. 

V drugi točki se nam je predstavila gospo-
dična Gillardova s Fox-trottom, katerega je iz-
vedla tako fino, da ga je morala ponoviti. Betetto 
nam je podal svoje prosto drsanje še boljše, ka-
kor pri svojem zadnjem nastopu Tudi njemu se 
je poznala temeljita priprava za letošnje držav-
no prvenstvo. Za njim je nastopila zopet državna 
prvakinja Silva Palmetova s spojim kmečkim 
plesom, ki je zopet ugajal mnogoštevilnemu ob-
činstvu, tako da ga je morala podati še enkrat. 
Tudi nato sledeči par Sernečeva-dr. Schvvab je v 
svojem prostem drsanju pokazal znaten napre-
dek od zadnjega nastopa. 

Priznanje velja državnemu prvaku Thumi, ki 
je nastopil na nocojšnjem večeru s prostim drsa-
njem, s katerim si je osvojil v Zagrebu letošnje 
državno prvenstvo. Za njim je nastopil par Pal-
metova-Biber, ki nam je zelo fino podal svoj 
tekmovalni program prostega drsanja, in v ka-
terem je pokazal precejšen napredek. Za zaklju-
ček je nastopila še enkrat gdč. Gillardova s ple-
som z bakljami. ki ie zelo ugajal občinstvu, ka-
teremu je dodala še ples ob polni razsvetljavi. 
S to točko se je gdč. Gillardova poslovita od za-
dovoljnega ljubljanskega šjjortnoga občinstva, ka-
teremu je tudi nocoj zelo ugajala. 

Taki večeri, kakršen je bil zadnji, ko »ta 
nastopila gdč. Gillardova in svetovni prvak g. 
SchSlIer, ter nocojšnji, ko je nastopila gdč. Gil-
lardova, poleg njih pa naši najboljši drsalci ln 
drsalke, je najboljša propaganda za naš drsalni 
šport, poleg tega pa zaslužijo vse priznanje. 



Premirje med Siamom in Indokino 
Siam zasedel vse pokrajine, ki jih je lani zahteval od Indokine 

Bangkok, 31. Jan. t. Domei: Vlada je obja-
vila uradno sporočilo, da je prišlo do p r e m i r -
j a m e d S i a m o m i n I n d o k i n o na posredo-
vanje japonske vlade, ki je vodila pogajanja med 
zastopniki obeh držav v Saigonu. Podrobnost o 
premirju bodo še objavljene. 

Nato navaja uradno sporočilo nekatere po-
datke o razvoju sovražnosti med Siamom in Indo-
kino od začetka pa do davi, ko je bilo doseženo 
premirje. Siamske čete so T teku teh operacij 
zasedle vse tiste pokrajine Indokine, ki jih je 
siamska vlada v svoji noti pred izbruhom so-
vražnosti zahtevala od Indokine, ker so bile po 
krivici od Siama odtrgane. Siamska vlada je se-
daj te pokrajine tudi uradno priključila siamski 
državi. 

Bangkok, 31. jan. t. Associated Press: Princ 
V a r n v a d h j a k o r n , ki bo vodil siamsko mi-
rovno delegacijo za mirovna pogajanja • Tokiu, 
je izjavil, da upa, da bo Siam tudi v pogodbi, ki 
bo sklenjena, dobil zadoščenje ter da mu bodo 
priznana ozemlja, ki so jih kot rodno siamsko 

zemljo zavojevale hrabre siamske čete. 
* 

S i a m se že nekaj časa imenuje T h a i, kar 
pa pomeni: dežela svobodnih. Zdaj vlada v tej 
državi na Daljnem vzhodu Amanda Mahidol, in 
sicer od leta 1932, ko ga je revolucija spravila na 
prestol. Revolucija je bila v tej državi nekaj tako 
nezaslišanega, da so morali šele najti besedo za 
odlok in prav tako so si morali izmisliti besede 
za imena, kot so ustava, politična stranka, prole-
tariat itd. Do leta 1932 je v Siamu vladal kralj 
Prajadhipok. Prajadhipok je bil bolan, in sicer se 
mu je na očeh delala nekakšna mrena. Tudi on 
je bil že prebil revolucijo, pa se dozdeva, da se 
ni niti najmanj zavedal, da bi bila tisto revolucija, 
zakaj vsi prekucuhi so mu zatrjevali svojo vdanost, 
le da bi bili hoteli nekaj sprememb, na kar je 
kralj takoj pristal. Ker pa je bil bolan, je odpo-
toval v Švico k operaciji. V njegovi odsotnosti pa 
je doma izbruhnila protirevolucija, to se pravi, da 
so prejšnji oblastniki hoteli odstraniti nove, pa niso 
uspeli in novi so jih obsodili na smrt. Nato so vse 
sporočili kralju v Švico in ta jim je ukazal, da jih 
ne smejo pomoriti, a medtem so bili oni že vsi 
mrtvi. Tedaj je Prajadhipok sklenil, da se ne bo 
več vrnil kot kralj in se je odpovedal prestolu in 
se umaknil v zasebno življenje. 

Velik Prajadhipokov predhodnik je bil Hula-
longkoru, ki je vladal od leta 1863 do leta 1910 in 
je marsikaj dobrega storil za svojo državo. A naj-
bolj znano o njem je bilo to, da je imel 25 pogla-
vitnih žend. vsega skupaj je pa imel 84 ženi in od 
njih 364 sinov. Zato so po pravici govorili, da se 
po vsem Siamu pretaka samo kraljevska kri. Hula-
longkoru je določil posebno nasledstvo: prestolo-
naslednik bodi prvi sin njegove najstarejše žene; 
drugi sin iste žene pa naj potem sledi tega pre-
stolonaslednika. Ta kralj je umrl leta 1910 in sledil 
ga je tisti prvi sin, in sicer Rama VI. Ta je bil 
plodovit pisatelj; prevedel je Sbakespeareja v 
siamski jezik, pisal je siamske drame in je priob-
čeval v raznih listih prav zanimive članke. Umrl 
je leta 1925 in zdaj naj bi ga po nasledstvenem 
pravu sledil Mahidol. A Mahidol je študiral v Ame-
riki, postal je izvrsten zdravnik in mimo tega se 
je poročil z nekim siamskim dekletom, ki je bila 
bolniška strežnica v Albarju v Združenih ameri-
ških državah. In nobeden od njiju ni bil voljan 
zasesti kraljevskega prestola. 

Nastala je revolucija in kralj je postal enajst-
letni deček Ananda Mahidol (ki vlada zdaj). Ime 
pomeni »brat lune«. Ko so ga bili poklicali kot 
kralja v domovino, je živel v Švici e svojo materjo. 
Ko so ga vprašali, ali bi rajši še dalje študiral 
v Švici ali pa hoče zasesti prestol, je pametno od-
vrnil, da bo šele takrat zasedel prestol, ko se bo 
dovolj naučil. Zdaj pa je »kralj severa in juga, po-
tomec Bude, brat lune, brat sonca in lastnik 24 zla-
tih sončnikov«. 

Tokio, 31. januarja. AA. (Štefani.) Neki po-
slanec je vprašal v parlamentarnem odboru zu-
nanjega ministra zastran izvajanja člena 3. troj-
nega pakta Prosil je, naj mu minister pojasni ta 
člen v zvezi s sedanjim mednarodnim položajem 
v Tihem oceanu. Minister je v odgovoru poudaril, 
da je ta člen imel v misli ravno položaj v Tihem 
oceanu, če bi anglo-ameriško sodelovanje začelo 
ogražati Japonsko. Olede Kitajske in južnega Pa-

cifika pa je Maruoka izjavil, da spremlja japon-
ska vlada s kar največjo pozornostjo razvoj po-
ložaja tako s diplomatskega kakor tudi t voja-
škega stališča. 

Japonske ponudbe 
Kitajski: 
»čangkajšekova in Vančinvejeva 
Kitajska naj bi se združili in 
sklenili z Japonsko mir« 
Tokio, 31. jan. t. Domei: V zunanjepolitičnem 

odboru spodnjega doma je imel danes' zunanji 
minister M a e u o k a govor, v katerem je v po-
drobnostih tolmačil politiko Japonske do kitajske 
vlade maršala Čankajška v Čunkingu. Japonska 
ni nikdar stala na stališču, je dejal Macuoka. da 
se noče pogovarjati s Čankajškovo vlado, odkar 
je priznala kitajsko vlado v Nankingu pod vod-
stvom Vančinveja. Japonska vlada je Vančinvo-

jevo vlado priznala, a iskreno želi, (la bi prišlo 
med obema kitajskima vladama do sporazuma in 
da bi se o b a r e ž i m a p o č a s i z d r u ž i l a v 
eni nami veliki zedinjeni Kitajski. Japonska vla-
da je to svojo mnenje izrazila v ponudbi, ki jo 
je lani v novembru dala v vednost maršalu Can-
kajšku. Takrat je tudi predsednik kitajske vlade 
v Nankingu Vanfinvej sporočil v Čunking mar-
šalu Čankajšku, da naj ho pameten in da naj 
vendar sprevidi, kako velike napake dela, ko 
noče z Japonsko skleniti miru, kajti še vedno je 
odprta pot, da se oba režima med seboj sporazu-
meta in da Japonska z novo, zedinjeno Kitajsko 
sklone mir. Japonska, je zaključil Macuoka, še 
redno vztraja pri tej politiki. 

Reuterjev poročevalec poroča iz Tokia, da so 
nove izjave zunanjega ministra Macuoke napra-
vile v političnih in diplomatičnih krogih velik 
vtis, ker izraža jo izrecno željo Japonske, da č i m 
p r e j z a k l j u č i vojno na Kitajskem ter se po-
sveti raznim novim vprašanjem, ki se pojavljajo 
v j u ž n i h m o r j i h v zvezi s Siamom, Indo-
kino, Nizozemsko Indijo in otoki na Tihem morju. 

Odmevi na Hitlerjev govor 
V Berlinu 
Berlin, 31. jan. Vsi današnji nemški časopisi 

so priobčili Hitlerjev govor v celoti in prinesli to 
veliko zgodovinsko misel pod velikimi naslovi. 
»Vo l k i s c he r Beobach t e r « prinaša na naslov-
ni strani kot naslov »Spomladi začne podmorniška 
vojna«. V podnaslovu poudarja, da je ta vojna zo-
pet vojna v zraku proti angleški nadoblasti na sve-
tu in da sta Fiihrer in Duce odločena, da prema-
gata Anglijo še v tem letu. 

V Rimu 
Rim, 31. jan. DNB: Rimski tisk podčrtava v 

komentarju o Hitlerjevem govoru, da vlada v Italiji 
splošno prepričanje, da bosta državi osi izvojevali 
absolutno zmago. »Messaggero« piše, da je Hitler-
jev govor vnovič potrdil orožno bratstvo med obe-
ma državama osi. » P o p o l o d i Roma« pa izvaja, 
da se bo državama osi v boju proti Angliji po-
srečilo podreti nepravično ravnotežje v Evropi, ki 
ga je Anglija zgradila. Ni je sile na svetu, ki bi 
se mogla temu upreti, končuje list. »Tevere« pa 
pravi v svojem komentarju, da je spoznanje, cla 
je namen te vojne strmoglavljenje Anglije deležno 
v Italiji globokega razumevanja, ker je italijanska 
javnost prepričana, cla se bo vojna končala z zma-
go držav osi. 

V Ameriki 
Newyork, 31. jan. DNB: Newyorški listi pri-

našajo jx>d velikimi naslovi včerajšnji govor vodi-
telja rajba. »Newyork Times«, »Newyork Daily 
News«, »Daily Mirror« in drugi listi naglašajo v 
svojih komentarjih, da ta govor ne bo imel nobe-
nega vpliva na odločnost ameriške vlade, da pod-
pre Veliko Britanijo. Agencija »United Press« pra-
vi, da so se tudi washingtonski politični krogi 
izrekli v istem smislu. 

Vprašanje Balkana 
Berlin, 31. jan b. Inozemski časnikarji so da-

nes vprašali v Wilhelmstrasse, če bi jim morda kaj 
podrobnega povedali o odstavku Hitlerjevega go-
vora o Balkanu. Uradni tolmač je nato odgovoril: 
Oblika, v kateri je izražen ta odstavek v kancler-
jevem govoru, ne dopušča nobenih komentarjev. 
Kancler je samo hotel, da se mimogrede dotakne 
angleških poročil, katera so se stalno ponavljala 
po angleškem radiu in v angleškem časopisju, kjer 
so vedno govorili o Balkanu kot o morebitnem 
bojišču. Na podlagi tega poudarjajo uradni krogi 
v Vfilhelmstrasse, da ne prinašajo imena Balkan 
v debato o vojni Nemci, temveč Angleži. 

R U S E Zahtevajte vedno 

od vašega trgovca 

odlične kakovosti, ki jih že 5 U t izdeluje 
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Dopise in naročila pošiljajte na naslov: 
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Hitlerjev odgovor Petainu 
Odnošaji med Nemčijo tn Francijo »ohlapni« 

Bern, 31. jan. t. Agencija Štefani poroča, da 
Ima iz Viehvja obvestila, da je francoski odpo-
slanec pri nemških oblasteh v Parizu poslanik 
de B r i n o n , ki se je vrnil v Pariz, prinesel 
s seboj iz Berlina odgovor nemškega kanclerja 
H i t l e r j a na pismo, ki mu ga je v decembru 
lani poslal francoski maršal P e t a i n. Takrat je 
nesel Petainovo pismo za Hitlerja v Pariz fran-
coski mornariški minister admiral D a r 1 a n. — 
Maršal Petain je baje v tem pismu obrazložil, 
kako si predstavlja lojalno sodelovanje med Nem-
čijo in Francijo v okviru pogodbe o premirju. Po 
obvestilih agencije Štefani je Hitlerjev odgovor 
na Petainovo pismo zelo kratek. Toda vsebina ni 
znana, ker je vlada ni objavila, niti ni dovolila, 
da bi se o njej kaj sporočilo javnosti. 

Švicarski listi, ki tudi o tem pišejo, menijo, 
da se Hitler ni spustil v nobena dolgovezna raz-
pravljanja o nemško-francoskih odnošajih. mar-
več da je nakratko označil nemško stališče, ki 
da je bilo Petainu ustno obrazloženo ob pri-
liki sestanka med Petainom in Hitlerjem. Fran-
cija ima sedaj svobodo, da se odloči za pot, ki jo 
smatra za najboljšo. 

Švicarski listi posebno podfrtavajo, da je za-
stopnik nemškega zunanjega ministra včeraj pri 

Nemške čete na Finskem 
>Neue Zilrcher Zeltung« objavlja posebno po-

ročilo dopisnika »United Press«, ki je osebno ob-
hodil vso Finsko ter se sam prepričal o obsegu 
nemških čet, ki se nahajajo na Finskem. Iz tega 
članka posnemamo glavne misli: 

Odkar je v septembru 1940 finska vlada v po-
sebni pogodbi dovolila Nemčiji, da se sme poslužiti 
finskega ozemlja za prehod svojih čet na severnem 
Norveškem, ko gredo domov na dopust ali priha-
jajo z dopusta, ter za prevoz vojnega materiala, 
so po svetu krožile najbolj različne novice o moči 
nemških čet na Finskem. Neki so vedeli poročati 
o »večjem številu nemških divizij«, ki da se na-
hajajo na Finskem, drugi pa so spet poročali, da so 
Nemci Finsko že zapustili in sicer na pritisk Sov-
jetske Zveze. Niti prvo, niti drugo poročilo ni res-
nično. Moč nemških čet na Finskem nikdar ni do-
segla »več divizij«, niti niso Nemci Finske popol-
noma zapustili. 

Nato opisuje dopisnik »United Press« vso 3000 
kilometrov dolgo pot od H e l s i n k i j e v do Ro-
v a n i e m i j a in naprej do P e t s a m a ter nazaj, 
ki jo je delno prehodil peš, delno prevozil z želez-
nico ali v avtomobilu, da se sam prepriča o moči 
nemških čet, ki se poslužujejo vprav te ceste za 
svoje prehode in svoje prevoze. Na podlagi svojih 
opazovanj na kraju samem je ugotovil, da na Fin-
skem stvarno ni več kakor 1000 stalnih nemških 
vojakov, ki pa imajo samo eno nalogo, da namreč 
vodijo prehodni promet nemške vojske, ki se na-
haja na daljnem norveškem severu, ki je najlaže 
pristopen po tej poti. Vse nemške čete, tiste, ki so 
stalno na Finskem, kakor tudi tiste, ki so samo 
na poti skozi Finske, živijo od svojih lastnih živež-
nih zalog in pri prevozih uporabljajo svoj lastni 
bencin. Nemški prehodni promet ne pride do Petsa-
ma, marveč se že prej zasuče na Kirkenes in na-
prej n& Norveško. Stalne nemške posadke na tej 
dolgi poti ni več, kakor 1000 mož, medtem ko šte-
vilo vojakov, ki so na poti skozi Finsko v eno in 
drugo smer, nikdar ni prekoračilo 500 mož. Pogod-
ba, ki je bila sklenjena med Nemčijo in Finsko, 
ne predpisuje nobene določene poti. Dejansko pa 

prihaja v poštev itak samo ena cesta, to je od 
Vaase, odnosno Turku na Rovaniemi ter dalje 
naprej po avtomobilski cesti do Kirkenesa pod 
Petsamskim zalivom. 

Avtomobile, v katerih potujejo nemški »do-
pustniki« v eno ali drugo smer, šofirajo Nemci. 
Na splošno so to večji avtobusi v temni barvi. 
Ker je pot od Rovaniemija do Kirkenesa (350 km) 
predolga za enodnevno potovanje, so Nemci nekako 
v sredini organizirali prenočišče. Barake 80 sami 
zgradili. V Rovaniemiju, kjer se konča železnica, 
so tudi barake za pretovarjanje blaga in prenočišče 
za vojaštvo. V obeh prenočiščih žive Nemci od last-
nih zalog. Osebje na železniški postaji je pomno-
ženo z mehaniki nemške vojske, s šoferji in dru-
gimi tehničnimi strokovnjaki. Nemške oskrbovalne 
postaje razen Rovaniemija 30 sledeče: Turku na 
obali, Mantiluoto, Haapamaki, Vaasa, Sodankila 
Ivalo, Kerkenec, kjer pa je le zelo malo nemškega 
osebja. Poveljnik v Rovaniemiju je neki podpol-
kovnik, ki so mu tudi vse druge postaje podrejene. 
Vsi nemški vojaki, ki službujejo po naštetih oskr-
bovalnih postajah, pripadajo nemškemu letalstvu. 

Ves material, ki ga Nemci uporabljajo na teh 
postajališčih, je prišel iz Nemčije. Samo les za vo-
jaške barake je dala Finska. Tudi ves živež, po ve-
čini v konzervah, prihaja iz Nemčije, tako da nem-
ško vojaštvo domačinom nikjer ni v nadlego. Nem-
ški vojaki so na Finskem lahko oboroženi. To se 
pravi, da imajo na sebi samo orožje za samoobram-
bo, nož in revolver. Pušk ps ne nosijo. Tudi proti-
letalskih baterij na Finskem ni. Na cesti med Ro-
vaniemijem in Kirkenesom je dopisnik »United 
Pressa« osebno videl dolgo vrsto 20 tovornih avto-
mobilov, ki so prevažali »dopustnike«. Po novem 
letu gredo transporti v obeh smereh hkrati. Ce se 
primeri, da se dva tasšna transporta srečata, po-
tem je umevno, da za nekaj dni število nemških 
vojakov na Finskem naraste Pač pa je prevoz voj-
nega materiala in živeža na tej cesti nepretrgan 
in je mnogo večji kakor pa prevoz vojaštva. Ta pro-
met porabi dnevno na tisoče in tisoče litrov ben-
cina, ki ga je treba sproti nadomestili z novimi 
dovozi iz Nemčije. 

običajnem sprejemu inozemskega tiska pt zelo 
hladno govoril o odnošajih R Francijo ter javno 
pribil, da so odnošaji postali o h I a p n e j š i , 
odkar je Laval zapustil francosko vlado ter da 
ima francoska vlada na izbiro. Ha si uredi svojo 
usodo, da pa bo morala pač nositi tudi vse posle-
dice svoje odločitve. 

Pogreb generala Meta.rasa 
Atene, 31. januarja, t. (Atenska agencija.) Da-

nes popoldne je bil general Metaxas slovesno po-
kopan v bližini Akrojiolisa. Pogrebnih svečanosti 
se je udeležil kralj Jurij, novi predsednik vlado 
Korizis z vsemi člani vlade, veliko število gene-
ralov, poveljstvo letalstva in mornarice, zastop-
niki angleškega poveljstva v Grčiji, poslanci, ter 
ogromno število grškega prebivalstva, ki je pri-
šlo iz vseh krajev države. 

De Gaulle Francozom v Afriki 
London, 31. jan. t. AFI: Poveljnik »svobodnih 

francoskih čet«, general de Gaulle, je imel danes 
v radiu govor, v katerem se je obrnil na Afriko ter 
jo pozval, naj se vsa dvigne v boju na strani Anglije. 
Začela bi 6e takoj velikanska bitka na Sredozem-
skem morju. Če to bitko izgubimo, je rekel de Ga-
ulle, potem je svoboda Francije za zmerom izgublje-
na, če pa to bitko dobimo, je usoda sovražnika že 
zapečatena General de Gaulle poziva vse generale, 
častnike in vojake v francoskih afriških kolonijah, 
naj se mu pridružijo v tej veliki borbi za osvobo-
ditev Franci|e in za ohranitev francoskega imperija. 
Naj nikar ne drže križem rok, je rekel, posebno se-
daj ne, ko se usoda Francije odločuje v bližini fran-
coskih topov v Tuniziji. Francoski general Cartroux 
je vkorakal v Tobruk, francoski general Larminat 
je prodrl do Murzuka. Naj bo njihovo junaštvo 
zgled za vse Francoze v Afriki. 

Italijanski častnik 
o bojih z a Tobruk 
Rim, 31. jan. Štefani: Listi prinašajo izjav«, 

nekega častnika z ladje »San Giorgio«, ki jo 
je potopila njegova lastna posadka. Častniku 
se je posrečilo prinesti v Italijo košček vojne 
zastave te ladje. Pripovedoval je o posledicah 
strahovite akcije topov ladje ».San Giorgio« v 
sovražnikovih vrstah pri vkornkanju v Tobruk. 
Bilo je pravo klanje in videlo se je, kako 
oklepni avtomobili lete v zrak. Dal je je častnik 
povedal, kako je zbežal z ostalimi častniki in 
z nekaj mornarji. Čokal j ih je motorni čoln, 
toda poškodovalo ga je bilo sovražnikovo top-
ništvo, zato se ga niso mogli poslužiti. Tedaj 
so šli na ribiško ladjo »Hisvoglio 2« in z njo 
brez navigacijskih priprav, ravnajoč se samo 
po zvezdah, prepluli Sredozemsko morje. Pri 
tem so srečali noko mino. Naposled so prispeli 
v Capanzaro Maritime, kjer j ih je prebivalstvo 
sprejelo s kar najtoplejšimi manifestacijami. 

Willkie v Angliji 
Associated Press, 31. januarja, t. Rooseveltov 

protikandidat VVendell Willkie, ki je sedaj na obi-
sku v Angliji, je danes dvakrat opazoval protile-
talske baterije, ko so streljale na velika nemška 
bombna letala vrste »Dornier«, ki so priletela nad 
Dover, kjer je bil Willkie vprav takrat na obisku. 
Willkie si je ogledal tudi baterijo daljnostrelnih 
topov, ki streljajo čez Rokavski preliv na fran-
cosko ozemlje. 

Antonescu proti masonom 
Prisrčni pozdravi med Hitlerjem in Antonescom 

Bukarešta, 31. januarja. DNB: Romunski tisk 
objavlja uradno poročilo, v katerem se general 
Antonescu zahvaljuje vsem državljanom, ki so ga 
razumeli in ki so mu prihiteli na pomoč v boju 
proti tistim, ki so s svojim delovanjem spravili v 
nevarnost obstoj države. Glavna skrb voditelja 
države bo, da v vsej državi vzpostavi popoln 
red. Ta naloga pa terja neutrudljivo delo in 
disciplino v vseh slojih prebivalstva. Šele nato, 
pravi poročilo, bomo lahko mislili na organi-
zacijo političnega življenja v državi. Uradno po-
ročilo opozarja nazadnje na zakon, ki prepoveduje 
sleherno politično delovanje v državi. 

Uradno je bilo objavljeno, da je general Anto-
nescu sklenil pobijati delovanje f r a m a s o n o v v 
Romuniji in je zato odredil, da naj se obtožijo 
vsi tisti, ki govore, da je kakšen član sedanje 
vlade rnason ali pa da ščiti masone. Prav tako 
je bilo sklenjeno, da naj se objavi celotno gra-
divo, ki so ga našli pri masonih, da bi vsi držav-
ljani poštenih namenov izvedeli, kaj so masoni 
in v čigavi službi so bili. Zlasti pa se naj izkaže, 
čigavo sredstvo so bili tisti, ki trdijo, da general 
Antonescu ali pa njegovi sodelavci ščitijo in | 
podpirajo masone. 

Rektorji in dekani vseh romunskih vseučilišč 
oziroma fakultet so bili odstavljeni in so bili na 
njihova mesta imenovani že novi rektorji in de-
kani. 

Uradno je bilo objavljeno, da je bilo poleg 106 
aretiranih upornikov v Bukarešti in 392 po državi 
še aretiranih zaradi hujskanja ali vodstva pri upo-
ru v Bukarešti 2022 ospb, v državi pa 269 oseb, 
ki so se dejansko udejstvovale pri zadnjih uporih. 
Vojaške oblasti so zaplenile mnogo orožja in stre-
liva, ki so ga našli pri upornikih. Državna policija 
za javno varnost objavlja, da je bil aretiran tudi 
profesor Cantacuzeno član legionarskega gibanja, 
ker so v njegovem stanovanju v Bukarešti našli 
radijsko oddajno postajo, ki je delala za upornike. 

Bukarešta, 31. januarja. DNB: General Anto-
nescu je poslal voditelju Nemčije Hitlerju brzojav-
ko, v kateri pravi, da ga je pri obnovitvi miru in 
reda v Romuni j i vodila zavest obvez do Nem-
čije in njenega voditelja. Hitler je v odgovor po-
slal tole brzojavko: Zahvaljujem se vam za brzo-
javko 7. dne 26. januarja in za iskreno vdanost 
osišču, ki je izražena v brzojavki. Obenem izra-
žam željo za čim prejšnje pomirjenje notra-
njega reda in položaja Romuni je ter za srečno 
bodočnost države. 

Nemško-sovjetski dogovor 
o obmejnem pravilniku 
Moskva, 31. jan. Tass: Včeraj je bilo objavlje-

no naslednje uradno poročilo o ratifikaciji sporazu-
na med Sovjetsko zvezo in Nemčijo o pravnem ob-
mejnem pravilniku in o izmenjavi ratifikacijskih 
listin; 

Dne 30. januarja 1940 sta g. Molotov, predsed-
nik sveta ljudskih komisarjev Sovjetske zveze, in 
ljudski komisar za zunanje zadeve grof v Schulen-
berg, nemški veleposlanik, izmenjala v Moskvi ra-
tifikacijske ustine in pogodbe o pravnem obmejnem 
pravilniku, ki je bil dne 31. avgusta 1940 podpisan 
v Berlinu, in zapisnik ter druge dokumente. Spo-
razum o pravnem obmejnem pravilniku sloni na spo-
razumu o prijateljstvu in meji med Sovjetsko zvezo 
in Nemčijo z dne 28. septembra 1939, ki je bil ra-
tificiran od sovjetske vlade in nemške vlade dne 
1. decembra 1940 in je stopil v veljavo še istega dne. 

Predsednik turške republike 
na sovjetski meji 
Carigrad, 31 jan. Reuter; Iz Ankare poročajo, 

da je predsednik republike Ismet Ineni zapustil pre-
stolnico in odpotoval na nadzorstveno pot v Vzhodno 
Anatolijo. Med drugim bo Ismet Ineni obiskal tudi 
Erzerum. 

Ankara. 31. januarja, m. V vseh večjih tur-
ških mestih so bilo včeraj vaje proti letalskim na-
padom na široki podlagi. 

Bombniki razbijajo led 
na Donavi 
Budimpešta, 31. januarja, b. Madžarski bomb-

niki so bili včeraj precej zaposleni Cela eskadri-
la natovorjena s težkimi bombami je bombardi-
rala in razbijala led na Donavi, da bi s tem omo-
gočili plovbo, ker je bila Donava na nekaterih 
mestih tal^o zaledenela, da niti ledolomilci niso 
mogli razbiti ledu. 

Drobne novice 
Budimpešta, 31. januarja. (Havas.) Izvemo, da 

bo ameriški poslanik Montgommery kmalu zapustil 
svoje mesto in se vrnil v Ameriko. Na njegovo 
mesto bo najbrž kmalu prišel sedanji ameriški 
poslanik v Lizboni. 

Budimpešta, 31. januarja. (Havas.) Predsednik 
vlade Teleky ie priredil kosilo na čast nemške-
mu, italijanskemu, japonskemu in jugoslovanske-
mu zastopstvu, ki so se udeležila pogreba grofa 
Csakvja. 

Moskva, 31. januarja. (Tass.) Predsedstvo vr-
hovnega sovjeta Sovjetske zveze je povišalo Be-
rija, ljudskega komisarja za notranje zadeve v 
Sovjetski zvezi za generalnega komisarja javne 
varnosti. 

VVashington, 31. januarja t. (AP.) Pričakuje 
se, da pride že v ponedeljek v debato »Zakon za 
pomoč Angliji«. Debata bo trajala tri dni. Na kon-
cu drugega tedna pa bo verjetno zakon postal žo 
pravnoveljaven 



GjtopCrdaMtvO 

Potrebno je ljudsko štetje 
V naši državi smo imeli doslej po svetovni 

vojni dve ljudski štetji, prvo je bilo dne 31. ja-
nuarja 1921, drugo pa dne 31. marca 1931. O 
prvem štetju nimamo vsega materiala v obliki 
knjig, šele za drugo štetje Teta 1931 je dala splo-
šna državna statistika javnosti na razpolago do-
volj gradiva, ki ga je nabrala pri tetn štetju, v 
glavnem po zaslugi sedanjega načelnika Splošne 
drž. statistike g. dr. Rudolfa Andrejke. 

Prišel pa je čas, da bi izvedli tudi tretje ljud-
sko štetje v naši državi in sicer s koncem leta 
1940 ali z začetkom leta 1941. Vidimo, da so tudi 
druge države, ki niso v vojni, šle po tej poti in 
tako je napovedano veliko ljudsko štetje v Romu-
niji, v največjem teku pa so že priprave za ljud-
sko štetje na Madžarskem. 

Ravno v današnji dobi, ko se uvaja pri nas 
dirigirano gospodarstvo, vedno bolj pogrešamo 
dobre statistične službe. Brez te si ni mogoče mi-
sliti niti uspešnega začetka dirigiranja, kaj šele 
samega dirigiranja. Kako naj dirigiramo naše go-
spodarstvo, ko za najbolj važne stvari nimamo 
dobre statistične podlage in smo navezani na mne-
nja strokovnjakov, ki so pa brez številk tudi v te-
žavnem položaju. Naša gospodarska politika bi 
morala biti vodena bolj po znanstvenih načelih, 
kar pa ni mogoče prej, dokler ne bo dobre sta-
tistične podlage. Tega se zavedajo drugi narodi 
in ni jim žal za one izdatke, ki so potrebni v ta 
namen. Ta denar vendar ni zapravljen, pa bi se 
dal tudi danes, ko je finančnemu ministru trda za 
denar, vendar dobiti, ker si od njegove porabe obe-
tamo mnogo praktičnih rezultatov. Ne gre tudi za 
izredno velike vsote. Menda bi stalo ljudsko štetje 
samo okoli 16 milijonov dinarjev. 

Če bi izvedli ljudsko štetje pravočasno, potem 
bi bilo tudi delo pri izvedbi racioniranja lažje. 
Tako pa smo danes navezani na podatke starega 
štetja iz leta 1931 in na cenitve prirastka, ki pa 
ne morejo bitii nikdar popolnoma zadovoljive. S 
tem nastajajo velike težave, ker pač vemo, katere 
razpoložljive količine predmetov so nam na raz-
polago, ne vemo pa, koliko je potrošnikov. Brez 
enega in drugega pa si ni mogoče misliti uspešne-
ga racioniranja, ker je drugače vse delo bolj re-
ševanje ugank kot pa pozitivno delo. 

Tudi zunanjepolitični razlogi nas ne smejo od-
vrniti od ljudskega štetja v najkrajšem času. Ti 
razlogi so take narave, da se jih da lahko izločiti 
na ta način, da bi rezultati prišli v dobro samo 
vodstvu naše gospodarske politike in nikomur dru-
gemu. 

Smatramo, da je nujno potrebno izvesti ljud-
sko štetje v naši državi, ki naj nam ne bi dalo 
saino podatkov o številu prebivalstva v naši drža-
vi, temveč tudi o gospodarski in socialni struk-
turi naše države. Kombinirano ljudsko štetje ob-
enem z odgovori na važna gospodarska in social-
na vprašanja bi nam omogočalo drugačno vod-
stvo naše gospodarske politike kot doslej. Imeli 
bi trdno podlago, na kateri bi se dalo delati na-
prej. Spoznali bi podrobno konstruktivne sile naše 
države na gospodarskem in socialnem polju, kar 
bi bilo v prvi vrsti nam samim v prid. 

. Seveda, če se izvede ljudsko, štetje, potem je 
tudi potrebno, da se podatki, zbranii pri štetju, 
pravočasno zberejo in obdelajo, kakor to zahtevajo 
moderne statistične metode. Tako bodo vsaj na 

razpolago onim, ki jih potrebujejo, ne da bi j-ih 
bilo treba objavljati v sedanjih časih za širšo jav-
nost. Gotovo je, da bodo ti podatki lahko prej 
zbrani in obdelani, če bi se skrb za to prepustila 
n. pr. naši banovini s primernimi krediti iz držav-
nih sredstev. Statistika je decentralizirana in pri-
pada nje vodstvo tudi banovini Hrvatski, tako da 
ni nobenih pomislekov proti temu, da bi tudi mi 
Slovenci sami obdelali gradivo, zbrano pri nas. 
To bi bila za nas garancija, da bi bilo delo do-
bro in pravočasno opravljeno. 

Potrebna je tudi statistika 
pridelka 
Druga izredno važna stvar, katero smo doslej 

r>o starem običaju zanemarjali, ie statistika pri-
delka. Ministrstvo za kmetijstvo objavlja sicer vsa-
ko lelo podatke o količini raznih naših pridel-
kov, toda ti podatki nimajo tiste vrednosti, ki bj 
bila potrebna. Zaradi tega je treba nujno uvesti 
dobro statistiko naših pridelkov, da bomo vsaj 
vedeli, s kakšnimi količinami pridelka lahko raz-
polagamo, ne pa da kot danes tavamo in si po-
magamo več ali manj s cenitvami, o katerih se 
da razpravljati lako dolgo, da dejansko ne dobimo 
prave slike o višini pridelka, lastne porabe in pro-
daje na trgu. Zlasti čutimo sedaj pomanjkljivost 
naše statistike pridelka, ko nam nekaterih predme-
tov zmanjkuje tn jih je potrebno racionirati. Zgle-
dov, kako bi se dala izvesti dobra organizacija 
kmetijske statistike, imamo v drugih državah več 
kot dovolj in potrebno je tudi v ta namen žrtvo-
vati nekaj denarja, ki nam bo prihranil marsika-
tero razočaranje, zlasti pa bo prihranil marsika-
tero razočaranje onim, ki mislijo, da je vsega 
dovolj. 

Še do nedavna ni bilo znakov, da ie kaj ta-
kega potrebno izvesti. Nedavno pa je bilo razgla-
šeno uradno, da bodo popisane vse zaloge žita v 
državi. Toda ta napoved je prišla prvič nekoliko 
prekmalu, drugič pa je potrebna v prvi vrsti sta-
tistika proizvodnje, potem šele bomo lahko oce-
nili višino zalog kot odgovarjajočo ali ne. Zaradi 
tega nam je v prvi vrsti potrebna statistika pro'-
izvodnie in kar je z njo v zvezi, kajti le potem 
bomo lahko kontrolirali tudi zaloge. Tehničnih te-
žav je veliko, toda za novo letino moramo vpeljati 
dobro statistično službo. Sedaj je čas za priprave 
novega žitnega režima pri nas, ki ne bo shaja) 
brez statistike proizvodnje. Mislimo, da je po-
trebno že sedaj opozoriti merodajne faktorje na to, 
da nas nova letina ne bo našla nepripravljenih in 
ne bomo potem na osnovi včasih popolnoma na-
pačnih cenitev višine pridelka delali politike, ki ne 
bo odgovarjala dejstvom. 

V današnjih časih se je pokazalo, da zahteva 
po dobri statistiki ni samo zahteva naših gospo-
darskih, socialnih in statističnih teoretikov, ki bi 
se radi ukvarjali s številkami in jih po svoje obde-
lovali in prikazovali, temveč je to realna in prak-
tična zahteva, brez katere izpolnitve si uspešne 
gospodarske in socialne politike ne moremo mi-
sliti. Zlasti se bo ta potreba čutila v najbližji bo-
dočnosti in prav je, če pravočasno gremo na novo 
pot, ki bo prinesla koristne rezultate vsemu na-
šemu gospodarskemu in socialnemu življenju. 

Ekonomist. 

POMLADANSKI 

DUNAJSKI VELESEJM 
WIENER MESSE 

OD 9. DO 16. MARCA 1941. 
Poljedelstvo (vsi poljedelski stroji) — vrtnarstvo — sadjarstvo 

vinogradništvo — ribolov in ribogojstvo — čebelarstvo — 
kemična industrija — mlekarstvo — kletarstvo. 

Na področju tehničnega velesejma 

AVTOMOBILSKA IN MOTOCIKLISTIČNA RAZSTAVA 

Prijave najpozneje do 10. februarja 

Vsa obvestila in navodila daiejo: 

J . Kulhanek, častni zastopnik za Dravsko banovino in banovino Hrvatsko, 

Zagreb, Ulica Kraljice Marije 24, telefon 51-85, 

H. Pfannenstill, generalni zastopnik za vso Jugoslavijo, Beograd, Bosanska 29, 

teleion 30-881. 

Popusti na vseh železnicah. 

Novi izvršni odbor 
Narodne banke 
Belgrad, 31. jan . m. Danes je imel odbor 

Narodne banke svojo prvo sejo, na kateri je 
novo imenovani guverner Narodne banke g. dr. 
Milan Radosavljevič po prečitanju ukaza o 
imenovanju in pred prehodom na dnevni red 
dal naslednjo izjavo: Vdrugič mi je bila za- I 
urtana visoka čast, da pr ihajam na felo naši I 
Narodni banki. Čeprav so sc splošne razmere 
zaradi motenj, povzročenih radi vojne, znatno 
izpreinenile, moramo računati z danimi okoli-
ščinami in vprašanji , ki se vsi l ju je jo tudi naši 
denarni ustanovi ter storiti vse, da / an j e v 
polnem soglasju z merodajnimi činitel j i naj-
demo primerne rešitve. V nadi, da bodo naši 
napori privedli do pozitivnih rezultatov, vos 
pozivam na skupno složno delo. 

Na prvi svoji seji je novoimenovani odbor 
obravnaval bilanco ter račun zgube in do-
bička za 1940, katera bo po čl. 3+ bančnih 
pravil predložila Narodna t a nka v odobritev 
f inančnemu ministru. Nadal je so bili izbrani v 
smislu čl. ^6 pravil za člane izvršnega odl>ora 
naslednji člani upravnega odbora: gg. Avsenek 
Ivan iz L jubl jane, Ante Kovačevič in dr. Dra-
gol jub Novakovič iz Belgrada. Ti člani uprav-
nega odbora bodo_ obenem z guvernerjem in 
prvim viceguvernerjem tvorili izvršni odbor 
Narodne bailke. 

Gospodarske težaye v Franciji 
Naredbe in ukrepi, s katerimi se vlada mar-

šala Petaina trudi, da bi z vsem potrebnim oskr-
bela tudi zasedeno ozemlje Francije, jasno pri-
čajo, da so neresnična namigavanja onih, sicer 
maloštevilnih pariških publicistov, ki s prozornimi 
nameni pošiljajo v svet vesti, da so pomanjkanja 
v glavnem mestu in v ostalem delu nezasedene 
Francije krivi »možje iz Vichyjat. 

Gospodarski odbor, ki se je pred kratkim 
zbral pod predsedstvom ministra Flandina, je iz-
dal ukrepe, ki urejajo preskrbo Pariza in njegove 
okolice z živili. Prav to težavno vprašanje je bilo. 
že od početka ena glavnih nalog Petainove vlade, 
ki je po svojih močeh lajšala dovoz najrazličnejših 
živil na pariški trg, kot najbolj potreben v vsem 
zasedenem delu. Do skrajnosti je zmanjšala tro-
šarinski davek, prav tako tudi vse druge takse, 
samo da bi s tem pospešila pošiljanje živil v za-
sedeni det. V iste namene jo povečala rekvizi-
cijo v produkcijskih središčih, kar ji je omogočilo 
zvečati deleže kruha, sladkorja, zelenjave in riža, 
poslane v Pariz. V departementu Seine je orga-
nizirala mesni trg ns te način, da so danes po-
šiljke mesa in druge klavne živine za Pariz in 
okolico svobodne. Na delu je komisija, ki zbira 
podatke o brezposelnih in vojaških podporah, ki 
se bodo čimprej izplačale prebivalstvu zasedene-
ga dela. Vse te uredbe dovolj jasno kažejo, da 
stremijo za čiin obširnejšim izboljšanjem stanja, 
katerega so ustvarili vojna in njene posledice: 
razpad premnogih bogastev, pomanjkanje suro-
vin, blokada ter skrajno omejen promet, in to v 
isti meri za zasedeno, kakor za nezasedeno Fran-
cijo. 

Med najtežavnejšimi problemi pa je_ oskrba 
pariškega prebivalstva e premogom. Določene ko-

ličine kuriva prihajajo potrošnikom z veliko za-
mudo, saj so nekateri dobili šele sedaj obroke, 
ki so jim bili določeni za november. Večina tvrdk 
s premogom se na vse načine trudi, da bi v čim 
krajšem času zadostila nujnim potrebam, toda ovi-
re so danes neizogibne in le težko premostljive. 
V normalnih časih so se Parižani zalagali s pre-
mogom od aprila do septembra, ko jim je bil na 
razpolago po znižanih cenah. Zadnje poletje jim 
jo bilo zaradi vojne nemogoče, da bi si preskrbeli 
te rezerve, kar se je poznalo v jeseni, ko so vsi 
navalili na trgovce, ki pa so jim namesto običaj-
nih 400—500 kg na stanovanje dali le predpisanih; 
50 kg. Tudi tu je eden glavnih vzrokov pomanj-
kanje vagonov in drugih prevoznih sredstev. Ven-
dar pa se zdi, da se dobavljanje premoga, na-
vzlic vsem težkočam, le izboljšuje, saj je v pri-
meri s predvojnimi številkami poskočilo v zad-
njem času od 30—45%, kar je v danih razmerah 
vsekakor omenjanja vreden uspeh. Dovoz pre-
moga pa danes ne gre več po rečnih in kanalskih 
ladjah, temveč izključno le po železnici. Pričako-
vati je torej, da se bo z izboljšanjem prometa, po-
stopoma rešilo tudi pereče vprašanje oskrbe za-
sedenega delu Francije s premogom. 

Akcija za čuvanje stabilnosti denarja. V ne-
koliko čudni obliki so objavili belgrajski listi vest, 
da se bo začela akcija Narodne banke za čuvanje 
vrednosti nacionalnega denarja. Na čelu te službe, 
ki bo imela izvesti to akcijo, bo stal menda g. Ko-
sta Ljubisavljevič, dosedanji ravnatelj deviznega 
ravnateljstva Narodne banke. Vest pravi, da bo 
šla akcija za čuvanje notranje vrednosti našega di-
narja, torej po našem mnenju v smeri stabilizacije 
cen, kar zahteva vse naše gospodarstvo. To po-
meni, da se sedanja uprava Narodne banke zaveda 
svoje naloge v tem smislu in da bo le prišlo tudi 
do izpremembe naše finančne politike, kar je v ozki 
zvezi z ukrepi za ustalitev cen pri nas. 

Zvišanje cen bencinske mešanice. Na pod-
lagi pravilnika o prodajni ceni bencinske me-
šanice kot motornega gonila je finančni mini-
ster odredil, da se prodajna cena bencinske 
mešanice, določene 23. novembra lani, poviša 
za 0.90 din pri litru, tako da bo znašala 8.25 
din, odnosno 8.50 din, odnosno 8.60 din liter. 

Uvoz celulozne volne. V mesecu februarju 
bodo prišli v Belgrad trije nemški strokovnjaki na 
pogajanja za podrobnosti uvoza celulozne volne. 
S seboj bodo prinesli vzorce in se bodo začela 
tudi pogajanja o cenah Nato bodo ugotovljene 
količine, na katere reflektirajo naši interesenti. 

Načrt naredbe o tipizaciji in omejitvi proizvod-
nje tekstilnih predmetov. Iz Belgrada poročajo, da 
je sestavljena naredba o tipizaciji in omejitvi pro-
izvodnje tekstilnih predmetov. V načrtu je dolo-
čeno, kakšni in kateri predmeti se bodo lahko iz-
delovali. Predvsem bodo obseženi oni predmeti, 
ki služijo najširšim plastem prebivalstva, proizvod-
nja luksuznih predmetov pa bo omejena. Načrt 
uredbe je že prejela tekstilna industrija in bo v 
šestih tednih o njej povedala svoje mnenje, nakar 
bo naredba lahko predpisana . 

Trgovinski delegati v Madrida in Lizboni. V 
kratkem bodo imenovani naši trgovinski delegati 
za Španijo in Portugalsko. 

Kartellrano blago. Iz Belgrada poročajo, da je 
ministrstvo trgovine in industrije izdaio predpise 
o prijavljanju zalog, proizvodnje, prodaje ln cen 
predmetov, katere proizvaja kartelirana industrija. 

Splošno jugoslov. bančno društvo, Belgrad. 
S koncem leta 1940 so izstopili iz ravnateljstva 
banke: ravnatel j Mavro Kandel in David lloch-
ner, namestniki ravnateljev: Rudolf Markus, 
Ladislav Scheiber in Robert Arnuld, in proku-
risti: Edvard Mandolfo, Rudol f Weil in A lka la j 
Meier. 

Trepča. Dividenda Trepče za poslovno leto 
1939-1940 znaša tri čiste šilinge na eno delnico, 
katere imenska vrednost je 5 šilingov, torej 
60%. V letu 1958-1939 družba ni izplačevala no-
bene dividende. Čisti dobiček za 1938-1939 je 
znašdl 40.091 funtov šterlingov, za 1939-1944) 
178.124 funtov šterlingov. Izplačilo dividende je 
vzbudilo v Londonu zadovoljstvo, ker se je 
imela družba kot angleško podjetje boriti z 
velikimi negospodarskimi težavami radi vojne. 
O bodočnosti podjet ja delničar jem upravitel j i 
niso mogli ničesar povedati. 

Nova delniška družba. Znana tvornica čo-
kolade itd. Mihaj lo Sonda v Belgradu se ie iz-
premenila v delniško družbo: Tvornica kakava, 
čokolade, bonbonov, keksov, umetnega ledu in 
kvasa K. M. Sonda. Glavnica znaša 15 mil i j . 
din. Upravni odbor tvorijo: Miha j lo Sonda, 
Aleksander Sonda, Jovan Sonda in Kosta Sonda. 
Od glavnice dobe dosedanji lastniki 14 mi l i j . 
dinarjev za svoj aport v podjetje. 

Ameriška zunan ja trgovina. Po poročilu 
ameriškega trgovinskega ministrstva, ki je bil 
ameriški izvoz v lanskem letu največj i po letu 
1929. Znašal je 4.222 mi l i j . dolarjev v primeri 
s 3.177 mil i j . dolarjev leta 1939. Ameriški uvoz 
je znašal lani 2.625 mil i j . dolarjev (2318 mi l i j . 
dolarjev leta 1939). Da l je pravi poročilo ame-
riškega trgovinskega ministrstva, da je izvoz 
posebno poskočil v britanski imperi j in v la-
tinsko Ameriko. 

Tipiziranje tkanin v Italiji. Nedavno smo 
poročali, da je uvedeno v Ital i jo samo nekaj 
vrst čevljev, namesto dosedanjega velikega šte-
vila tipov. Zrla j gredo v tej smeri tudi priza-
devanja v tekstilni industri j i . Predvsem j a že 
prepovedano izdelovanje ženskih nogavic iz 
volne. Uvedene p a bodo mešane tipizirane tka-
nine iz umetne volne in naravne surovine. Do-
ločene cene bodo tiskane na sami tkanini. 

Dne 31. januarja 1941. 

Denar 
Nemlka marka 1 7 . 1 2 — 1 7 . 9 2 
Ameriški dolar 5 5 , — 

Devizni promet je znašal na zagrebški borzi 
0,745.360 din, na belgrajski 8.305.000 din, od tega 
168.056 in 291.000 mark. 73.906 Šv. frankov in 
720 dolarjev. — V efektih je bilo prometaHla bel-
grajski borzi 970.000 din. 

Ljubljana — uradni tečaji: 

London 1 funt . . . . . . . 174.57— 177.77 
Newyork 100 dol 4425.00—4485.00 

Ženeva 100 frankov 1028.04—1038.64 

Ljubljana — svobodno tržišče: 

London 1 funt 215.90— 219.10 
Newyork 100 dol 5480.00—5520.00 
Ženeva 100 frankov 1271.10-1281.10 

Ljubljana — zasebni kliring: 

Berlin 100 mark 1772.00-1792.00 
Solun 100 drahem 38.50 den 

Belgrad — zasebni kliring: 

Solun 100 drahem 38.15- 38.85 

Cur ih . Belgrad 10, Pariš 8.20, London 16.08, 
New York 431, Bruselj 69 (nom.), Milan 21.72, 
Madrid 40, Amsterdam 229 (nom.), Berlin 172.50 
(rez. marke 54.25, trg. marke 29.25), Stockholm 
102.75, Os lo 98.50 (nom.), Kopenhagcn 83.50 
(nom.), Sofija 4.25, Lizbona 17.24, Budimpešta 
85. Atene 3, Carigrad 3.37, Bukarešta 2.15, Hel-
singfors 8.75 Buenos Aires 101.625. 

Vrednostni papirji 
Vojna škoda; 

v Ljubljani 477.50—480.50 
v Zagrebu 479 denar 
v Belgradu 479—479.50 
Ljubljana. Državni papirji: 7% investicijsko 

posojilo 100—102, agrarji 55.50—57.50, vojna ško-
da promptna 477.50—480.50, hegluške obveznice 
85.50—87.50, dalm. agrarji 81—82, 8% Blerovo po-
sojilo 105—107, 7% Blerovo posojilo 100—102.50, 
7% posojilo Drž. hip. banke 102.50-105,7% slab. 
posojilo 96—98. — Delnice: Narodna banka 7.100 
do 7.200, Trboveljska 365—375, Kranjska indu-
strijska družba 142 denar. 
1 'Zagreb. D r ž; p a p i r j i : 7% invest. poso-
i j lo 101 denar, agrarj i 56 denar, vojna Skoda 
promptna 479 denar,, begi. obveznice 85.50 blago, 
dalm. agrarj i 81.75—82.25 (82.25), 6% šemske 
obveznice 81—81.75 (81.25), 4% severni agrarj i 
56.50 denar, 8% Bler. posojilo 106.50 denar, 7% 
Bler. posojilo 100 denar, 7% posojilo Drž . hip. 
banke 102 denar, 7% stab. posojilo 97 denar. 
— D e l n i c e : Narodna banka 7.KM) den., Priv. 
agrarna banka 204 denar, Trboveljska 372.50 
do 380. 

Belgrad. D r ž . p a p i r j i : 7% invest. po-
sojilo 100.50 den., agrarj i 57 den., vojna škoda 
promptna 479—479.50 ( 479.50), begi. obveznice 
85.25—85.75 (85.50), dalinat. agrarj i 81—81.50 
(81.50), 6% šumske obveznice 79.75 den., 4% 
severni agrar j i 55.25—56, S % Blerovo posojilo 
106.50 den.. 7% BleT. posojilo 100.50 den., 7% 
posojilo Drž . hip. banke 103 den., 7% stab. po-
sojilo 99.25 denar. — D e l n i c e : Narodna ban-
ka 7.050 denar, Priv. agrarna banka 211 denar. 

Žitni tre 
Novi Sad: Vse nespremenjeno. — Sombor: 

o v e s bački, sremski in slavonski 395—400, r ž 
ne notira; j e č m e n bački okol. Sombor 62—63 
kg in sremski 460—470; f i ž o l bački beli 2% 576 
—580. Ostalo nespremenjeno. Promet majhen. 

Cene kmetijskim pridelkom 
Cene kmetijskim pridelkom na Jesenicah, dne 

25. januarja t. 1. Črna, krušna moka 6.50 din, bela 
pšen.ična moka 8.50 do 9 din, govedina 12—18 din, 
teletina 16—18 din, svinjina 18—22 din, ovčje me-
so 15 din, svinjska mast 26—»28 din, sveža slanina 
22—26 din. prekajeno meso 25—28 din, fižol 7—10 
din, suh grah 5,50—12 din, krompir 1.75—2 din, 
sladko seno 1,75 din, pšenična slama 0.75 din, ječ-
men 3.50 din in ješprenj 6 din za 1 kg. Jajca 2 do 
2.50 din komad tn mleko 3 din liter. 

Evropa povečava svoje ozemlje 
Pridobivanje tal z namakanjem in izsuševati jem 

Posledice vojne so v mnogih deželah poudarile 
pomen poljedelstva in povsod uvidevajo potrebe, 
da se z obsežnim pridobivanjem novega zemljišča 
razširi proizvodnja, a s tem tudi osnova prehrane. 
V poročilu nemškega ministrstva za prehrano in 
poljedelstvo so bila objavljena dela melioracije 
zemljišč v letih 1937 in 1938, in sicer naslednja: 

V gorskih predelih je bilo reguliranih 172.4 km 
potokov in hudournikov, kateri so prej s svojimi 
poplavami Često uničevali plodna zemljišča. Z iz-
gradnjo nasipov je pridobljenih 91.3 milijonov ku-
bičnih metrov zaprtega prostora, ki se uporablja 
za namakanje, za pitno vodo in za pridobivanje 
električne struje. Okrog 185.000 ha zemljišča za ob-
delavanje, ki je bilo pod vodo. je znatno poprav-
ljeno z gradnjo odprtih jarkov za izsuševanje. Na-
daljnjih 100.000 ha plodnega zemljišča je z regu-
lacijo od 3558 km rečnih lokov osvobojeno visokega 
vodostaja. Toda še 4.6 milijonov ha travnikov in 
4 milijone polja Čaka na izsuševanje. s čimer bo 
omogočen za 20-30% večji pridelek. Nadalje bi 
se lahko 250.000 ha neplodne zemlje z zasipava-
njem in 1 milijon močvirnatega zemljišča z izsu-
ševanjem pretvorilo v plodno zemljo. 

Slična obsežna dela nameravajo izvršili tudi v 
drugih evropskih deželah. Znano je italijansko iz-
suievanjp, katero sedaj uspešno izvršujejo v Alba-
niji, kjer bodo najprej obdelali peščeno albansko 
obalno področje, veliko 197 700 ha. Energično tudi 
kljub vojni pridobivajo plodna tla na Nizozemskem 

s pomočjo za ustanovljene narodne službe za iz-
gradnjo pod nemškim vodstvom. 

B o l g a r s k i minister za javna dela je v da-
lekosežnem načrtu za izgradnje, katere se bodo iz-
vršile v štirih do petih letih odredil izsuševanje 
52.500 ha močvirnatih tal, kakor tudi namakanje 
78.000 ha presuhega zemljišča z izgradnjo treh ve-
likih rečnih nasipov. Nasipi, ki jih bodo zgradili 
na treb rekah: Hosici, Topolnici in Tundji, bodo 
dajali razen tega še 85 milijonov KW električne 
energije na uro, ki se bo uporabljala predvsem za 
poljedelstvo. — J u g o s l a v i j a je dovolila kredit 
3.2 milijard dinarjev, da se v šestletnem načrtu 
izsuše rečne doline, katere leže med hribi Krasa. 
V M a d ž a r s k i je dokončan velik načrt za nama-
kanje 55.000 ba na Tisi, v delu pa so slične na-
prave v Karpatih. Da bi olajšali ponovno naselje-
vanje izseljenih kmetov iz onega dela F i n s k e , 
katerega so odstopili Rusiji, se bo predelalo 1 mi-
lijon ha peščenih tal v plodno zemljo, da bo tako 
pripravno za naseljevanje. Dela bodo poverili na-
novo ustanovljenemu društvu za popravljanje tal 
»Pellonraisvaus 0y< v zvezi z javnimi uradi za na-
seljevanje. Tudi R u s i pripravljajo veliko izsuše-
vanje na zapadu. kakor tudi namakanje do sedaj 
neplodnih področij v Uzbekstanu, Kirgizib in Ka-
zakstanu. I r a n bo tudi izsušil močvirnata tla na 
Kaspiškem morju, da bi povečal poljedelsko pro-
izvodjo in s tem bolj izenačil svojo zunanjo trgo-
vino. 1 udi Š p a n s k i »zakon za naseljevanje ve-
likih področij« predvideva velike agrarne reforme 
izsuševanja in namakanja. 



Danes začnemo z nakaznicami 
za kruh in moko 

Kaj hitro je prišel zadnji januar in z njim 
*onec svobodni prodaji kruha in moke. Sicer so 
kupci v zadnjih tednih lahko opazili, da kljub te-
mu, da karte še niso bile v veljavi, moke ni bilo 
mogoče kupiti v poljubnih količinah. S februarjem 
pa je nastopil čas, ko odraslemu želodcu pritiče 
na mesec le 4 kg moke, zdroba ali testenin. Prav 
gotovo je to bolj pičla mera, ki je pa upravičena 
glede na zaloge, ki si jih je oskrbel banovinski 
prehranjevalni zavod. S temi zalogami moramo 
shajati do prihodnje žetve, in sicer tako, da bo 
vsak dobil svoj delež, ki mu pripada, da ne bodo 
imeli nobene prednosti tisti, ki imajo morda kaj 
več pod palcem. Upravičeno lahko upamo, da bo 
letošnja žetev odgovarjala vsaj povprečni letini, 
ker je bilo posejane precej več površine s pšenico, 
kakor prejšnja leta, bo pridelek nad povprečkom. 
Zato lahko upamo, da po žetvi karte na kruh ne 
bodo več potrebne. 

Prijave lahko popravimo 
Prevod je zadnji teden imel silno veliko dela 

r razpošiljanjem nakaznic za vsa mesta in občin-
ske prehranjevalne odbore. V dobrem tednu je raz-
poslal 750.000 nakaznic in 200.000 prijav, na ka-
terih vpisujejo družinski glavarji svoje zaloge. 
Ljubljana je tako dobila okrog 70.000 nakaznic, ki 
so večinoma že razdeljene trgovcem, ki jih sedai 
na drobno oddajajo naprej svojim odjemalcem. V 
Ljubljani je organizacijo te delitve izpeljal preskr-
bovalni urad mestne občine, ki ga vodi g. nadsvet-
nik Čehun. Trdo je bilo delo zadnje dni v uradu, 
saj je bil to prav posebno težek začetek. Načela, 
ki veljajo v Ljubljani, so splošna in veljajo tudi 
za vso banovino, torej za vse preskrbovalne ura-
de v Sloveniji. Za začetek so nastopile še druge 
težave. Tako je na primer po prijavnih polah kar 
čez noč neverjetno naraslo število ljubljanskih pre-
bivalcev. Deloma si to razlagajo na ta način, da 
nekateri niso dobro razumeli navodil, drugi pa da 
so hoteli povečati število glav v svojih družinah, 
da bi dobili več nakaznic za moko. Cez noč ali v 
nekaj dnevih teh prijav seveda ni mogoče pregle-
dati in primerjati s prijavami na policiji, zlasti ne 
sedaj, ko ima urad drugega, še nujnejšega dela čez 
glavo. Pač pa bo urad začel pregled prijav v dru-
gi polovici meseca. Ker je pa zdaj že slehernemu 
znano, da ima pravico do nakaznice za moko le 
tam, kjer stanuje, to mnogi družinski poglavarji 
že sedaj sami popravljajo. S tem sebi prihranijo 
kasnejše nevšečnosti, uradu pa kasnejše delo. Ta 
poprava je kaj lahka in enostavna. Ko gredo dru-
žinski poglavarji k trgovcu, kjer izpolnijo prijavo 
o zalogah, morajo navesti, koliko članov imajo in 
koliko izkaznic in kakšnih morajo dobiti. Če na-
vedejo na tej prijavi pri trgovcu, da imajo manj 
članov, ki so upravičeni do nakaznic, kot v prijavi, 
ki so jo oddali na občino, nima to zanje nobenih 
hudih posledic. Urad smatra, da pri prvi prijavi 
niso dobro razumeli smisla navodil in da so v do-
bri veri navedli preveliko število. Zato v tem pri-
meru družinskih poglavarjev ne zadene nobena ka-
zen, pač pa dobe le toliko nakaznic, kot so na-
vedli članov na drugi prijavi pri trgovcu. Vsi dru-
gi dobe f>o toliko nakaznic, kot so prvič prijavili 
članov, če se njihova druga prijava ujema s prvo. 
Kdor pa pri trgovcu na prijavi navede več čla-
nov, kot je navedel na prvi prijavi za občino, dobi 
le toliko nakaznic, kolikor članov je navedel prvič. 
Za nakaznico, ki pripada novemu članu, pa se mo-
ra osebno zglasiti na preskrbovalnem uradu. 

Vrnitev nakaznic, do katerih 
nismo upravičeni 
Tudi pri prijavah zalog so se pojavili pri-

meri, ki jih ni bilo mogoče predvideti v naprej. 
Tako je na primer družinski poglavar napisal 
prav majhno zalogo, kolikor je pač mislil, da jo 
je in n. pr. tudi že dobil nakaznice. Zena, ki kot 
gos[x>dinja vedno varčuje, pa je zadnje mesece var-
čevala in dokupovala moko in ko ji mož prinese 
nakaznice, pravi: »Joj, kaj pa sedaj, saj imamo 
vendar zalogo, ki je tako velika, da še nimamo 
pravice na nakaznice.« Teh primerov je bilo že 
precej, pa se je zanje našla prav primerna in za-
dovoljiva rešitev. Družinski poglavar ali pa go-
spodinja je šel k trgovcu, ki je izročil nakaznice, 
in mu povedal, da ima še toliko zaloge, da nima 
pravice na nakaznice, ki jih je že dobil. Trgovec 
v tem primeru vrne napačno izpolnjeno prijavo 
in vzame nakaznice nazaj, s čimer je zadeva brez 
vseh hujših posledic opravljena. 

Nakaznice delijo do 8. februarja 
Ljubljana j " dobila za mesec februar 33 va-

gonov moke po 10 ton ali 330.000 kg moke. Ta 
moka bo na razpolago Ljubljančanom na naka-
znice pri trgovcih, katere so si potrošniki sami 
izbrali. Zanimivo je, da sta dva trgovca prav iz 
nasprotnih koncev ljubljanske periferije dobila po 
prijavah naiveč kupcev za moko. Za vsakega od 
njiju se ie prijavilo nad 2000 potrošnikov odnosno 
družinskih glavarjev. Ta dva trgovca sta seveda 
morala nastaviti posebno moč, ki ima dela le z 
oddajanjem prijav o zalogah, sprejemanjem pri-
jav in izdajanjem nakaznic. Za začetek so mnogi 
po nepotrebnem prišli prijavljat zaloge, saj je 
znano, da vsako gospodinjstvo, ki ima v zalogi 
več moke kakor \ kg na glavo posameznika iz 
družine, ne dobi za februar nakaznic. Mnogi so 
to tudi uj)oštevali in se bodo preživljali čez fe-
bruar z moko iz svojih zalog in sploh niso prišli 

po prijavo o zalogah ln s tem seveda tudi ne po 
nakaznice. To je tudi razumljivo, saj so določene 
stroge kontrolne mere in težke kazni za tiste, ki 
bi se kljub zalogam polakomnili nakaznic in s 
tem odjedali drugim, ki so bolj potrebni. Važno 
je nadalje še dejstvo, da bodo potrošniki potem, 
ko so izpolnili prijavo o zalogi, mogli dobiti na-
kaznice za kruh in moko za februar pri trgovcih 
le še do vštetega 8. februarja. Po tem dnevu tisti, 
ki nakaznic niso dvignili iz poštenega razloga, 
ker imajo še dovolj zaloge, in vsi drugi, ki bodo 
po kakršni koli malomarnosti s svoje strani po-
zabili izpolniti prijave in dvigniti nakaznice, teh 
no bodo mogli dobiti. Trgovci so namreč dolžni, 
da takoj JK> 9. februarju predložijo preskrboval-
nemu uradu obračun o izdanih nakaznicah, pre-
ostale pa morajo vrniti. Urad pa bo potem začel 
8 kontrolami. 

Kako bomo hodili po moko 
Zelo važno je nadalje, da vsi potrošniki, ki 

so in bodo prejeli nakaznice upoštevajo, da vse 
njim pripadajoče moke ne bo mogoče kupiti v 
trgovini že prve dni v mesecu. Pri nekaterih 
trgovcih bo to morda šlo, če imajo trenutno do-
volj veliko zalogo. V splošnem pa bo veljalo na-
čelo, da bo treba hoditi po pripadajočo moko 
približno vsak teden. Pri tem trgovci ne bodo 
izdajali moke veččlanskim družinam tako, da bi 
vzeli eno nakaznico in nanjo izdali recimo 4 kg 
moke. Nasprotno, trgovci bodo zahtevali vse na-
kaznice in bodo za prvi teden od vgeh odrezali po 
eno nakazilo za 1 kg. To naj upoštevajo vsi, ker 
sicer se jim zna zgoditi, da konec meseca na eelo 
nakaznico ne hodo dobili 4 kg moke. Ta ukrep 
je nujno potreben zaradi kontrole v dobrobit vseh 
potrošnikov, čeprav ie morda nekoliko manj eno-
staven. Prepričani pa smo, da bo slehernega to-
lažila pri tem zavest, da je prav s tem ukrepom 
skoraj po[>olnoma izključena možnost, da bi se 
kdor koli okoristil s še tako prevejanim pona-
rejanjem izkaznic. 

Na šolah so končali prvo polletje 
Ljubljana, meseca januarja. 

Te dni so bile na naših srednjih in sorodnih 
šolah zaključne konference za prvo polletje. Naši 
profesorji in dijaki so imeli te dni zopet mnogo 
dela, ko je bilo treba spraviti v red marsikatero 
zaostanke in zadeve, da bi bil tako pregled čez 
delo v prvsm polletju čimbolj popoln in nazo-
ren. Pravzaprav pa je nerodno, da pada zaklju-
ček prvega polletja ravno v dobo, ko je po vseh 
šolah in vseh učilnicah delo pravzaprav ravno 
na višku. Ob teh zimskih mesecih se najlažje in 
največ dela. Dnevi so kratki, daljši večeri kakor 
nalašč navezujejo čldveka na knjigo ali pa na 
študij. Pa ti pade prvo polletje ravno v tisti čas, 
ko je delo na višku in skuša [>odati sliko o vsem, 
kar se je dosedaj doseglo po šolah in učilnicah. 
Ta velika zajjoslenost med mladino in vsemi, ki 
se morajo pečati s študijem, bo trajala tja do 
konca meseca nekako v istem teku in vzponu, 
nato pa se bodo začeli daljši in morebiti tudi 
lepši dnevi in tedaj bo nehote začelo plahneti 
navdušenje in zanimanje za šolsko delo ter za 
naporno 6tudiranjo. Toda tedaj zahteva šola naj-
več časa in truda zase in potruditi se bodo mo-
rali v tistih mesecih proti koncu leta tisti, ki so 

V angleški tovarni za mine. 

celo v zimskih mesecih nekoliko zašli ali zaosta-
li. Prvo polletje ae tako nekako zaključuje v naj-
ugodnejšem času za delo in učenje, drugo in naj-
bolj od'očilno polletje pa komaj drži korak za 
njim, dasi mora pri nekaterih dijakih ravno dru-
go polletje pokazati razmeroma mnogo več ka-
kor pa prvo. Toda nikdo se še ni našel, ki bi ei 
upal predlagati, da bi se šolsko leto tako preure-
dilo, da bi se zaključevalo v začetku jeseni. Le-
tos je bilo v Sloveniji nekaj matur in zaključnih 
izpitov samo na učiteljiščih, toda to se je zgodilo 
zaradi tega, ker so letos učenje v petih letnikih 
učiteljišč skrajšali za polovico in so maturanti le-
tošnjih letnikov učiteljišč že odšli s šol; to pa za-
radi tega, ker pri nas primanjkuje učiteljev in 
morajo zato mlade moči letos prej nastopiti služ-
bo ko pa v drugih letih. 

1 Tako pa so je zgodilo, da bodo naše srednje 
šole ,ludj d?nes zaključile svoje prvo polletje v 
šolskem letu 1940-41 tako, da nas dosedaj še ni 
zadela kakšna večja nesreča in smo lahko v miru 
in redno opravljali vsi svoje delo, kakor so pač 
dopuščale razmere. V glavnem se ni nikjer še 
preveč poznalo, da ze gode po 6vetu prehude 
stvari. 

Na šolah' so večinoma povsod dosegli dolo-
čene meje uspehov, nikjer pa se ni ustavilo de-
lovanje zaradi kakšnih izrednih odsotnosti čla-
nov profesorskega zbora ali pa zaradi kakšnih 
nesreč ali pa epidemij na šolah, kar sicer rado 
nastane in izbruhne v vojnih letih. Tudi oskrba 
šol z vsem potrebnim za zimo je potekala v redu 
in j>o načrtu. 

Edino pri pouku se vendarle zelo pozna, da 
smo v sredi dogodkov, ki skušajo biti usodni 
tudi za tiste narode, ki še niso v metežu. Mladi-
na sicer letos več ne prebira tako strastno in 
pridno senzacionalno vseh poročil, toda to najbrž 
le zaradi tega, ker so dogodki jjostali vkljub vse-
mu le redki, razburkalo bo naše šolske klopi tem 
bolj tedaj, kadar se bo zgodil v razvoju dogodkov 
kakšen hud preobrat. 

Preobratov pa še ni bilo in tako se življenje 
na šolah razvija vsaj nekoliko bolj mirno in v 
zatišju, kakor pa je to bilo lansko leto. 

Če se mednarodni dogodki tako še ne odra-
žajo v šolah, kakor je to bilo lansko leto, pa je 
zato socialni problem na šolah tembolj pereč. 
Med delavsko in uradniško mladino se bo vedno 
bolj začelo poznati, da mora ta mladina zelo šte-
diti s svojo obleko in biti doma skromna pri ti-
stem. kar prihaja na mizo pri kosilu ali večerji. 

Še bolj pa bodo socialne okoliščine težile 
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Sprejema bolnike z vsakršnimi organ-

skimi in funkcionalnimi obolenji živcev 

iz mirne psihoze. Insulinska ter kardia-

colska zdravljenja, malarija, trajno spanje, 

elektro- in hidroterapija, zdravljenje alko-

holizma in narkomanije, psihoterapija. 

Sanatorij vodi Dr. D u r o V r a n e š i ^ 

Podrobna pojasnila v p r o s p e k t u . 

profesorski stan; dohodki so le šibko v skladu 
z dnevnimi cenami, uradniške družino pa imajo 
navadno precej otrok. Ce »e bo prehrana znala 
s pravilnim razdeljevanjem ohraniti v redu in 
stalnosti, tedaj bodo pač kmalu nastopile velike 
ovire v preskrbi z obleko in obutvijo. Vsega tega 
je dovolj na trgu, toda cen-), cene, cene . . . Te 
skrbi bodo naš učiteljski zbor vedno bolj nadle-
govale in če je bilo tokrat že kaj več mračnosti 
in skrbljenosti po naših šolah, tedaj sloni pač na 
teh vprašanjih, ki jih še ni bilo mogoče urediti. 

Blagopokojni naš narodni voditelj, prosvetni 
minister dr. Anton Korošec je zapustil našim šol-
skim vodstvom lepo oporoko, ko je naročil, da se 
naj ustanavljajo šolske in dijaške kuhinje, kajti 
v tej zimi noben otrok ne sme biti lačen. 

Letos so dijaške kuhinje prvič delovale v 
večjem in rednejšem obsegu. Povsod so se dobro 
obnesle in tako najrevnejšim dijakom in učencem 
nudile vsaj nekaj hrane. Dijaki pa so 6e zlasti v 
Ljubljani tudi lepo oddolžili tej dobroti in so 
skoraj vsi zavodi prirejali na^^pe in kulturno 
prireditve, čisti dobiček teh prireditev pa je bil 
namenjen za dijaške kuhinje ali pa za »Zimsko 
pomoč«. Kjer se je že letos to delo lepo obneslo, 
se bo v prihodnje še bolj uveljavljalo in izpopol-
njevalo, ker bodo pridobljene izkušnje urišle 
prav v drugem letu. 

Poleg hrane in obleke pa morajo dijaki imeti 
tudi primerna stanovanja. V tem oziru še ne-
kako gre za uradniške in delavske otroke ?c ice-
siih, slabše pa je za tiste, ki morajo v šole daleč 
z doma, kajti tudi v šole se ne morajo voziti 
z vlaki. Zato morajo najti v mestu stanov-inje, ki 
bo pač najbolj ceneno in skromno. Toda v tem 
oziru se morajo dijaki in gojenci šol zatekati če-
sto v stanovanja, ki so mladini silno škodljiva. 
Mnogo dijakov in dijakinj mora že sedaj .1. pr. 
6tanovati pri družinah, ki imajo samo ^nosobno 
stanovanje. Poleg domačih članov J r i ž i ae se 
mora kje v kakem kotu stiskati še tak Jtjaški 
stanovalec ali pa stanovalka. 

To je hudo vprašanje našega socialnega sta-
nja in skrbstva. V Nemčiji so n pr. že iva.iavili 
ter izvajajo zakon o delavskih stanovanjih. Po 
določbah tega pravilnika morajo jjoslej d i l ivska 
stanovanja imeti po štiri sobe in s i c r -Jnsvno 
sobo, spalnico za starše, spalnico za dečke in 
spalnico za dekleta Sicer se bo ta zakon iud| v 
Nemčiji uvajal še nekaj let, toda tudi pr| nas 
in dr"!Tod ne smemo preveč zanemarjati tega 
cilja. Sicer ni treba vse posnemati, toda že sedaj 
moramo preprečiti, da bi dejstvo, da je še preveč 
enosobnih stanovanj za družine, upoštevati in 
poskrbeti, da bo tega čimprej konec. Kjer pa je 
ŽK preveč članov v takem enosobnem stanovanju, 
dijaki-najemniki ne bi smeli stanovati. 

Demanti v lončku za 
tnazilo 
Laška carinska policija je v Fiassu ob švicarski 

meji zasledila tihotapstvo t dragulji na debelo. Dra-
gulje je tihotapila neka Svicarka, ki je živela v Lu-
ganu s pomočjo nekega italijanskega draguljarja. 
Tihotapko so prijeli, ko ie vprav hotela spraviti 
čez mejo dve demanta v vrednosti 70.000 lir in ju je 
skrila r lonček mazila Tudi draguljarja in njegovega 
tovariša so prijeli. Policija je dognala, da je bilo 
ie Švice v Italijo vtihotapljenih na ta način za več 
kot 750.000 lir demantov. , 

Beg iz Pariza 
V naslednji vasi smo se res ustavili, kjer so 

me vojaki povabili na obilen obed, ki mi je 
prav dobro teknil, saj je bil prvi, odkar sein bil 
odšel iz Pa riza. 

Popoldne smo se odpeljali dalje. Na poti 
smo dobili še štiri španske begunce, ki so nas 
spremljali do Carcassonne. 

Cesto je držala preko ravnine, kjer je bil 
na daleč okoli en sam vinograd. In ob vsaki 
strani ceste je bil krasen drevored platan. Vasi 
in mesta, skozi katera smo se vozili, so bila pol-
na vojaštva, zlasti je bilo mnogo Belgijcev. Po 
cestah pa so bile vedno bolj goste barikade, ki 
so bile zgrajene bodisi iz kamenja, bodisi iz po-
drtega drevja. Barikade so bile pripravljene ta-
ko, da se je moralo vsako vozilo ustaviti in je 
moralo napraviti razne ovinke, preden je prišlo 
skozi nje. Tu pa tam smo srečali več kilometrov 
dolge motorizirane čete. 

Kar sami sebi nismo mogli verjeli, ko smo 
zagledali pred seboj Carcassonno, saj nismo mi-
slili, da bomo tako hitro prišli v to tnesto. Pred 
mestom nas je ustavila vojaška straža ter vse 
legitimirala. Sploh so nas odslej pogosto ustav-
ljali, pa legitimiranju sem se vedno že na kak 
način izognil, ker svojemu papirju nisem sain 
mnogo zaupal, in na noben način nisein hotel, 
da bi izgubil tako krasno priliko — da bi me 
namreč kje zadržali, avto bi mi medtem ušel 
in bi spet lahko hodil peš v Marseille. 

Ko smo se vozili skozi Carcassonno, se nismo 
mogli načuditi krasoti tamošnjega gradu, ki ga 
imenujejo CitS de Carcassonne. To ie eden naj-
lepših srednjeveških gradov, ki je bil docela 
otujovljea v takratnem alogu. Človek bi miilU, 

da take gradove najde le še v kaki zgodovinski t 
knjigi, v resnici pa da jih nikjer ni. Kar žal mi j 
je bilo, da si ga nisein mogel ogledati, pa takrat • 
sem bil rajši dan prej v Marseillu, kot pa da bi 
bili vsi ti gradovi moji. 

V mestu smo pustili španske begunce, tudi 
Belgijec, ki je šel po svojo hčerko, .je izstopil. 
Ponujal mi je še svojo vojaško suknjo, katere pa 
nisem hotel vzeti, ker sem se bal, če me dobijo, 
pa še kot inozemca, pa v vojaški suknji, po-
t e m . . . Zato pa se nam je v mestu pridružil sta-
rejši gospod, katerega sem pozneje spoznal, da 
je prav za prav kar svetovni romar. Prepotoval 
je že ves Balkan, tudi Turčijo, in takrat ie sku-
šal dobiti kje ladjo, da bi šel v Maroko. 

In že je naš avto drvel naprej — skozi lepo 
južno francosko pokrajino, kjer ni bila samo po-
krajina jx>vsem drugačna, temveč tudi ljudje. 
Vse je bilo bolj južnjaško živo, jx>vsod so nas 
pozdravljali in neenktat so nas njihova dekleta 
obsula s cvetjem. Res, ti ljudje so živeli daleč 
od fronte in se jim o vseh vojnih grozotah še 
sanjalo ni. 

Kar koj smo bili v Narbonni, kjer se mi je 
najbolj vtisnila v spomin mosročna katedrala s 
6vojima dvema zvonikoma. Uro potem nas je 
že pozdravljalo iz daljave mesto Beziers. Starej-
ši del mesta, ki se je ohranil še iz srednjega 
veka, je zelo slikovit in daje vsemu mestu kras-
no lice. Ko smo se vozili skozi mesto, sem mislil 
na prijatelja, ki je bil tam doma in me je lani 
obiskal v Jugoslaviji. Pa kaj — on je bil zdaj 
nekje na fronti in okoliščine mi pač niso dopu-
ščale, da bi mu bil vrnil njegov obisk. 

Vsa južno francoska mesta imajo neko p o 
sebnost. V vsakem mestu ie poseben trg. ves za-
sajen s platanami — In v večernih urah pride na 
ta trg »vse, kar leze ino gre«I To vam je tam 
vriiča vpitja, petja ia 

Pokrajina je postajala že pred mestom bolj 
hribovita, mesto samo je na majhnem hribčku. 
Kmalu za mestom smo zavozili v do 15 km ši-
roko dolino, kjer so bili spet sami vinogradi, na 
vsaki strani pa se je vleklo nizko, golo hribovje, 
ki me je spominjalo našega Krasa. 

Ob devetih zvečer smo prišli v Montpellier, 
kjer smo nameravali ostati čez noč. Avto smo po-
stavili v garažo, nato pa šli iskat prenočišča in hra-
ne. Eno uro smo hodili semtertja, pa nikjer nismo 
mogli dobiti ničesar. V vseh hotelih, v vseh restav-
racijah in gostilnah so nam dejali, da ni ničesar 
več za nas. Saj je bilo tudi razumljivo: mesto je 
pred vojno štelo 100.000 prebivalcev, begunci pa so 
število vsaj za enkrat povečali. 

Tako nam ni preostalo nič drugega, kot da smo 
vzeli svoj avto ter se odpeljali naprej. Gospod, ki 
je bil namenjen v Maroko, in belgijski častnik iz 
tujske legije sta ostala v Montpellieru, jaz pa se 
seveda nisem ločil od vojakov, ki sta peljala avto 
proti Marseillu. 

Na poti smo večkrat skušali dobiti kako ve-
čerjo, pa je bilo vse zaman. Opolnoči smo Be usta-
vili v Niinesu, kjer smo se ob luči žepne svetiljke 
posedli na tlak ter »povečerjali« skorje kruha, ki 
jih je kdo slučajno našel v svojem žepu. Da bi bili 
šli kaj kupovat, je seveda bilo vse prepozno. Ko 
smo ?e tako navečerjali ter večerjo zalili z vinom, 
ki sta ga vojaka še imela s seboj, smo odšli spat 
Spali smo v avtu. ki je bil pošteno natrpan, ker sta 
se nama tik pred mestom pridružila še dva druga 
vojaka. Za vsak primer smo se pokrili s plahtami, 
kar nam je prišlo zelo prav, ket je začelo proti 
jutru pošteno deževati. 

Naslednjega jutra smo se odpeljali Že zgodaj h 
Nimesa čez Arignon proti Marseillu. Le škoda, da 
nisem nič videl na poti. Ves čas sem čepel z vo-
jakoma. ki sta se nam prejšnjo noč pridružila pred 
Nunesom in ki »ta na* zapustila onkraj Avignona, 

pod plahto. Dež je Se vedno lil in kmalu že tudi 
plahta ni mnogo zalegla. Proti poldnevu smo se 
ustavili v majhnem mestecu, v Salonu, kjer je naš 
šofer imel sestro. Pri njej smo se posušili in poča-
kali, da nam je pripravila dobro kosilo. Ko smo se 
po kosilu odpeljali dalje, je dež že prenehal in tudi 
oblaki so se že nekoliko razredčili. 

Kar prehitro smo bili v St. Chamasu, kjer smo 
se razšli. Vojaka sta bila namreč iz tamkajšnje 
smodnišnice, od koder sta z avtom vozila municijo 
v Toulouse. Iz Brca sem jima bil hvaležen, da sta 
me pripeljala tako daleč, in ko smo si ob slovesu 
stisnili roke, je bilo vsem ležko, da se moramo 
ločiti. 

Od Marseilla sem bil oddaljen še okrog 50 km 
— sicer sem pa upal. da bom morda s kakim avtom 
še tisti večer v mestu. Kmalu pa me je na cesti 
ustavila straža, ki mi je razložila, da Je v Marseille 
skoraj nemogoče priti (premirje z Italijo še ni bilo 
podpisano in tako dolgo tudi premirje z Nemčijo 
še ni bilo veljavno). Eden od vojakov me je po-
spremil nazaj v St. Chamas, kjer sem si pri orož-
nikih dobil posebno potrdilo, s katerim sem upal 
srečno priti v Marseille. 

Vojaki so mi nato želeli »rečno pot ter mi sve-
tovali, naj ustavim kak avto, če pride kateri za 
menoj. Medtem so oblaki že izginili in sonce me je 
prav pošteno grelo T htbet. Pokrajina sama je pre-
cej kraška, le ? ravnini je nekaj vinogradov, malo 
višje so veliki oljčni gaji. sicer pa je vse golo. Ce-
sta se je vila ob velikem zalivu, na drugi strani 
zaliva pa je bilo spet nizko, golo hribovje. In ko 
sem gledal ta zaliv, sem se večkrat resno vprašal, 
ali je res zaliv: če ga Je človek gledal oddaleČ, se 
je dozdevalo, da Je to ogromna ravnina temnosive 

1 barve, kakršno je bilo hribovje okroe. le tu pa tam 
se je zdelo, da leži kak bol kanipn — belina je pri-
hajala od penečih *• valov. 
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Koledar 
Sobota, t. februarja: Ignacij Antiohijski, škof 

in mučenee; Brigita škotska, devica. 

Nedelja, 2. februarja: Svečnica, darovanje Go-
spodovo; Kornelij, škof. 

Letopis 
1. februarja 1814. lefa se je pruski general BKi-

clier, ki se še uekaj dni prej od Napoleona 
premagan umikal, združil z ostalimi zavez-
niškimi armadami in v bitki pri La Kotliiere 
prisilil cesarja, da se je umaknil foz reko 
Auhe. Toda ko so se nato zavezniško 
precenjujoč svojo zmago, ločilo in začele v 
različnih smereh pohod na Pariz, je Napo-
leon znova pokazal svoje vojaške sposobno-
sti, v štirih bitkah je pobil Pruse in jih 'jri-
moral k umiku, naio pa udaril še na >s»ale 
vojske, ki so nato prav tako poraženo sledile 
Prusom. 

!L februarja 1861. leta so avstrijsko-prtiske če!e 
pod poveljstvom feldtnaršala Wrangla zased-
le dotlej z dansko krono združeni Schleswig 
in Hotstein. Danci so se sicer hrabro borili, 
toda premoč je bila le prevelika, pomoči pa 
od nikoder, Šele po ponovnih krvavih bor-
bah pri Oversee-u In Diippelu in po porazu 
danskega brodovja, je kralj Kristijan IX. pri-
stal na mir, ki je bil nato sklenjen na Du-
naju. Danski kralj je moral odstopiti Nem-
cem vojvodstva Schlesvvig, Holstein in Lau-

enburg. 

Novi grobovi 
-f- V Rndovlji.i je mirno v Gospodu zaspala 

v Starosti 84 let gospa T e r e z i j a V u r n i k roj, 
Ažman, mati vseučiliškega profesorja g. inž. Iva-
na Vurnika. Naj ji sveti večna luč! Žalujočim 
naše globoko 6ožalje! 

V nedeljo smo po-
kopali ob potrkava-
nju mestnih zvonov 
učitelja in šolskega 
tajnika pri okrajnem 
načelstvu v Brežicah 
g. Ivana Ranfla. 

Blagi pokojnik se 
jo rodil 23. septem-
bra 1905 pri Sv. Mar-
jeti niže Ptuja, kjer Jo 
tudi obiskoval ljud-
sko šolo. Po končani 
ljudski šoli je vstopil 
v gimnazijo v Ptuju 
in pozneje v Maribo-
ru in tam dokončal 
učiteljišče. Njegovo pr-

vo službeno mesto je bilo Turnišče v Prekmurju, 
odkoder je 1. junija ,102? odšol v Št. pri Planini 
in prevzel mesto upravitelja na tamkajšnji ljud-
ski šoli. V prijaznem Št. Vidu si je pridobil ne-
šteto znancev in prijateljev, ki so dobrega šol-
skega upravitelja prisrčno vzljubili. Poznan je bil 
kot izboren pedagog, saj je mnogokrat s pravilno 
besedo in toplim pogledom vzpostavil red med 
nebogljenimi šolarčki, ne da bi se poslužil ostrej-
ših metod. Po naročilu kralj, banske uprave pa 
je sredi leta 1939 moral zapustiti prijazni Št. Vid 
in nastopiti službo šolskega tajnika pri okrajnem 
načelstvu v Brežicah. Skozi vse svoje življenje je 
potrpežljivo prenašal bol, ki mu jo je zadala tež-
ka živčna bolezen, o kateri ni nikdar tožil. Zapu-
stil je urad in šel v bolnišnico, odkoder se ni več 
vrnil. 

Pred hišo žalosti poleg bolnišnice v Brežicah 
se je v nedeljo zbralo mnogo njegovih tovarišev 
in znancev. Pevski zhor je pred krsto zapel, nato 
se .je od Ivana poslovil v toplih besedah okrajni 
šolski nadzornik g. Anion VolavŠek. Pri grobu 
je spregovoril še šentviški župnik g. J. Presker. 

Dragi Ivan. Črna prst krije Tvoje izmučeno 
telo, zapustil si ženo in malega sinka, ki objo-
kujeta Tvojo prezgodnjo smrt Dragi Ivan, po-
čivaj v miru! 

— Strojepisni tečaji — novi — (dnevni in 
večerni) se prično 8. februarja. Prijave sprejema 
»Christofov učni zavod«, Ljubljana, Domobranska 
cesla 15 Dnevi in učne ure po želji obiskovalcev. 
Največja Rtrojeplsnic. — (SO pisalnih strojev! Pro-
spekt na razpolago! 

— Gostilničarje oposirjamo na navodila, ki 
FO objavljena v včerajšnjem »Slovencu« glede na-
kaznic za krtih in moko. Uradni obrazci nakaz-
nic za gostinske obrti še niso izdani. Zato bo 
prejemal vsak gostilniški obrat od svojega tr-
govca ali peka do Izdaje teh kart potrebno ko-
ličino proti začasnemu potrdilu gostilničarja o 
prejemu. Ta začasna polrdila bo seveda moral 
vsakdo potem krili z uradnimi nakaznicami, ko 
jih bo prejel. Posebej opozarjamo, da bo naka-
zana količina zelo skrčena, zato naj si preskrbijo 
tudi od gostov odrozke osebnih nakaznic pri po-
strežki s kruhom Zveza združenih gostinskih 
obrti dravske banovine. 

Offl«)t« si VB! V soboto 1. februarja ob 20. uri 
v f r anč i škansk i dvoran i Schdnherrjevo dramo 

Otroška tragedija 
Delo samo, režija In Igralei so na višini. Uprizarja 
trnovsko prosvetno društvo v korist zimske pomoči. 
Predprodaja vstopnic v pisarni Pax et bonum in 

tri ure pred predstavo. 

— Knjižne novosti Druž.he sv. Mohorja: 
Stvarno kazalo h Grudnovi in Malovi Zgodo-
vini slovenskega narodn (sestavil L. Mlnker), 
broš. 44 din, vez. 60 din; Andrejčkov Jože: 
Žalost in veselje (2. izdaja), broš. 28 din, vez. 
36 din; Ksaver Meško: Mladim srccm III. zve-
zek (2. izdaja), broš. 20 din, vez. 32 din. Udje 
Družbe sv. Mohorju dobe knjige 2o'/o ceneje. 

— Vse vo/.nc karte pri Putniku. 
— Z veseljem pozdravljamo zamisel Škofij-

skega vodstva Marijinih družb, da je založilo sliko 
Marije z Brezij in ji tako omogočilo dostop v vsako 
slovensko hišo. Cena 40 din. 

— Razpu mest v poštni službi. Direkcija po-
što, telegrafa in telefona v Ljubljani je razpisala 
tri mesta uradniških pripravnikov stroke po 
g 45/3 zakona o uradnikih za inženirje z izobraz-
bo tehniške fakultete (elektrotehniškega ali elok-
trostrojniškoga oddelka) ter 16 mest uradniških 
pripravnikov stroke po § 45/2 u. z. s popolno 
srednješolsko izobrazbo. Sprejmejo 6e samo mo-
ški. Prošnje naj se vlagajo do konca februarja 
1941. Podrobnejša pojasnila se dobe pri vsaki 
pošti, kakor tudi pri direkciji pošte, telegrafa in 
telefona v Ljubljani. 

M Kino Kocfelfevo te/. 4/-04 H 

Danes ob 16. in 18. url 

Življenje in Čudovite ustanove velikega pri-
jatelja in vzgojitelja mladine v filmu 

I Don Bosco ! 
Za dodatek film iz življenja tistih, ki jih je 
vzgojila ulica v najzagrizenejše nasprotnike 

pravice in reda. 

G-Man (Sovražnik države Stev. 1) 
James Cagney — Ann Dvorak 
Pri obeh predstavah oba filma! 

V nede l jo predstave ? ob pol 11, pol 15, 
pol 18 in pol 21. uri. Vedno dva filma razen 
ob pol 11. Ob 18. uri izredna predstava Don 

Bosca. Vsi sedeži po Din 2.— 

po dbi&avi 

* Železniška nesreča, h Ogulina poročajo: Na 
postaji Josip dol se je pripetila hujša železniška ne-
sreča. Tovorna vlaka št. 1042 in 1073 sta pred pro-
metnim uradom trčila skupaj. Obe lokomotivi sta 
močno poškodovani, več vagonov je pa skočilo s 
tira. Materialne škode je okrog 200.000 dinarjev, 
človeških žrtev pa k sreči ni bilo, Uvedena je pre-
iskava, da ugotovi vzrok nesreče. Če« dve uri je 
bil železniški promet spet vzpostavljen. 

O rekvizicijah in poškodbah, 
izvršenih ob zadnji svetovni vojski na ozemljih, ki jih je zasedlo vojaštvo 

in ki so pripadla Jugoslaviji in Italiji 
Ko Je v zadnji svetovni vojni italijansko vo-

jaštvo zasedlo nekaj ozemlja bivšo Avstrije, je 
to vojaštvo tam rekviriralo in tudi povzročilo do-
tičnim prebivalcem nekaj škode, kakor se to v 
vojnih časih dogaja. Četudi je od tega preteklo 
že nad 20 let, je vendar jx>trebno o tem še sedaj 
pisati, ker še desedaj nekateri naši prizadeti 
državljani niso dobili odplačil za te rekvizicije 
oziroma odškodnin za škodo, povzročeno jim pri 
okupaciji vojaštva, navzlic takozvanemu Št. Marga-
ritskemu sjx>razumu od 23. 10. 1922, sklenjenemu 
med Jugoslavijo in Italijo za r>oiavnavo teh re-
kvizicij in odškodnin. 

V tem sporazumu (čl. 61—04) je določeno 
glede rekvizicij in poškodb, izvršenih po oblasteh 
ali vojaških četah Jugoslavije in Italije tekom 
zasedanja (okupacije) na ozemljih, pripadlih naj 
si bo Italiji ali Jugoslaviji, da imajo Jugoslovani 
proti Italiji in Italijani proti Jugoslaviji take 
pravice do plačila teh rekvizicij in odškodnin za 
te škode, kakršne imajo domačini. V kratkem 
povedano: Italija ee je zavezala v tem sjx>razumu 
plačati našim državljanom rekvizicije in škode, 
napravljene tekom okupacije po njenem vojaštvu 
ali po njenih oblasteh našim državljanom. 

Imenovani sporazum ima dalje še sledeče 
določbe: 

Le tisti imajo pravico na plačilo teh rekvi-
zicij in škod. kar vso kratko imenujemo o k u -
p a t o r n o š k o d o , ki so to prijavili do 1. maja 
1922 oblasti v Jugoslaviji ali Italiji; škode in re-
kvizicije, napravljene na ozemljih, na katerih je 
vojaška okupacija še obstajala 1. maja 1922, pa je 
bilo prijaviti v 45 dneh po nehanju okupacije. 

Okupatorne škode, ki ob času. ko je nave-
deni sporazum stopil v veljavo, še niso bile ugo-
tovljene. je bilo ugotoviti po lokalnih oblasteh z 
intervencijo italijanske oblasti, v t r e h m e s e -
c i h in v krajih, ki niso bili Se izpraznjeni od 
zasedanja takrat, ko je stopil v veljavo ta spo-
razum. pa v š t i r i h m e s e c i h po nehanju za-
sedanja. 

Določeno je končno v imenovanem sjx)razu-
mu, da je v treh mesecih ugotoviti okupatorne 
škode, likvidirati po pristojni oblasti tisto od-
škodnino in jo potem v sledečem mesecu plačati. 
Ako je bila škoda takrat, ko je stopil v veljavo 
sporazum, sklenjen med Italijo in Jugoslavijo, že 
ugotovljena, je plačati tisto odškodnino v treh 
mesecih. 

Navzlic temu, da so že davno pretekli ti roki 
za likvidacijo in plačilo okupatornih odškodnin, 
pa del okupatornih škod, ki so jo utrpeli naši 
državljani, večinoma Slovenci, zaradi italijanske 
okupacije lela 1918 in 1919 na ozemljih bivše 
Avstrije, ki so pripadla Italiji in Jugoslaviji, še 
do danes ni poravnan in deloma niti likvidi-
ran ne. 

Za rešitev tega sporazuma je bila ustanovlje-
na v našem zunanjem ministrstvu takozvana me-
šana itali jansko-jugoslovanska komisija za oku-
patorno škodo, ki pravno še obstaja, a dejansko 
počiva. 

Za končno rešitev te zanemarjene odškodnin-
ske zadeve se je naša država leta 1940 jx>godila 
z Italijo, da bo Italija plačala naši državi za še 
neporavnane okupatorne škode našim državlja-
nom okrog 1,800.000 lir, kateri znesek je oblju-
bila Italija plačati, ko bo Jugoslavija s svoje 
strani ratilicirala takozvane Splitske in Puljske 
konvencije, sklenjene glede imovine istrskih in 
dalmatinskih jx>krajin. Ne vemo, Če so se te rati-
fikacije od strani naše države že izvršile, vemo 
le toliko, da naši oškodovanci niso dobili še no-
bene odškodnine za okupatorno škodo. Gotovo je 
upravičena nejevolja vojnih oškodovancev, ker 
naša država ni v 20 letih iztirjala od Italije dolž-
ne jim odškodnine, in ni se čuditi, da se Ii oško-
dovanci boje pri sedanjih negotovih in nepovolj-
nih razmerah, v katerih živimo, da sploh ne bodo 
prišli do svojih odškodnin za svoje škode, naprav-
ljene jim po italijanski okupaciji. 

Skrajni čas je, da se temu neznosnemu stanju 
napravi konec. Dr. Matej Pretner. 

* Žaloigra mladega kmečkega dekleta • Zagrebu. 
16 letna kmečka deklica Nadi Horvat ie Dubrave 
pri Ctzmi je bila hudo bolna, Občinski zdravnik je 
ugotovil pljučno tuberkulozo in jo poslal na zdrav-
ljenje v Zagreb. Nada se je pripeljala v Zagreb in 
proeda po vseh bolnišnicah, da bi jo sprejeli Povsod 
pa je dobila enak odgovor; »Zal nam je, toda nimamo 
prostora.« Nada je bila od hoj* čisto izmučena, pa 
tudi lačna, ker ni imela denarja, da bi si kupila kaj 
ea pod zobe. Ostalo ji je le že toliko denarja, da si 
je kupila voeno karto do doma. V čakalnici tretjega 
razreda je čakala na vlak, da bi se vrnila domov v 
Dubrvo. Toda usojeno ji je bilo ,da ne bo več videla 
Dubravko. Toda usojeno ji je bito, da ne bo videla 
videli, da je deklica mrtva, so obvestili policijo, ki 
poslala komisijo. Ta je ugotovila vzrok smrti in od-
redila prevoz trupla v mrtvašnico. 

* Pobegli razbojnik Sabo ti prijet. Orožniki, ki 
so zasledovali pobeglega jetnika Sabotija, o katerem 
smo že poročali, so ugotovili, da se je zločinec pred 
umorom podnarednlka Rntkoviča skrival pri posest-
niku Anionu Jambroviču v Vogrinšicu in da se je po 
umoru spet vrnil k svojim priiateljem v vas Vugri-
šinec še preteklo nedeljo je Jambrovič prenočeval 
pobeglega zločinca, nato je Saboti našel zatočišče v 
vasi Dragoslavec. Znanci Jambroviča so gostili Sa-
botija, medtem ko so orožniki preiskovali gozdove, 
da bi našlj njegovo skrivališče, Zato so orožniki po-
leg Jambroviča aretirali tudi trgovca Martina No-
vaka, njegovo ženo Ano, obrtnika Besa in njegovo 
60-letno ženo Kato. V sredo dopoldne je Saboti vdrl 
v železniško čuvajnico pri Varaždlnu, grozil čuvaju 
in njegovim domačim ter zahteval kruha in druga ži-
vila. Železniški čuvaj je obvestil orožmško postajo. 
Ko se je osem orožnikov bližalo čuvajnici, je Saboti 
pobegnil in begal nekaj časa ob Dravi. Ko so pa v 
vseh smereh močne orožniške patrole priskovale 
obrežne gozdove, ni bilo za zločinca drugega izhoda, 
kakor da preplava rokav Dtave. Čisto izmučen in 
premočen je Saboti na drugi strani brega skušal priti 
do neke kmečke hiše, da bj si tam posušil obleko 
in se odpočil. Povsod pa je naletel na orožnike, ker 
je orožniško poveljstvo v Čakovcu skupaj e drugimi 
orožniškimi postajami dalo na razpolago dvesto orož-
nikov, ki so stražilj vsa pota k meji in preiskali 
vsak kotiček. Pobegli zločinec se je v zamrznjeni 
obleki plazil skozi grmičevja in skušal pobegniti čez 
mejo. V nekem gozdu pri Podravski Subotici se je 
vlegel, da bi se odpočil, tedaj so ga pa prijeli kmetje, 
ki so pomagali orožnikom. Saboti je bil tako izmu-
čen, da se ni prav nič upiral. Kmetje so ga razoro-
žili in poklicali orožnike, ki so zločinca uklenili In 
odgnali v Čakovec, odtam pa v zaprtem avtomobilu 
v Varaždin. 

* Drzen roparski napad v zagrebški trgo-
vini. Te dni zvečer okrog pol sedmih sta prišla 
v trgovino s čevlji N. Šetina v Preradovičevi 
uliri v Zagrebu dva moška, od katerih eden je 
dejal, da bi rad kupil par čevljev. Trgovčeva 
/ena mu je pokazala par črnih čevljev, vendar 
je mož izrazil željo, da bi kupil rjave čevlje. 
Ko je žena iskala čevlje, jo je drugi moški ne-
nadoma dvakrat sunil v trebuh, da se je žena 
zgrudila na tla. Zločinec je hitro pograbil škat-
1 jo s čevlji in pobegnil. Čeprav je trgovec tukoj 
prihite! ženi na pomoč, se je obetna lopovoma 
jiosročilo uiti. Na policiji je trgovec Šetina iz-
javil, da sta to prav tista dva zločinca, ki sta 
pred mesecem v njegovi trgovini napadla neko 
ženo in ji iztrgala ročno torbico, v kateri je 
bilo 1300 dinarjev. 

* Lepotica pobegnila s ciganskim primatom. 
16 letna Margita Jorikaj, izredno lepa deklica iz Sen-
te, je pred par dnevi odšla od doma, da bi nekaj 
kupila za svoje starše, pa se od takrat ni več vrnila 
domov. Več oseb je videlo Margito v družbi cigan-
skega primata Ištvana Dimoviča. Sodijo, da 6e le 
Margita zagledala v ciganskega primasa in da so jo 
odpeljali cigani. Oblasti sedaj iščejo zaljubljeno de-
klico. 

Kranj 
Občinski prehranjevalni nrad v Kranju jav-

lja, naj vsi glavarji gospodinjstva dvignejo pri 
svojih trgovcih, katere so javili na vprašalnih 
jiolah občini,, prijave za zaloge mlevskih iz-
delkov. Prijave naj v vseh točkah točno in 
vestno izpolnjene vrnejo ol>čini, ker le oni, ki 
l>o predložil izpolnjeno prijavo, more dobiti 
izkaznico za moko. Osebe, ki ne žive v lastnem 
gospodinjstvu, dvignejo same izkaznice na ob-
čini in same podpišejo zadevno prijavo. Za 
netočno prijavo zalog je predvidena kazen do 
6 mesecev zajx>ra, oanosno 100.000 din denar-
ne kazni. Da ne bo pri razdelitvi nakaznic 
preveč navala, naj oni, ki imajo kakršno koli 
zalogo mlevskih izdelkov, ne hodijo po nakaz-
nice, dokler niso potrošili svoje zaloge. Nakaz-
nico za moko more dobiti le oni, ki je podal 
prijavo o zalogi, šele potem, ko svojo zalogo 
izčrpa. — Občinski prehranjevalni urad Kranj. 

Krško 
Popolno zadoščenje občinskemu tajnika. 
Konec leta 1939 in deloma v letu 1940 se je 

po gotovih ljudeh, ki ro krški javnosti znani po 
jjodtalnem delovanju in spretnih intrigah, začela 
gonja med drugim tudi zoper občinskega tajnika 
Puntarja Franceta. Gonja je bila seveda popol-
noma neupravičena. Puntar sam Je iskal prilike, 
da bi mogel ugotoviti ljudi, ki so o njem razna-
šali neresnične govorice. Končno je zvedel, da 
ga je Simončič Viktor, elektrotehnični delavec iz 
Vidma klevetal in dolžil dejanj, ki bi Puntarja 
postavile v slal>o luč in mu škodile v službi. Da 
dokaže neresničnost teh klevet in razkrije tudi 
ostale, ki so sodelovali s Simončičem, je občin-
ski tajnik Puntar nastopil sodno pot. Vršilo se 
je več razprav in zaslišanj pred sodišči v Kr-
škem in Brežicah ter okrož. sodiščem v Novem 
mestu dne 27. jan. 1941 pa je obtoženec Simončič 
Viktor podal izjavo, da so vse klevete, ki jih je 
iznesel o občinskem tajniku, bile neresnične in 
izjavil, da obžaluje, da je s tem občinskemu taj-
niku napravil neprilike. Ker pa Je bil obtoženec 
Simončič Viktor obtožen tudi od drž. tožilca v 
Novem mestu, je okrožno sodišče preklicno izja-
vo vzelo kot olajševalno okolnosl in ga zaradi 
iznesenih klevet obsodilo na 18 dni zapora in 
360 din denarne kazni. Občinskega tajnika Pun-
tarja je na sodišču v Novem mestu zastopal ta-
mošnji odvetnik dr. Weble, v Krškem pa dr. Je-
senko iz Sevnice. — S tem je zasebni tožilec 
Puntar dobil popolno zadoščenje za vse krivice, 
ki so se mu godile tekom zadnjih let. 

Vuzenica 
S tesnim občutkom v srcu smo prejeli vest, 

da je dne 27. januarja preminula hči ugledne 
družine Mravljakove, Mravljakova Mira. Neizpros-
na smrt Jo je /. zahrbtno boleznijo utrgala kakor 
slana spomladansko rožo v najlepših dneh živ-
ljenja, v starosti 18 let. Vsak, lidor jo je poznal, 
jo je moral vzljubiti, bila je vsakemu prijazna in 
za vsakega Je imela prijazno besedo. Ves trud in 
požrtvovalnost staršev je bila zaman. Poslovila 
se je od svojih dragih z zadnjo besedo: »Mama, 
zdaj pa lahko grom«. Ko smo se poslavljali od 
njenih zemeljskih ostankov, se je pač sleherne-
mu čutečemu človeku utrnila solza v očeh. Češ, 
tako mlada pa jc morala umreti. Danes je n! več 
med nami, uživa že vpfni mir in milostno sodbo; 
naj ji bo žemljica slovenska lahka. 

Proti nevarnosti 
okuženja p< 

plini jemljite 

okusne 

Dobivajo 

se v vseh le-

karnah. Cena ma-

lega zavitka Din 8'—, 

velikega zavitka Din 16'—. 

Oglas reg. B. br. »510, V. V. 1938. 

Ljubljana, 1. februarja 
Gledališče 

Drama. Sobota, 1. febr.: Šesto nadstropje. Pre-
miera. Red nretniarski. — Nedelja, 2. febr.; Ob 15 
Snegulčira. Mladinska predstava. Znižane cene od 
20 din navzdol. — Ob 20 Othello. Izven. — Pone-
deljek, 3. febr.: Zaprto. 

Opera. Sobota. 1. febr.: Friderika. Izven. Go-
stovanje tenorista Josipa Gostiea, — Nedelja, 2. fe-
bruarja: Ob 16 Pri belem konjičku. Izven. — Ob 20 
Frasquita. Izven. Gostovanje Zlate GjungjenČeve, 
sopranlstlnje belgr. Opere. — Ponedeljek, 8. febr.: 
Zaprto. 

Rokodelski oder 
V nedeljo dne 2. februarja ob 8 svečer bo 

vprizorll Rokodelski oder velezabavno komedijo 
»Matura«. Komedija je pri premieri sijajno uspe-
la in bo gotovo tudi v nedeljo privabila polno 
dvorano občinstva. 

Radio Ljubljana 
Sobota, 1. februarja: 7 Jutranji pozdrav — 

7.05 Napovedi, poročila — 715 Pisan venSek ve-
selih zvokov (plošče) do 7.45 — 12 VenČek plošč 
podaja to, kar vam ugaja: pesmice in ples ln 
druge take vmes — 12.30 Poročila, objave — 13 
Napovedi — 13.02 Opoldanski koncert Rad. ork. 
— 14 poročila, objavo — 17 Otroška ura: Nastop 
Pavlihovega odra (prenos Iz velikega študija) — 
17.30 Drobiž za drobiž (plošče) — 17.50 Pregled 
sporeda — 18 Nastop otroškega zbora »Zvonček«, 
prt klavirju g prof. M. LlpovŠek — 18.40 Kako 
si uredimo lastno vremensko opazovalnico (gosp. 
Janko Sicherl) — 19 Napovedi, poročila — 19.25 
Teden zimske pomoči v dravski banovini; govor 
E bana dr. M. Natlačena — 20 O zunanji politiki 
(g. dr. Alojiij Kuhar) — 20.30 Pisan večer: »Trp-
nopretekli deležnik — partlcij perfecti passivl, 
ali: Vesela ln Žalostna študentovska zgodba ob 
koncu semestra«; besedilo napisal Jože Sclrnei-
ger, Izvajajo član! Rad. igral, družine — 22 Na-
povedi, poročila — 22.15 Za dober konec tedna 
igra Rad. ork. — Konec ob 23. 

Prireditve in zabave 
Slikarji — jutri v samostansko dvorano, Na spo-

redu je Nušičeva veseloigra v 3. dejanjih: »Ujež«. 
Rezervirajte vstopnice, 

Iz centrale Združenih slovenskih nameščencev. 
Tudi 1 

etoa bodo nameščenci imeli svoj družabni ve-
čer, in sicer danes, 1. februarja t. 1, ob pol 8. zvečer 
v dvorani Delavske ebornice. Ker je morebitni pre-
ostanek prireditveni odbor namenil za zimsko pomoč, 
toliko bolj pričakujemo številne udeležbe članstva 
in prijateljev društva. Vsi so vljudno vabljenil 

Zelena jama bo lepo praznovala svetnico. 
V dvorani Zavetišča bo ob 3 popoldne Marijan-
ska akademija z bogatim sporedom. Pridite k 
lepi proslavi. 

Danes zvečer vam nudi drama »Otroška 
tragedija« v frančiškanski dvorani lep užitek. 
Delo samo, režija in igralci so na višini. Čisti 
dobiček je namenjen v korist zimske pomoči. 

Predavanja 
Zs rakovniško okolico bo jutri (2. febr.) tiskovna 

nedelja. Po večernicah bo v zavodu predavanje o 
tisku in ljubljanskih kongresih. Vljudno vabljenil 

Predavanje Pedagoikega društva. Danes zvečer 
se bo vršilo predavanje dr, Milana Peruška »Šport, 
zdravje, mladina«. Predavanje bo ob 18 v predaval-
nici Mineraloškega inštituta na univerzi. Vsi, ki se 
zanimajo, vabljeni. Vstopnine ni, 

Sestanki 
Združenje elektrotehničnih obrti • Ljubljani 

bo imelo jutri ob devetih dopoldne v Beli dvo-
rani hitela Uniona svoj redni občni zbor. 

Naše dijaštvo 
Pevke in pevci! Ne pozabite na pevsko vajo za 

akademsko ilužbo božjo pri oo. frančiškanih; drevi 
ob 6 in jutri pred sv. mašo ob 10.. pridite vsaj k 
eni vajil 

Cerkveni vestnik 
Kongregacija za gospodične pri ST. Jožefu v 

Ljubljani. V nedeljo 2. t. m. na Svečnico je drugi 
praznik kongregacije: zjutraj ob pol 7 sv. maša in 
skupno sv. obhajilo, popoldne ob 3 slovesen 6hod in 
darovanje v kongrcgacijske namene. Pridite vsel 

V svetišču sv. Terezije na Kodeljevem bo v 
nedeljo, 2. februarja, slovesen praznik sv. Janeza 
Boska. Ob pol devetih blagoslovitev sveč, nato go-
vor in slovesna sveta maša, ki jo bo opravil g. ka-
nonik Anton Vovk. Med sveto mašo bo zbor mla-
dincev pel Rihovskega »Missa Loretta« ob sprem-
ljavi orkestra. Popoldne ob pol štirih letni shod 
salezijanskega sotrudstva. Govoril bo g. dr. Franc 
Blatnik. Nato pete litanije in blagoslov. Po končani 
pobožnosti bo v dvorani prireditev v proslavo veli-
kega apostola mladine. 

Cerkvena glasba 
Cerkev s*. Jožeta na svetnico: Ob 7.45 slo-

vesen blagoslov sveč, nato sv. maša z blagoslo-
vom, pri kateri se pojo božične pesmi raznih skla-
dateljev. Pri darovanju: Vse čistosti Marija cvet, 
zložil St. Premrl. Po blagoslovu: Antifoua za sve-
čnico. zložil dr. Fr. Kimovcc. 

Cerkev M. b. v Križankah na svečnico: Ob 
10.15 slovesen blagoslov sveč. nato slovesna sveta 
maša, pri kateri sfe poje: Missa in D., zložil K. 
Kempter. Graduale: Suscepimus, recit. Oferl.: 
Diffusa est grat a, zl. A. Rihovsky. Po blagoslovu: 
Vse Čistc«ti Marija cvet, zl. St. Premrl. 

Mestna zdravniška dežurna služba 
Od sobote ob S zvečer do ponedeljka do 8 

zjutraj mestna zdravnica dr. Žitko Jožica, Ple-
teršnikova 13, telefon Št. 47-04. 

Lekarne 
Nočno službo imnjo lekarne: mr. Leustek. 

Resljeva cesta 1; mr. Kahovec, Kongresni trg 12, 
mr. Komotar, Vič — Tržaška cesta 48. 

Poizvedovanja 
Zgubil ne le klluč dne 30. ian. 1941 med 7 in 9 

uro zvečer v bližini Mestnega doma. Pošten najditelj 
naj ga odda v zavodu ev, Marte. 



f ^ f l ' I I U B I I A N A 
Nabiralna dneva 
za zimsko pomoč 

bomo imeli v Ljubljani kar dva, da prebivalstvo lah-
ko dokaže, kako se zaveda pomena tedna za zimsko 
pomoč ter s primerno visoko vsoto vsej državi 
pokaže, kako se v glavnem mestu Slovenije tudi 
najširši sloji zavedajo svoje dolžnosti napram rev-
nim. Sodelavke in sodelav.ci bodo v ponedeljek in 
v torek, 3. in 4. februarja, obšli prav vso ljubljan-
sko občino in obiskali vsa stanovanja, zato pa pro-
simo prebivalstvo, naj ta dva dneva ne zapira svo-
jih stanovanj pred požrtvovalnimi nabiralkami in 
nabiralci. Kjer bi našli stanovanje zaprto, bodo 
namreč morali zabeležiti ime stranke, da jo odbor 
za zimsko pomoč na drug način naprosi za prispe-
vek. Prosimo torej, naj dobrosrčni ljudje puste za 
zimsko pomoč ljubljanskim revežem namenjeni 
znesek doma hišni pomočnici ali komur koli v hiši, 
da ga bo izročil nabiralcem' ter za podarjeni zne-
sek dobil posebne listke za potrdilo. Sicer pa ra-
čunamo, da v Ljubljani sploh ni takih ljudi, ki se 
ne bi zavedali svoje dolžnosti napram revežem in 
ki ne bi s priznanjem in hvaležnostjo upoštevali 
velikih žrtev nabiralcev in nabiralk, saj bodo na-
biralke in nabiralci žrtvovali polna dva dneva svo-
jega dragocenega časa za zbiranje prispevkov, tve-
gali svoje zdravje s hojo po mrazu in so trudili 
s hojo po stopnicah v najvišja nadstropja. Potrdila 
so majhni listki z ljubljanskim grbom in napisom 
»Zimska pomoč« ter z označbo 1 din, 2 din, 5 din, 
10 din. Na vsakem listku sega čez potrdilo in ku-
pon okrogel žig Akcijskega odbora za zimsko po-
moč v Ljubljani. Listki brez tega žiga so neve-
ljavni, seveda je pa na potrdilu navadno samo del 
žiga. Listki po 1 din so oranžni, po 2 din beli, po 
5 din zeleni in po 10 din modri. Pričakujemo, da 
bodo pridobitni sloji, predvsem pa taki pridobit-
niki, ki doslej še niso utegnili poslati svojega pri-
spevka za zimsko pomoč, jemali cele bloke, saj 
velja modri ali zeleni blok samo 250 din, beli blok 
pa samo 100 din. Kdor pa svojega dobrega srca do 
ljubljanskih revežev ne more pokazati z večjim 
zneskom, bo storil dobro delo in zaslužil hvalež-
nost odbora za zimsko pomoč, mesta Ljubljane in 

mestnih revežev tudi s posameznim listkom. 
* 

1 Maša za turiste in Izletnike bo jutri v ka-
peli Vzajemne zavarovalnice ob 7 zjutraj. 

1 Križan*, ! moška kongregacija ima jutri na 
Svečnico cerkveno pobožnost zjutraj in zvečer ob 
Šestih. Zjutraj med sv. mašo skupno obhajilo, pri 
večernem shodu bo po govoru blagoslov sv. Bla-
ža in darovanje za namene družbe. 

1 Katoliško društvo rokodelskih pomočnikov 
vabi vse svoje člane, mojstre in pomočnike, da 
se udeleže pogreba pokojnega člana uprave Ro-
kodelskega doma g. dr. Fr. Dolška, načelnika kr. 
banske uprave v p. Pogreb nepozabnega pokojni-
ka bo danes, v soboto, ob pol 4 popoldne z Zal, 
kapela sv. Nikolaja. Blagopokojnega načelnika kr. 
banske uprave in našega dobrotnika priporočamo 
vsem v molitev in blag spomin. 

1 Brucovski večer AZ1 Akademska zveza bo 
priredila drevi ob osmih v verandni dvorani Uni-
ona za 6voje članstvo »brucovski večer«. Drevi 
bodo akademski novinci, letošnja brucovska z.e-
Ienjad, prvič v življenju videli in spoznali, kakšna 
je »višja družba«, ko bodo zrli veliki', elegantni 
in odlični svet »starih bajt«. Opozarjamo novince, 
da daje legitimacijo za vstop med to elito edi-
nole »brucovska diplomat, ki si jo bodo priborili 
pred komisijo naših najodličnejših, a obenem naj-
strožjih strokovnjakov. K izpitom odkorakamo 
skupno ob pol osmih iz Akademskega doma, kjer 
ljo zbirališče. Izpitne takse, kolki itd., stanejo 
12 din. Vabimo tudi gg. starešine, da prihite v 
našo sredo gledat krst nadebudnih brucev. Pri-
spevek zanje znaša 20 din. 

I V Stritarjevi ulici štev. 6 v Ljubljani, pri 
frančiškanskem mostu, se sedaj nahaja, optik 
in urar Fr. P. Zajec, torej ne več na' Sta-
rem trgu. Samo kvalitetna optika. 

1 Zadnji dan je rlanes, da tisti, ki so v knji-
garni Glasbene Matice na Kongresnem trgu re-
zervirali vstopnice za Verdijev Requiem, pridejo 
ponje, ker bi jih drugače knjigarna morala od-
dati drugim reflektantom. V ponedeljek je pa še 
čas za nabavo vstopnic v predprodaji, saj je še 
nekaj vstopnic za ta sijajni koncert mesta Ljub-
ljane v spomin častnega meščana dr. Antona Ko-
rošca. Koncert se prične v r>onedeljek 3. februar-
ja v veliki dvorani hotela Union točno ob 20. uri. 
Zaradi lažjega razumevanja in večjega užitka naj 
si udeleženci koncerta nabavijo besedilo Requie-
ma s slovenskim prevodom in obširno razlago v 
predprodaji v knjigarni Glasbena Matice ali pa 
zvečer pred koncertno dvorano. 

1 V počaščenje dr. Antona Korošca je mest-
nim revežem za zimsko pomoč podarila 500 din 
tvrdka I v a n P i e 1 i c k , trgovina z južnim sad-
jem in zelenjavo na debelo. Najtoplejšo zahvalo 
izreka odbor. 

1 Angleško društvo v Ljubljani vabi svoje 
člane, da se udeleže v ponedeljek. 3. februarja t. 
1., ob 17 pof>oldne čajanke v društvenih prosto-
rih. Čajanki bo prisosivoval tudi britanski posla-
nik v Belgradu g. R o n a l d C a m p b e l l . 

1 Razstava akad. slikarja Frana Klemenčiča 
v Jakopičevem paviljonu je odprta vsak dan od 
9 do 17. V nedeljo ob 11 dopoldne bo vodstvo jx> 
razstavi. 

1 Slovensko zdravniško društvo v L juh jan i 
ima v sol>oto 1. februarja t. I. ob 20 v kmetsni 
sobi restavracije Slamič svoj redni občni zbor. 
Čitanje zapisnika, poročilo predsedniku ter 
ostalih funkcionarjev, volitve, slučajnosti. 

1 Ker je z uvedbo nakaznic za kruh in moko 
najmanjši odrezek za četrt kilograma, peki ne 
bodo mogli prodajati kruha v manjših količinah 
kakor po četrt kilograma. Ker je pa določena 
različna mešanica moke za kruh tako bele in ko-
ruzne, enotne in koruzne, ržene in koruzne in 
moke za vse te vrste mešanice ni poljubno na 
razpolago, bo tudi cena kruha v prodaji dvojna. 
Kruh iz mešanice 40% enotne in 60% koruzne 
moke se bo prodajal j>o 1.25 din za četrt kilo-
grama, iz mešanice ržene ali sorščine ali bele 
s koruzno v istem razmerju pa po 1.50 dia za če-
trt kilograma. 

1 Smučarji vsi na Krvavec. Smuka sijajna! 
1 Za mestne reveže je spot podarila 2.000 din 

stalna velika dobrotnica ga. I v a n k a V o d n i k 
s Kolodvorske ulice št. 34, prav tako je pa spot 
nakazal 200 din g. Bogomir K obal s Pražakove 
ulice 10; pekovski mojster g. A n d r e j D o l i -
n a r (Bohoričeva ulica 1) je jx>slal zavodom naj-
bednejših v stari cukrarni 15 kg kruha, g. Ma-
r i n e s Ftignerjeve ulice G je pa podaril pono-
šeno zimsko suknjo, odejo in suknjič. Mestno po-
glavarstvo izreka vsem dobrotnikom mestnih re-
vežev najtoplejšo zahvalo tudi v imenu pod-
piranih. 

1 Odkar je cestna električna železnica pre-
usmerila pred glavno pošto svoje postajališče, vla-
da tam prava zmešnjava. Tako se ti zgodi, ko se 
pripelješ z Viča do glavno pošte in od tu tečeš 
pred kavarno Emono, kjer stoji voz št. 2, da ti 
pred nosom odpelje. Mislimo, da je v interesu 
cestne železnice, da naroči spravodniku počakati 

pasante z drugega voza, ki BO že na potu, ne pa, 
da kot v zasmeh zavjiije z voza: »Pa počakajte 
na drug voz.« Ce pa zahtevaš od navzočega re-
vizorja pojasnilo, ti ne da niti odgovora. 

I Ženski odsek Trnovskega prosvetnega dru-
štva, to je: odsek |x>ročenih žena, ki se jo usta-
novil v okviru tega društva, je prvikrat nastopil 
na X. rednem prosvetnem večeru, s katero so 
žene počastile spomin I v a n a C a n k a r j a . Po 
uvodni recitaciji o Vrhniki, prečudneni kraju, s 
katero se je odsek poklonil rojstnemu kraju ve-
likega pisatelja, ie imel slavnostni govor urednik 
dr. Tine Debeljak, ki je podal oris Cankarjeveua 
dela in njegovih idej ter podčrtal njegov pomen 
za slovensko duhovno kulturo. Nato je nekaj slo-
venskih narodnih pesmi (Kje so moje rožice, Vsi 
so prihajali, Gor čez izaro) zapela ga. P o t o -
ka r j e v a ob spremljavi klavirja (ga. Mikličeva). 
Za njo je ga. Z a l a r j e v a recitirala Cankarjevo 
črtico Njena podoba. Fantovski kvartet je zapel 
nekaj slovenskih pesmi (Na valovih Save i. dr.), 
kjer je prišel do polne veljave prelep tenor v 
svojem lahnem poletu. Ga. M i k l i č e v a je brala 
Večerno molitev. Kvartet je zapel navdušeno in 
s popolnim uspehom Morje Adrijansko, kar je 
povzročilo aplavz priznanja. Za konec jo ga. Lo-
r e n z o v a recitirala s svojim draniatskim talen-
tom Cankarjevo Vrzdenec. S pesmijo se je zaklju-
čil lep večer. — Ves čas je lil oder lepo deko-
riran. Za ozadje je bila silhueta Cankarjevega 
spomenika na Vrhniki, pred katero je žarel šop 
svežih rdečih nageljnov — j>oklon trnovskih žetui, 
ki so tako lepo počastile slovenskega kulturnega 
delavca. Večer je bil lep, okusno aranžiran, kot 
znajo samo gospe, ki so z uspehom svojega prve-
ga nastopa lahko zadovoljne. 

1 Ljubljanske občinske davščine in pristojbine 
(vodariua, gostaščina, kanalska pristojbina i. dr.) 
za IV. četrtletje proračunskega leta 1940-41 je 
treba plačati najr>ozneje do 15. februarja t. 1., 
na kar opozarjamo na dospelost plačila občinske 
davščino na motorna vozila prav tako 15. lebru-
arja t. 1. 

Mestni proračunski predlog za teto 1941 
56,469.230 dinarjev — Z a 8,204.090 dinarjev višji od lanskega 

1,319.610 (manj 214,800). osebna Maribor, 31. januarja. 
Posebna komisija mestnega sveta za sestavo 

mestnega proračuna je te dni končala svoje delo 
in seslavila mestni proračunski predlog za leto 
1941., ki bo od jutri naprej na mestnem pogla-
varstvu razgrnjen mestnim davkoplačevalcem na 
vpogled. 

Sestavljanje letošnjega proračuna je bilo še 
prav posebno težavno. Prva težava je v tem, ker 
je sedaj proračunsko leto izenačeno s koledar-
skim letom in torej proračunski predlog ne ve-
lja več do 1. aprila, ampak le do 81. decembra. 
Ta sprememba je zlasti povzročila težave v pro-
računski partiji tehnične stroke. Vsa cestna dela 
se namreč vedno vršijo od spomladi do jeseni 
tako, da jo treba kljub letošnji skrajšani pro-
računski dobi predvideti ravno toliko izdatkov in 
dohodkov; kakor če bi proračunska doba trajala 
12 mesecev, to je do 1. aprila 1942. Izdatkov pa 
ni mogoče zmanjševati, ker bi sicer odpadla nuj-
na cestna dela. Zato pa je treba v 9 mesecih 
zbrati prav toliko sredstev, kakor če bi bil pro-
račun sestavljen za 12 mesecev. Ta težava bo se-
veda prihodnje leto odpadla, ker bo prihodnja 
proračunska doba zopet trajala 12 mesecev. 

Velike težave povzroča vsem proračunom se-
danje dviganje cen materialu in porast mezd. 
Javna dela so sedaj mnogo dražja, dohodki pa 
kažejo tendenco padanja. Dalje je letošnji pro-
račun močno obremenjen s socialnim skrbstvom, 
za katerega je bilo treba zaradi draginje živ-
ljenjskih potrebščin predvideti mnogo višje iz-
datke in z višjimi plačami uslužbencev mestne 
občine. Sedanji čas zahteva tudi razne zaščite: 
protiletalsko, zaščito otrok itd. in vse to nalaga 
občini nova bremena, ki jih prej pri večjih do-
hodkih ni poznala. 

Pri vsem tem se je morala občina ozirati na 
gospodarsko moč svojih občanov in zato ni mo-
gla zvišati dosedanjih davščin ali uvesti nove. 

Pri vseh sedanjih težavah se kaže pametna 
gospodarska politika občinske uprave v zadnjih 
letih. S previdnim in štedljivim gospodarjenjem 
si jo občina namreč ustvarila nekaj rezerv, s ka-
terimi si v sedanjih slabih časih more pomagati, 
da ji ni treba zviševati mestnih davščin ali pa 
reducirati nujno potrebnih izdatkov. Občina je 
bila primorana zvišati od 10 na 15% socialno do-
klado, od katere pa se celotni proračun ne bo 
okoristil, ker gredo dohodki te zvišane izredne 
davščine izključno na račun partije socialnega 
skrbstva, ki nalaga mestni občini od leta do leta 
večja bremena. 

Pripomniti je še, da vsebuje proračunski 
predlog tudi možnost za začetna dela za gradnjo 
nove tržnico in za razširitev mestnega vodovoda. 

Proračun mestnega zaklada in Mestnih pod-
jetij znaša skupaj 56,469.230 din in je torej za 
8,204.090 din višji od lanskega. 

Proračunska vsota se na posamezne partije 
razdeli takole: osebje mestnega poglavarstva 
2,939.190 (210.097.50 več od lanskega proračuna), 
preskrbnino mestnega poglavarstva 1,131.100 (več 
105.295), osebje in preskrbnine Mestnih podjetij 
3,626.290 (več 531.550), splošna mestna uprava 

Biskajski zaliv in iranco^o-španska meja. 

in imovinska 
varnost 681.590 (več 70.332.50), finančna stroka 
(anuitete) 7,054.670 (več 143.247.50), tehnična 
stroka 1,710.330 (več 631.095), zdravstvo 1,810.580 
(več 61.505), socialno skrbstvo 5,035.230 (več za 
1,586.242.50), šolstvo 1,098.770 (več za 17.142.50), 
znanost in umetnost 348.260 (več 86.435), obrt, 
trgovina in turizem 170.000 (manj 72.500), mostni 
veterinarski sklad 178.250 (več 31.437.50), sklad 
za protiletalsko obrambo 75.000 (novo), rezerva 
150.000 (kakor lani), prehodni izdatki 450.000 
(kakor lani), mestna podjetja 28,685.300 (več za 
4,941.470); skupaj 56,469.230 din. 

Dohodki so v proračunu predvideni takole: 
splošna mostna uprava 28.960 (manj 11.232.50), 
mestne davščino 17,339.190 (več 2,091.225). fi-
nančna stroka (jK)vračila MP) 4,011.640 (manj 
164.510), tehnična stroka (povračila M P) 1,029.000 
(več 639.000), socialno skrbstvo (razne takse in 
globe) 45.600 (več 150), mestni veterinarski sklad 
178.250 (več 31.437.50), razno 1.000.000 (več za 
70fl300), prehodni dohodki 450.0«) (kakor lani), 
mestna podjetja 32,311.590 (več 5,473.020). 

Proračun regulacijskega sklada predvideva 
1,457.000 (več 92.000) din in prav toliko izdatkov. 

* 

m Prosvetno društvo Pobrežje. Današnji pro-
svetni večer odpade, ker jc predavatelj nujno za-
držan. Prihodnji prosvetni večer danes teden. Jutri 
zvečer ob 7 veseloigra. Vabljeni! 

m Ustanove morajo predložiti bilance in letna 
poročila. Opozarjajo se vse uprave ustanov, da mo-
rajo predložiti do najkasneje 21. marca t. 1. kralj, 
banski upravi — če se delovanje razteza na več 
banovin, pa ministrstvu prosvete — skupno z ob-
računom še letno poročilo o svojem delu. 

m Odpovedana smučarska prireditev. Dne 
2. februarja napovedani »Štanglov spominski smuk« 
od Ruške koče do Ruš za pokal »Slovensk. doma«, 
katerega urednik je bil pokojni Zdravko Štangl, v 
priredbi SSK Maratona v Mariboru je preložen na 
nedoločen čas zaradi neugodnih snežnih razmer. 

m Lastnikom živilskih izkaznic. Mestni preskr-
bovalni urad opozarja vse lastnike živilskih nakaz-
nic, da shranijo talone (glavo nakaznice) in jih ne 
zavržejo, ker bodo prejeli za mesec marec nove 
živilske nakaznice 6amo proti predložitvi talonov 
živilskih nakaznic, ki so veljale za mesec februar. 

m Pekom in trgovcem z živili v Mariboru. Ži-
vilske nakaznice oziroma kuponi teh nakaznic, ki 
so bile dane v promet v mestu Mariboru, so oprem-
ljene s posebnfm rdečim znakom. Mestni preskrbo-
valni urad opozarja vse trgovce z živili in peke, da 
jim bo nakazoval moko le proti predložitvi kuponov, 
ki bodo imeli omenjeni rdeči znak. 

m Danes zvečer na planinsko prireditev v 
Union. Začetek ob 19.30. 

m Jutri, v nedeljo, ob 17 »Pokora kmeta Bo-
hanca«, ljudska igra v petih dejanjih na Ljudskem 
odru. 

m Pavlihov oder uprizori v nedeljo, 2. februar-
ja, v dvorani na Aleksandrovi cesti 6 za malčke in 
mladino šaljivo predstavo »Kralj modrih lis«, ki bo 
razveselila vsa mlada srca. Ljubitelji lutkovnih pred-
stav iskreno vabljeni! 

m Zdravniško dežurno službo za nujno pomoč 
članom OUZD vrši jutri, v nedeljo, dr. Pogrujc Stan-
ko, Prešernova ulica 18, I. 

m Naročnike »Slovenčevega koledarja« iz ma-
ni Poročili so se: Roman Jurij, 6luga, in Krivec 

Marija; Kerček Janez, delavec, in Četrtek Stani-
slava; Hanžekovič Franc, zidar, in Rozman Jožefa; 
Puškarič Franjo. peš narednik, in Bogadi Ana; Hol-
zer Jožef, trgovski pomočnik, in Katz Friderika; 
Fingušt Avgust, služ. tel. in telef sekcije, ter Mež-
nar Marija; Muršič Anton, delavec, in Veronika 
Frida. — Mladim parom iskreno čestitamo! 
riborskega poštnega okoliša, ki še niso dvignili 
koledarja, prosimo, da to čimprej storijo v naši 
podružnici v Mariboru, Koroška cesta 1. 

m »Slovenčevi koledarji« so ie na razpolago. 
V naši podružnici so na razpolago »Slovenčevi ko-
ledarji«. Naročniki jih dobijo za 18 din, nenaročniki 
pa za 28 din. 

m Dar Zgodovinskemu druitvu. V spomin na 
svojega pokojnega brata notarja Otona Ploja je 
daroval dr. Miroslav Ploj Zgodovinskemu društvu 
v Mariboru znesek 1000 din. 

m Poziv, Člane Slomškove družbe, podružnica 
Maribor, prosimo, da se udeleže zborovanja v ne-
deljo, dne 9. februarja, ob 10 v IV. razredu vadnice 
dri. učiteljišča. Govore gg.: F. Bobič, dr. Hanželič, 
F. Kotnik in J. Vošnjak. Udeležba obvezna. Izosta-
nek opravičitel — Odbor. 

m Smrt kosi. V četrtek zvečer je umrl v mari-
borski bolnišnici orožniški podnarednik Franc Tu-
rin za posledicami zavratne bolezni, ki si jo je na-
kopal pri opravljaniu težke orožniške službe v 
južnih krajih naše države. Pokojnik je bil doma iz 

Slov. Bistrica. Pogreb bo danes is mrtvašnice na 
>okopaliiče na Pobreiju Naj mu bo domača zem-
jica lahka! Žalujočim naše iskreno sožaljel 

m Slomškova družba, podružnica v Mariboru, 
poziva svoje člane, posebno one iz mesta in naj-
bližje okolice, da se udeleže jutri, na Svečnico, ob 
15. uri blagoslovitve Slomškovega dijaškega doma 
v Tomšičevem drevoredu (kavarna Promenada). — 
Odbor. 

m Vinarska podružnica r Mariboru priredi v 
mesecu februarju sledeče tečaje v rezanju trte v 
vinogradu: 4. febr. na Mcljskem hribu pri dr. Scher-
baumu ter v Pekrah na posestvu benediktinskega 
samostana; dne 6. febr. v Počehovi v vinogradu F. 
Kaufmana in v Limbušu na upravi samostojnih po-
svetov; dne 9. febr. na Pamet pri Grahorniku; dne 
11. febr. v Peklu v vinogradu dr. Marina. Vsak vi-
nogradnik naj se tega tečaja udeleži ter naj pošlje 
nanj tudi svojega vtničarja. Rezanje v vinogradu bo 
zopet leto« posebno važno in zato je vsakemu vi-
nogradniku v korist, da se tečaja udeleži. Pričetek 
vseh tečajev ob dveh popoldne, 

m Preskrbovalni urad občine Studenci opozar-
ja, da se bodo delile nakaznice za kruh in moko 
za mesec februar jutri, v nedeljo, v dvorani deške 
ljudske šole v Studencih od 8 zjutraj nepretrgoma 
do 7 zvečer. Vsak družinski poglavar mora z ozi-
rom na popis pole o zalogi živil sam priti in dvig-
niti nakaznico za svojo družino. Isto velja za vse 
zadrugarje Zaradi ugotovitve pravega upravičenca 
naj vsak prinese s seboj legitimacijo ali kak 06ebni 
dokument. Vsaka nakaznica velja 25 par, popisna 
pola ter vpisnina za vso družino pa 1 dinar. 

m Iz gledališča. Premiera Nušičeve komedije 
»Sumljive osebe« bo drevi. Abonenti reda A se 
opozarjajo, naj dvignejo pri gledališki blagajni 
vstopnice za simfonični koncert Glasbene Matice, 
ki bo v sredo, dne 5. februarja, v Unionski dvo-
rani. 

m Dva dni bo trajala razprava proti ponareje-
valcem. Kakor smo že poročali, se bo v Mariboru 
vršil v kratkem velik proces proti ponarejevalcem 
500 dinarskih bankovcev. Razprava je razpisana za 
18. in 19. februarja ter bo trajala tedaj dva dni. 
Zagovarjalo se bo 28 obtožencev, nastopili pa bosta 
202 priči. 

m Zopet nov Bratkov zločin. Se vedno prihajajo 
na dan novi grehi slovitega rokovnjača Ivana Brat-
ka in njegovih pajdašev. Sedaj je pojasnjen tudi 
drzen vlom v gostilno Leopolda Felzerja v Zamar-
kovi pri Št. Lenart«! v Slov. goricah. V noči na 
1. januar so vdrli v omenjeno gostilno vlomilci ter 
odnesli raznovrstne predmete v vrednosti več tisoč 
dinarjev. Za vlomilci dolgo ni bilo sledu. Ko pa so 
napravili orožniki v Apačah preiskavo pri Ivanu 
Serecu, znanem pajdašu Ivana Bratka, so našli tudi 
par gojzarjev, ki so bili ukradeni ob priliki vlom« 
v Felzerjevo gostilno. Na ta način se je sedaj do-
kazalo, da je izvršil omenjeni vlom Bratko v družbi 
Serca in Pavla Dvoršaka. Bratko je sedaj dejanje 
priznal. 

Gledališče 
Sobota, 1. februarja, ob 20: »Sumljiva oseba«. 

Premiera. — Nedelja, 2. febr., ob 15: »Habakuk«; 
ob 20: »Sumljiva oseba«. — Torek, 4. febr., ob 20: 
Gostovanje g. Slavka Jana in ge. Juvanove v ko-
mediji »Jaz ljubim te«. 

Komenda 
Prosvetno društvo v Komendi priredi z go-

stovanjem pevskega odseka društva Kamnik na 
Svečnico, v nedeljo, 2. februarja 1941 ob treh po-
poldne opereto v treh dejanjih in eui sliki »Jtfeini/r-
jeva Lizka« 

Novo mesto 
Iz seje okrajnega prehranjevalnega odbora. 

Na zadnji seji okrajnega prehranjevalnega odbora 
se je ugotovilo, da je Prevod ugodil prošnji, da bi 
poleg g. Germa mleli tudi ostali mlini v okraju 
moko za potrebo občin. Prevod sam je sporočil, da 
bo določil mlinarje ozir. mline v Žužemberku in 
Trebnjem, v katerih se bo mlela moka. Okrajni 
prehranjevalni odbor je že stavil tozadevne pred-
loge. Sklenjeno je bilo, da se odda mletje pšenice 
g. Langerju iz Pogane. Moko iz tega mlina bodo 
dobivale občine Sinihel-Slopiče, Brusnice in Ore-
hovica. Ker se bo pšenica za črnomaljski okraj 
odslej mlela v Črnomlju v mlinu g. Pluta, bo na 
ta način mlin g. Germa znatno razbremenjen in se 
bo tako potrebam občin po moki pravočasno zado-
stilo. Kontingent za krušno moko za novomeški 
okraj znaša za mesec januar 82.100 kg. Ta količina 
je bila v celoti nakazana <Jd Prevoda okrajnemu 
odboru. Ker so se nekatere občine odpovedale 
delili količini, ki na njih odpade, je Novo mesto, 
kjer je bil kontingent prenizko določen, lahko do-
bilo toliko več moke. Sklenilo se je na seji, da se 
pozovejo vse občine, da preskrbijo skladišča, v 
katera bo Prevod uskladiščil koruzo, ki pa se bo 
oddajala šele po 15. maju t. 1. Novo mesto mora 
skrbeti za skladišče za ves okraj. Glede finansi-
ranja nakupa moke se je ugotovilo, da so številne 
občine problem rešile na ta način, da so si pre-
skrbele denar doma, bodisi pri domačih denarnih 
zavodih ali pa pri poedinih zasebnikih. Sklenilo 
se je, da se la način priporoča tudi drugim obči-
nam. Nadalje je bilo sklenjeno, da se priporoča 
vsem občinskim prehranjevalnim odborom pri nji-
hovem delu skrajna vestnost. Vsaka nevestnost ali 
pretiravanje bi moglo ogroziti prehrano v krajih, 
kjer se je res postopalo po predpisih. 

Občnega zbora Obrtniškega združenja ne 
bo. Tajnik Združenja g. L. Cigler nas naproša za 
sporočilo, da občnega zbora Obrtniškega združenja 
v nedeljo, 2. februarja 1941 ne bo. 

Slovenj Gradec 
Okrajni prehranjevalni odbor je imenovan. 

Pred kratkim je kraljevska banska uprava imeno-
vala prehranjevalni odbor, ki ga sestavljajo: okraj-
ni glavar g. dr. Franjo Hrašovec kot predsednik, 
Člani pa: kmetijski referent Stropnik Ivan, bivši 
nar. poslanec in ravn. mešč šole g. Ivan Theuer-
schuh, trgovce in ban«ki svetnik g. Ivan Smolčnik, 
vsi Iz Slovenjega Gradca, dalje zasebni uradnik in 
banski svetnik g. Marko Novak iz Šoštanja, rudar 
Vekoslav Zaje iz Velenja ter Jakob Jaš iz Mislinja. 
Prehranjevalni odbor Je imel že dve seji, na ka-
terih se je pretresalo vse najvažnejše glede pre-
skrbe s prehrano p-ebivalstva v okraju. — Občin-
ski prehranjevalni odbor pa sestavljajo: predsed-
nik je župan g. dr. Picej Jože, člani pa so: trgovca 
Ivan Smolčnik in Rozman Vinko, za potrošnike 
Anton Goričan, upravitelj bolnišnice, ter Gregor 
Franc, tovarniški delavec, za industrijo pa tovarnar 
usnja Fr. Potočnik in tovarnar meril I. Mikolič. 
Tudi občinski prehranjevalni odbor je imel že svo-
je seje glede prehrane občanov. 

Za dijaško kuhinjo. Namesto venca na grob 
g. Henrika Vrunča urarja v Slovenjem G^pdcu, 
so darovali sorodniki dijaški kuhinji v Slovenjem 
Gradcu 100 din. Iskrena hvalal 

Anekdota 
Slovitega voditelja makedonstvujuičih v Bolga-

riji Vanča Mihajlova so nekoč vprašali, čakaj je dal 
umoriti svojega nasprotnik« generala Protogerova. 

»Zakaj? To ie čisto enostavno,« odgovo« Mi-
hajlov. ^ Jar pač ni«em hotel H» hi nekega dne mogli 
vprašati Protogerova, zakaj je dal mene umorili. 
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KULTURNI OBZORNIK 
0. Dj. Fišta, veliki pesnik male Albanije 

V Albaniji je sedaj krvava vojna. Vodi se na 
albanskih narodnostnih tleh, toda vojskujeta se 
dva druga naroda, namreč Grki in Italijani. Alban-
ci, morda zadnji ostanek nekdanjih ilirskih ple-
menov, ki so nekoč pasli svoje ovce od Peleponeza 
tja do Norika, ti Iliri so se umaknili v sedanjo 
kraljevino Albanijo. Albanci so nedvomno belci, 
Arijci, nimajo pa nič sorodnega ne z Latinci, ne 
s Slovani, ne z Germani. Bili so v Evropi prej, 
kakor kdo drugi. Njihov sedanji književni jezik 
je zm^s starih alarodskib, starih ilirskih, starih 
slovanskih in romanskih besed. Vseučiliška profe-
sorja v Ljubljani dr. Nahtigal in dr. Oštir sta na-
tančno preiskala albanski jezik ter prišla do prav 
zanimivih ugotovitev. Samo 25 odstotkov starih 
ilirskih besed je še ohranjenih v tem izjemnem 
jeziku na Balkanu, vse drugo je slovansko, roman-
sko, turško, grško. 

In vendar, tam na visokih albanskih planinah 
se je kot v zadnjem zatočišču ponosnega ilirskega 
plemena Arnavtov, Albancev, Škipetarjev, kakor 
se sami sebe imenujejo, ohranili v lepi čistosti stari 
albanski jezik, ki je v začetku tega stoletja prišel 
tudi do književnega izraza. 

To, kar doživljajo sedaj Albanci, to smo ne-
kako pred 150 leti doživljali tudi mi Slovenci, z na-
mi pa drugi manjši slovanski narodi, z nami še 
drugi evropski narodi, ki so nemočni in pod tujimi 
jarmi smeli smatrati že za veliko ugodnost, da 
smejo natisniti kako zbirko svojih narodnih pesmi 
(Romuni, Finci, Irci, Baski itd.). Simpatije Sloven-
cev kot malega naroda naj torej veljajo tudi Al-
bancem, ki se sedaj kljub oviram in mednarodnim 
zapletljajem posvečajo dvigu svoje književne kul-
ture. Prav tako, kakor je bilo med napoleonskimi 
vojnami s Slovenci, prav tako je sedaj med voj-
nami evropskih velesil tudi z Albanci. Naj v se-
danji vojni zmaga kdor koli hoče, vendar je eno 
gotovo: albanski narod bo ostal, ker se je prerodil 
in dobil svojo knjilevnost. 

Sredi te vojne vihre je umrl v Skadru veliki 
albanski pesnik in velik domoljub, frančiškan 
p. Djerdj Fišta. Albanski narod je sredi bojnega 
polja ta vest zadela z veliko bolestjo, Očeta, fran-
čiškana, reformatorja albanskega književnega je-
zika, je poznal sleherni, količkaj kultivirani Alba-
nec. Tako, kakor nam pred Vodnikom in Prešer-
nom, lako se je še pred desetletji dogajalo tudi 
Albancem: namreč, da njihov jezik sploh ni spo-
soben za književno ustvarjanje, za delo na kultur-
nem polju in tako dalje. Skromen frančiškan 
Djerdj Fišta pa je dokazal nasprotno. Nad trideset 
let je deloval kot pesnik, pisatelj, časnikar in ni 
bilo številke niti enega albanskega časopisa, kjer 
ne bi bil objavljen kakšen njegov sestavek. 

Djerdj (Jurij) Fišta se je rodil dne 23. oktobra 
1871 v vasi Fišli blizu Zadrime. Gimnazijo je štu-
diral v Travniku v Bosni. 2e v zgodnji mladosti 
se je pričel baviti s poezijo, ki je ni zapustil do 
svoje smrti. Prepeval je i\ad 45 let, ponavljal je 
lepe epske albanske narodne pesmi ne glede na 
veroizpovedi albanskih plemen, od koder te pesmi 
prihajajo, ter so ga vsi Albanci vseh veroizpovedi, 

brez razlike smatrali kot velikega narodnega kul-
turnega delavca. Zadnjih 30 let je sploh veljal kot 
edini in najbolj zaslužni nacionalni delavec, kot 
najbolj pomembni predstavnik še mlade albanske 
književnosti. Kot ravnatelj frančiškanskih šol v 
Skadru je prvi uvedel kot obvezen predmet 1. 1902 
albanščino v šole. Ko so mednarodne čete zavzele 
Albanijo, ki bi ji bilo potrebno priznati neodvis-
nost, je o. Djerdj Fišta začel izdajati albanski časo-
pis »Hyilli Dyites« (Zvezda Danica). Ta časopis 
velja od svojega začetka pa do danes kot najboljša 
revija vsega albanskega književnega življenja. 

Poleg mnogih pridobljenih zaslug, ki si jih je 
pridobil kot pesnik in kot pisatelj v prozi, ima 
p. Djerdj Fišta tudi mnoge zasluge na drugih po-
ljih, zlasti na diplomatskem. V interesu Albanije 
je nastopal na mirovnem kongresu v Parizu 1.1919, 
nato je odpotoval v Zedinjene države, kjer je pred 
ameriško vlado zastopal albanske interese. 

Vendar je treba predvsem naglasiti Fištove 
zasluge v njegovem pesniškem delu, ki je najbolj 
pestro in najboljše. Njegovo glavno delo je »La-
huta e malcis«, to je »Gosle Malisorov«, ki jih ima 
književna kritika za najbolj uspelo umetniško delo 
njegovega pesništva, ter razne druge številne, ju-
naške, lirične in satirične pesmi, ki bi delale čast 
ne samo malim, stoletja trpeči Albanij i , temveč 
tudi drugim, večjim narodom. Sijajno je na primer 
njegovo delo »Gomari i BabatasiU, kjer je sijajno 
uporabil povest o Buridanovem oslu v svoje sati-
rične namene. To njegovo delo je bilo precej drzno 
za vladavino, ki je nastopila po prejšnji svetovni 
vojni v Albaniji. Vendar je to njegovo delo v toliko 
uspelo, da je celo albansko ljudstvo pričelo po nje-
govem vzgledu kovati šaljive primere na javno živ-
ljenje v Albaniji. Tu se vidi, da je bil Djerdj Fišta 
v Albaniji ne samo veliki pesnik, temveč pravi 
ljudski pevec in satirik, s katerim je bilo sleher-
nemu malo nerodno spoprijeti se v borbi. 

Resnično je, da se z njim ponaša tudi med 
Albanci skromni, toda v vsakem narodu vedno na-
cionalni red frančiškanov, katerega član je bil 
Djerdj Fišta ter da je Fišta bil deležen ne samo 
spoštovanja med albanskimi katoličani in pravo-
slavnimi, temveč tudi med mohamedanci. Celo Ga- 1 
briele d'Annunzio ga je imenoval »velikega pesni-
ka slavnega albanskega naroda«. 

Za albanski narod, za prebuditev njegove na-
rodne zavesti, za oživitev njegove kulture je skrom-
ni frančiškan p. Djerdj Fišta ustvaril mnogo, mno-
go. Dokazal je, da je ta stari kavkazijski jezik, 
osamljen med drugimi evropskimi jeziki, zmožen 
najfinejših izražanj. Zato je p. Fišta vreden, da se 
pokloni njegovemu spominu tudi slovenski narod, 
prav tako majhen, toda narod, ki je doživljal prav 
iste težave z ustvarjanjem narodne kulture in lepo-
slovja in ki šteje v svoje vrste prav take duhovne 
velikane in idealiste, kakor je bil za albanski na-
rod p. Djerdj Fišta. 

(Za nekatere podatke o albanskem pesniku 
p. Djerdju Fišti se moram zahvaliti albanskemu 
intelektualcu g. Avguštinu Šestaniju, ki živj v Bel-
gradu.) 

Pokopališče ameriških vojakov iz svetovne vojne v Romagne sons Montfaucon, o katerem trdi ameriški 
list »Chteago Daily News«, da so ga Nemci spremenili v letališče, dočim Nemci to ogorčeno zanikajo 

kot grd o laž. 

Š P O R T 

C. Kočevar. 

L a ž n i v i Kljukec v novi Izdaji 
Tiskarna Veit je založila drugo izdajo nekdaj 

zelo priljubljenega in razširjenega Lažnivega Kljuk-
ca in njegovih prigod, kakor jih je po nemškem 
Miinchausenu lepo ponašil in naši mladini približal 
J o s i p B r i n a r , pisatelj tudi slovenske Lisice 
Zvitorepke. Spominjamo se, s kakšnim veseljem 
smo brali kot dijaki Lažnivega Kljukca! Verjetno 
je, da ga je mlajši rod pozabil, kakor toži tudi 
Kljukec sam v uvodu, ko zopet pomlajen — po 
Voronovi metodi — prihaja med nas. Gotovo bo 
naša mladina vesela te knjige, kjer 6e laže tako 
na debelo, da ne more pohujševati, temveč kveč-
jemu vpliva dobro, ker napako kaže v drastični 
podobi. To so lovske in avanturistične zgodbe, tako 
otipljivo nemogoče, da bude smeh prav s to odkrito 
lažnivostjo. Izdajo je lepo opremil Maksim Ga-
spari ter s tem poživil zgodbe. Vrednost zase je 
lep jezik, ki ga piše Brinar in ki ga mi mlajši ne 
znamo več tako po naše zaviti. Priporočamo. 

Sardenkov Mlajši sin v pesmi 
in podobi 
Silvin Sardenko: MlajH sin v pesmi in podobi. 

Svetopisemska prilika. Izd. Glasnik presv. Srca 
Jezusovega v Ljubljani, 1. 1941. 

Simpatična knjižica obsega svetopisemsko be-
sedilo o izgubljenem sinu, 18 Sardenkovih pesmi, 
v katerih je prepesnil to ganljivo zgodbo, ter krat-
ko pojasnilo, kako je to delce zasnoval po pobudi 
profesorja arhitekta Jožeta Plečnika ob 140 letnici 
rojstva enega največjih umetnikov romantične 
smeri, Jožefa Fiihriclia. 

Knjižica nas zanima predvsem kot izredno 
skrbno pripravljena knjižna izdaja, kjer sta ilu-
stracija in besedilo skladno sestavljena v celoto. 
Zaradi širinskega formata Fiihrichovega grafičnega 
venca osmerih risb o izgubljenem sinu ima knjiga 
širinski format. Prireditelj tiskarske oblike, arh. 
J. Plečnik, je v celoti uveljavil načelo enakega, 
obliki risb ustrezajočega, trdno vokvirjenega »zr-
cala« ter mu dosledno podredil nevezano, kakor 
vezano besedilo in pregled vsebine. Pri vezanem 
besedilu je to dosegel tako, da je kitice zravnal po 
okviru brez ozira na to, ali gre za začetke ali 
konce vrstic. Ta način, ki ga je poskusil po njegovi 
pobudi že pred desetimi leti Dom in svet, se nam 
ne zdi prav nič pretiran in jasnost vezanega be-
sedila ne trpi zaradi nasilja arhitektonsko stroge 
zunanje forme, temveč vidimo v njem enega iz-
med redko posrečenih poskusov s pesniškim be-
sedilom zadovoljivo obvladati tiskarsko stran. 

Reprodukcija Fiihrichovih listov je izredno 
mehka, tako da je tiskovni vzor prav zadovoljivo 
ohranil svoje finese. 

Pesnik Silvin Sardenko od nekdaj skrbi za le-
poto svojih knjig. »Mlajši sin« je nov dokaz za to 
stran njegovih prizadevanj. Frst. 

Brošura o polomu francoske 
demokracije 
Reinhard Hiihn: Francoska demokracija in 

njen duhovni zlom. Berlin 1911. V zbirki raziskav 
o državnem in upravnem pravu je znani vseučili-
ški profesor v Berlinu Reinhard I i a h n , ki je tudi 
ravnatelj nemškega Instituta za državno vedo, na 
podlagi predavanja, ki ga je imel v Berlinu pred 
odličnim poslušalstvom, na 76 straneh napisal ob-
sežno razpravo o »francoski demokraciji in njenem 
duhovnem zlomu«. Predmet je obdeiai v ireh po-
glavjih. in sicer: 1. francoska demokracija v zrcalu 

svoje lastne kritike, 2. poskusi francoske demo-
kracije, da bi se preosnovala, 3. zunanjepolitični 
obraz demokracije in notranja kriza. V teh treh 
poglavjih proučuje učenjak življenje in težave 
francoske države v luči narodno=;ocialističnih na-
zorov o demokraciji in prihaja do zaključka, da je 
morala francoska demokratična ustava propasti, 
ker ni izpolnila načel francoske revolucije pred 
150 leti, ni prinesla svobode, enakosti in bratstva, 
marveč postala »organiziran sistem, ki narode stal-
no sili v vojno za izvennarodne koristi«. 

Bolgarski »Koledar sv. Cirila in Metodija« za 
1. 1941. Katoličani v Bolgariji bi bili letos skoraj 
ostali brez svojega koledarja. Razmere, ki jih je 
prinesla s seboj sedanja vojska, so namreč gro-
zile, da ga ne bodo mogli izdati. Končno pa se 
je zadeva vendar srečno rešila, tako da so bol-
garski katoličani končno vendar nekaj dni pred 
božičnimi p-azniki dobili v roke svoj tako za-
želeni koledar, najpriljubljenejšo knjigo vsake 
katoliške bolgarske družine. Koledar ima naslov: 
»Kalendar Sv. Kiril i Metodi za 1941 godina«. Na 
naslovni strani ima lepo večbarvno podobo »Sv. 
oče papež Hadrijan I I . in sveta brata Ciril in 
Metodij, slovanska prosvetitelja«. Podoba je po-
snetek neke slike iz 9. stoletja., ki se hrani v 
cerkvi sv. Klementa v Rimu. Sliko oklepa znači-
lni latinski napis »Gaudium meum et corona mea 
estis in Dno«. 

Letošnji koledar bolgarskih katoličanov se 
močno razločuje od koledarjev prejšnjih let. Po-
leg rednega koledarskega dela, ki se vsebinsko v 
glavnem sklada z Vašim Mohorjevim, obsega le-
tošnji še poseben del, ki je posvečen 100 letnici 
oo. kapucinov v Bolgariji. V koledarskem delu je 
na 1. mestu objavljena podoba sedanjega sv. oče-
ta Pija XII . , ki ga koledar značilno imenuje pa-
peža »mirodatelja«. Čistemu koledarskemu delu, 
ki sestoji iz zapadnega in vzhodnega koledarja in 
obrohnega pravoslavnega štetja, sledi vrsta po-
učnih in literarnih prispevkov. Med poučnimi 
prispevki je največ zgodovinskih, pomembnih za 
bolgarske katoličane; med literarnimi pa nosi 
večidel prispevkov oznamenovanje največjega do-
godka v bolgarskem narodnem življenju, t. j. 
osvobojenja Dobrudže. Med drugimi stvarmi je 
tu objavljena vrsla pesijii Ljubomirja Bobovske-
ga; med njimi na prvem mestu najpopularnejša 
bolgarska pesem zadnjega časa »O, Dobrudžanski 
Kraj«. Tem pesmim je pride.jana tudi avtorjeva 
slika. Prva kitica te slovite pesmi se glasi: 

O, Dobrudžanski kraj, 
Ti naš si zemen raj, 
V teb zlatno žito zrej, 
V teb vaklo stado blejl 

Koledarski del je bogato ilustriran, podobno 
kakor tudi drugi jubilejni del, o katerem bomo pa 
spregovorili kasneje več, in sicer zaradi važnosti, 
ki jo imajo pri tem Vaši slovenski kapucini odn. 
slovenske sestre usmiljenke. Drugi del koledarja 
je stvarno samostojno delo in nosi tudi samostoj-
no numeracijo strani! Skupno s koledarjem je 
izšel samo zaradi razmer. 

Koledar velja 25 levov. Izšel je v založbi 
»Dobrega tiska« (»Dobr Pečat) v Sofiji, ul. La-
vale 2. P. K. Plovdivski. 

V zbirki »Politika i društvo« v Belgradu je 
izšla 52 strani obsegajoča brošura »Počeni radi-
kalne stranke u Srbiii«. ki io IG napisal Dragoslav 
Jankovič. 

Z a naslov d r ž . p r v a k a v hokeju 
Drevi ob 19, jutri ob 10 in ob 15 

na drsališču Ilirije 
Pozno je letos državno prvenstvo hokeja na 

ledu. Prejšnja leta smo v tem času že imeli pr-
vaka. Zdaj pa imamo samo prvake posameznih 
zvez in ti trije se bodo drevi ob 19 ter jutri ob 
10 in 15 spoprijeli v borbi za ta ponosni naslov. 
Doslej Ilirija ni imela resnejše konkurence za to 
mesto. Počasi pa tudi v ostalih delih države do-
sezajo klubi boljšo kvaliteto in bodo naši Iliriji 
morda »kmalu v napoto«. Posebno letošnji srbski 
prvak S. K. Palič iz Subotice in hrvatski prvak 
VSD iz Varaždina imata to sezono solidni mo-
štvi, ki sta kar po vrsti odpravljali svoje na-
sprotnike s čednimi rezultati. Tudi Ilirija je ne-
koliko občutila Paličevo izboljšanje forme, ko je 
komaj spravila zmago nad njim z rezultatom 
3:2. Ilirijani pravijo, da bodo skušali krepkeje 
obračunati z njim, če bo le šlo. Tudi mi to že-
limo. 

Bolj neznan kot Palič je VSD, katerega v 
Ljubljani še nismo videli. Po rezultatih sodeč 
morajo Ilirijani tudi nanje računati, da ne bo 
kakšnih presenečenj, ki so v športu tako pogosta. 

Naši fantje morajo zaigrati tako, kot je treba 
kot smo jih že videli, pa bo uspeh zasiguran. Na-
še občinstvo pa naj pride na tekme in pomaga 
fantom v borbi. 

Spored sam še ni določen, ker bo žrebanje 
parov šele danes popoldne ob prisotnosti vseh 
delegatov. 

Vstopnina je propagandno nizka 1 ; 

Športni drobiž 
Teden smuških poletov v naši Planici bo leto« 

v času od 2. do 9. marca. Na letošnjih poletih bodo 
v vekkem številu sodelovali Nemci in morda tudi 
Italijani. Višek poletov bo vsekakor doseežn zadnji 
dan, lo je 9. marca, ko bodo pokazali vsi skakači 
rezultate svojega enotedenskega treninga na mamut-
ski skakalnici. Ta dan 6e pričakuje tudi velika ude-
ležba občinstva, ki pride na naš vsakoletni planiški 
praznik. 

Italijani v G a.-Pa. Italijani so prijavili za tekme 
o priliki letošnjega zimskošportnega tedna, ki bo v 
času od 14. do 23. februarja v Ga-Pa številno za-
stopstvo za vse smučarske discipline, moštvo za ho-
kej na ledu in tekmovalke za umetno drsanje. 

Madžari vodijo v tenisu napram Finski, V teni-
ških tekmah, ki se vrše v Helsinkih med madžarska 
in finsko reprezentanco, ki pa še niso končane, vo-
dijo že seda) Madžari z rezultatom 6f). 

Največjo brzino na motociklu L 1940 sta dosegla 
ppri nas Dušan Breznik, član ljubljanske sekcije, ki 
je dosegel na svojem DKW-motorju povprečno br-
zino 108.540 km na uro, drugi pa je poročnik Alek-
sander Glebov, član mariborske sekcije s 102.400 km 
povprečne brzine na uro. Znani zagrebški dirkač 
Anton Uroič je z brzino 87.804 km povprečne brzine, 
šele na tretjem mestu. 

Hrvatska : Srbija 29. maja v Belgradu. Srbska 
nogometna zveza je na predlog HNZ sklenila, da bo 
prva nogometna tekma med srbsko in hrvatsko re-
prezentanco dne 29. maja v Belgradu. Povračilni 
dvoboj bo pozneje v Zagrebu. 

Dve reprezentančni tekmi Nemčija : Švica. Iz 
Berlina javljajo, da se je dosegel sporazum med 
nemško in švicarsko nogometno zvezo za odigra-
nje dveh nogometnih reprezentančnih tekem med 
reprezentancama Nemčije in Švice. Prva tekma naj 
bi se odigrala že 9. marca, verjetno v Berlinu, med-
tem ko bi se druga odigrala dne 20. aprila v nekem 
švicarskem mestu. 

Maksi in Ernst Baier sia postala zopet nem-
ška prvaka v umetnem drsanju parov. Tekmova-
nje se je vršilo v Monakoveni. Zmago M. in E. 
Baier so pričakovali splošno ter sta si z nedeljskim 
prvim mestom že sedmič zaporedoma izvojevala 
nemško prvenstvo parov. Drugo mesto sta zasedla 
— kakor je bilo pričakovati — Dunajčana -— brat 
in sestra — Pausin. Izredno velika borba se je 
vršila za tretje mesto, ki je končno pripadlo ber-
linskemu paru Strauch-Novak. 

S. Bradi je postal nemški prvak v smučar-
skih skokih. Pri nedeljskih amučarskih prvenstve-
nih tekmah, ki so se izvedle v Spindelmiihle v 
Sudetski Nemčiji, si je naš stari znanec iz Planice 
in svetovni rekorder v smuških poletih S. Bradi 
izvojeval nemško prvenstvo v solo smuških skokih. 
Pri prvem skoku se je pognal 76 m, kar pa ne 
bi zadostovalo za zmago, kajti izredno velika in 
huda konkurenca mu bi skoraj iztrgala prvo mesto, 
da se ni v drugem skoku, s katerim je dosegel nov 
rekord na tej skakalnici, pognal 81,5 m daleč. Pa 
tudi njegov stil je bil takšen, da mu ni mogel po 
tem skoku nihče več ogražati prvega mesta. Pri 
drugem skoku so skoraj vsi tekmovalci preskočili 
znamko 70 m. 

Prvovrstni finski atleti po jdejo v Ital i jo. 
Odlični finski atleti, in sicer tekač Taisto, Maeki 
ter metalec kopja Matti Mikkola in trener Armas 
Valste bodo šli v Italijo, kjer bodo sodelovali 
meseca marca na raznih strokovnih tečajih. 

Zmaga dunajskih smučarjev nad Budim-
pešto. Smučarski reprezentanci Dunaja in Budim-
pešte sta se letos že tretjič srečali v borbi na belih 

poljanah za prehodna pokala, katera sta darovala 
župana omenjenih mest. Tudi pri letošnjih tekmah 
so zmagali zastopniki Dunaja in to že tretjič ter 
so si s tem končnoveljavno osvojili obe darili. Le-
tošnja zmaga se glasi: 47:36 v korist Dunaja. 

»Športna revija« št. 46 je izšla z naslednjo vse-
bino: Pet zanimivih tekem hrvatske nogometne lige, 
dober začetek »rdečih« v Zemunu — Športna tri-
buna: v čem obstoje nesporazumi srbskih in sloven-
skih športnikov s hrvatskimi — Punčee in Palada 
gostujeta v Španiji — 2arko Dolinar, tretji igralec 
ping-ponga na svelu — Sola za nogometaše — Slo-
venski šport — in še več drugih zanimivosti poleg 
običajnih športnih posnetkov je v tej številki. 

»Ilustrovane športske novosti« št. 9 smo prav-
kar prejeli in imajo tole vsebino: Najzanimivejša 
nedeljska borba v hrvatski ligi bo v Zagrebu — 
V Cortini bodo nastopili naši smučarji — V nedeljo 
bodo v Ljubljani finalne tekme v hokeju na ledu 
za prvenstvo države — Fritzi Gillard je ponovno 
navdušila — Kdo od naših »plavačev bo prvi pla-
val 100 m izpod ene minute — in še več drugih 
zanimivih športnih novic je dobiti v tej številki ter 
precejšnje število športnih posnetkov. 

Smuške tekme šolske mladine 

na Ovšišah 
Dne 27. januarja t. 1. je šolsko upraviteljstvo 

na Ovsišah priredilo smuške tekme za vso šolsko 
mladino. Tekmovalo je 26 učencev. 

Omenjenega dne so se učenci že ob 6 zjutraj 
vadili na smučeh in hiteli prcrti šoli, da še enkrat 
premerijo progo in se že sami malo preizkusijo 
med seboj kdo bo prvi. Marsikateri je odšel od 
doma tešč, ker ni mogel počakati zajtrka, drugi 
pa je komaj zaužil par požirkov kave. 

Bili so razdeljeni po starosti v 4 skupine. 
Rezultati so bili naslednji: 

I. skupina na 1 km: Justin Franc, Finžgar 
Branko, Faganel Rado. 

II. skupina na 2 km: Šolar Jože. 
I I I . skupina na 3 km: Kemperle Gabrijel, Fa-

ganel Stanko, Drol Jože. 
IV. skupina na 4 km: Papler Ivan, Štular 

Ivan, Tomazin Stanko. 
Izmed učenk je dosegla najboljši čas Finžgar 

Anica. v 
Obdarovani so bili vsi tekmovalci z razliko, 

da so prvi (imenovani) dobili boljše nagrade. Na-
grade so bile šolske potrebščine. 

Krajevnemu šolskemu odboru najlepša hvada 
za preskrbljena darila. 

Z F O 
Smuške tekme F0 Rateče-Planica 
Fantovski odsek Rateče-Planica je priredil dne 

26. januarja 1941 II. odsekovo smuško prvenstvo za 
svoje članstvo, ki sta se ga udeležila poleg drugih 
tudi znana tekmovalca SK Ilirije Petrič Anton in 
Rožič Janez, in sicer izven konkurence. V Radečah 
je vladalo za te tekme še prav posebno zanimanje. 
Proga je bila dolga 3, 6 in 12 km ter je bila zelo 
težka, posebno članska. Prireditev se je začela s 
sv. mašo, nakar je bilo žrebanje startnih številk. 
Točno ob pol 11 je spustil štarter g. Kerštajn Janez 
prvega tekmovalca. 

Zanimiva je bila borba med člani in zastopni-
koma SK Ilirije. Prvi je pritekel v cilj Petrič Anton, 
drugi Rožič Janez, tretji član F.O Kajžar Franc, ki 
je nadvladal rutiniranega Rožiča, četrti pa Vole 
Andrej. 

V konkurenci je bil izid sledeč: 

1. Kajžar Franc, 40 00; 2. Vole Andrej, 43.50; 
3. Matjaž Janez, 52.36; 4. Kavalar Bogomil, 57.30; 
5. Cuznar Pepi, 58.00. 

V skupni klasifikaciji: 

1. Petrič Anton, SKI, 37.12;2. Kajžar Franc, 
F.O, 40.00; 3. Rožič Janez, SKI, 40.05; 4. Vole An-
drej, F.O., 43.50; 5. Matjaž Janez, F.O., 52.36. 

Mladci so štartali na 6 km dolgi progi. Favorit 
Makovec Janez je moral med progo odstopiti. 

Rezultat mladcev: 

1. Rožič Jože, 23.25; 2. Tomaževič Franc, 33.36 
(izv. konkurence.) 

Borba je bila velika tudi med naraščajem, ki 
so tekmovali na 3 km dolgi progi. Že drugič si je 
osvojil prvenstvo Mežik Andrej. 

Uspehi: 1. Mežik Andrej, 15.07; 2 Makovec 
Tonček, 16.30; 3. Oman Jakob, 16.43; 4. Lovrenčič 
Vinko, 17 02; 5. Osvald Jože, 17.30; 6, Makovec 
Jože, 19 48. 

Prireditev je uspela proti pričakovanju in je 
bila zaključena ob 16 z razdelitvijo daril. Bila je 
sijajna manifestacija smuškega športa pri naši fan-
tovski organizaciji. Dolžni smo prav posebno za-
hvalo g. županu Pintbahu Josipu, da je prireditev 
gmotno podprl, enako sodniškemu zboru gg. Ker-
štajnu Janezu, Kopavniku Rajkotu, Mežiku Jožetu, 
Makovcu Josipu in Kajžarju Francu et. 

Darujte za Jegličev akademski dom 1 
PoillialU na Hranilnico dravika banovina — 

čekovni račun 10.680. 



CELJE 
Teden zimske pomoči 
Na «eji širšega in ožjega odbora za zimsko po-

moč je bilo sklenjeno, da zbirajo določeni zastop-
niki posameznih ustanov prispevke za zimsko pomoč 
v krogu stanov samih od 2. do vključno 9. februarja. 
V tem času bodo zastopniki posameznih ustanov 
obiskali posameznike in prevzemali darove v goto-
vini in naravi. Te darove in V6oto denarja bodo 
sumariiino sporočili in oddali pri mestnem poglavar-
stvu na dan 10. februarja. Naj ne bo nikogar, ki bi 
v dnevih zimskega tedna ne izkazal ljubezni do si-
romašnih in nujno pomoči potrebnih družin. Vsak 
naj po svojih gmotnih razmerah prispeva, da bo naša 
ppomoč revežem v tej zimi čim izdatnejša, Naša 
plemenita akcija bo izpolnila svojo nalogo le tedaj, 
če se ji bo vsak Celjan pridružil, Kogar slučajno ne 
hi pobiralci obiskali, naj odda svoj prispevek tffi 
mestni blagajni. Poznavajoč plemenita čustva Ce-
ljanov, globoko verujem, da trn moj poziv našel od-
ziv in aa bodo Celjani izkazali pomoč ubogim na-
šega mesta. Dr, Voršič Alojzij. 

Halo! HOlO! K a m d a n e s z v e J e r ? 
l i u i v . N a obrtniSko pr i red i tev 
v Narodn i d o m v Cel iu . Zaradi ranega zaključka 
začetek točno ob 8 zvečer. Igra vo :aški jazz orke-
ster. Poskrbheno je za izborno jedačo in p jačo. 
Posebna vabila se niso pošiljala. D o b r o d o š l i l 

c Salezijanski Mladinski dom v Gaberjlh slavi 
na Svečnico god svojega zaščitnika in apostola mla-
dine sv. Janeza Boska. Pred 6V. mašo ob 8 bo bla-
goslovitev sveč. Pred slovesno službo božjo ob 9 
pa bo g. opat Jurak blagoslovil nov zvon za Don 
Bo«kovo kapelo. Ob pol 11 bo zadnja sv. maša. Po-
poldne ob pol 4 bo govor o Don Boeku, pete lita-
nije in blagoslov. Ob 5 bo v gledališki dvorani pred-
stava lepe velike igre »Križarska vojska otrok«, 
pri kateri nastopa 50 igralcev. V soboto in nedeljo 
zvečer bo zavod razsvetljen s pomenljivimi umetni-
škimi transparenti. Vabljeni vsi prijatelji Don Bo-
kovega dela. 

c Za zimsko pomoč revežem so darovali; Ne-
imenovana iz Sp. Hudinje 650 din, Knez Ivan 150 
din za sprejeto sejnino, Fon Vekoslav, major v p., 
100 din, Sulcer Albert, trgovec v Letušu, 200 din, 
Rupnik Ivan, uslužbenec Banovinske hranilnice v 
Celju, 100 din. 

OZEBLINE 
Hladni zimski dnevi zopet prinašajo s seboj moč-

no neprijetnost — ozebline. Mraz se posebno rad 

loti tistih delov telesa, v katerih je obtok krvi 

slab, namreč roke in noge. Moramo se braniti, ker 

ozebline zelo bole in se i težavo odpravljajo. 

JZai odstranjevanje ozeblin služi 1 polna žlica prave 

soli sv.' Roka za noge, ki jo raztopimo v 3 litrih 

tople vode. Držimo premrle dele v tej raztopini 

predno gremo spatt i^o kopeli masiramo obolele 

dele z vazelinom in jih ovijetao s toplimi rutami 

Takoj začutimo prijetno olajšanje. Po dveh, treh 

kopelih ozebline čisto izginejo. Lahko pa se izog-

nemo ozeblinam, če noge že v naprei pripravimo 

in naredimo odporne. Zato morajo vsi, ki pozimi 

stoje dalj časa na mrazu in v vlagi narediti vsaj 

eno toplo kopel na teden v soli sv. Roka za noge. 

Zavitki soli sv. Roka se dobe poceni v lekarnah, 

drogerijah in parfumerijah. 

e Slomškova družba za celjski, laiki, šmarski 
in gornjegrajaki okraj ima svoj letni občni zbor v 
ponedeljek, 3. februarja ob 8 zjutraj na okoliški de-
ški ljudski šoli. Ker so na dnevnem redu važna 
predavanja, vabimo vse člane in prijatelje Slom-
škove družbe k obilni udeležbi) 

c Uspeh prvega polletja na celjskih gimnazi-
jah. Prva realna gimnazija s klasičnimi vzporedni-
cami je imela prvi semester 266 dečkov in 479 de-
klic, skupaj 725. Izdelalo je v prvem polletju 437 
učencev jn učenk 165.25%), ni pa izdelalo 225 učen-
cev in učenk (34.75%). Med temi je en učenec ne-
ocenjen, iz zavoda pa je bilo odstranjenih zaradi 
slabega uspeha pet učencev I razreda. Na drugi 
realni gimnaziji je obiskovalo zavod 700 učencev. 
Izdelalo je 419 (60%) učencev, padlo jih je 281 
(40%), trije so bili neocenjeni, sedem pa odstra-
njenih iz zavoda. 

c Vincencijeva konferenca v Celju ima svoj 
redni letni občni zbor 12 februarja. 

c Osebna vest. Celje zapusti poveljnik celjske 
orožniške čete kapetan Artur Svetlič, ki je pre-
meščen v Srbijo. Za novega poveljnika je imenovan 
kapetan Danilo Koprivica. G. Svetliču želimo na 
novem službenem mestu mnogo u s p e h o v , novega po-
veljnika pa pozdravljamo z željo, da bi se v Celju 
kar najboljše počutil! 

c Ciklus zdravstvenih predavanj ho preredilo v 
prvi polovici februarja Ljudsko vseučilišče v Celju 
v meščanski šoli ob ponedeljkih, sredah in petkih 
ob 8 zvečer. Govorili bodo gg. zdravniki: dr. Meršol 
iz Ljubljane, dr, Bregant, dr. Pehani, dr. Mušič, dr. 
Thaler. Prvo predavanje bo v ponedeljek, 3. febru-
arja. Naslov predavanju je: Otroška paraliza in me-
ningitida. 

c Štirje člani »Kluba neodvisnih likovnih umet-
nikov« v Ljubljani bodo v nedeljo, dne 2. februarja 
odprli svojo razstavo v mali dvorani Celjskega do-
ma. Izbrano delo iz zadnje dobe bodo razstavili: 
slikarja Stane Kregar in Maksim Sedej ter kiparja 
Zdenko Kalin in Karel Putrich. 

c V celjski bolnišnici je umrl 54-letni orožniški 
narednik v p Franc Remšak, raznašalec časopisov. 
Zapušča ženo in nepreskrbljeno hčerko. Naj v miru 
počiva! 

c V Pasteurjev zavod v Zdravstvenem domu v 
Celju se je zateklo več ljudi zaradi ugriza steklih 
psov. Iz Mislinjske doline je prišlo 10 ljudi iskat 
pomoči v Dom, Steklina se je pojavila v treh vaseh 
od Mislinja do Slovenj Gradca, kjer imajo že tri 
tedne poostren pasji zapor. 

c 1000 kg bakra ukradenega. Metalno a. d. v 
Celju, kemična tovarna, je prevzela 27. t. m. baker 
iz rudnika v Srbiji. Pri razkladanju so ugotovili, da 
manjka 1000 kg bakra v vrednosti 20.000 din. Va-
goni so bili v Celju že od 25. t. m., popolnoma ne-
mogoče pa je, da je ta tatvina izvršena v Celju. 
Oblast je ugotovila, da je bil baker ukraden med 
vožnjo od Metovnice do Celja. 

Vojaki si želijo igrač 
Iz Tokija poročajo: Japonski vojaki, ki so na 

Kitajskem, so nedavno izrazili željo, da bi jim v 
bodoče pošiljali iz zaledja različne igračke iz pa-
pirja ali lesa. Te igračke bodo dajali otrokom ki-
tajskega prebivalstva, da bi si ljudstvo v teh pod-
jarmljenih krajih lažje pridobili. 

Državna 
razredna loterija 

bo imela glavno zaključno žrebanje V. razreda 
41. kola od 8. februarja do 6. marca 1941. 
Ogromni zaklad od 

56 milijonov in 940 tisoč 
dinarjev 

se vam ponuja. Oni, ki že imajo srečke in oni, 
ki si jih bodo še preskrbeli lahko računajo, da 
bodo deležni del večjih dobitkov ali celo 
premije. 

Kupujte zdaj srečke, ki so vam v najraz-
ličnejših serijah na razpolago v glavni 

Plan inškovi kolekturi 

»VRELEC SREČE" 
Ljubljana, Beethovnova ulica 14 

telefon 35-10 

Bolgarski sipek za 
Nemčijo 
Nemčija se je zdaj prvikrat začela zanimati 

za Sipkove jagode v Bolgariji. Del teh jagod iz-
važajo v surovem stanju, druge množine pa v 
senci posušijo in jih v posebnih mlinih zmeljejo. 
Pravijo, da ima Bolgarija vsega skujiaj 1 milijon 
kilogramov šipkovih jagod. 

Majhni motorni čolni čuvajo italijansko obalo. 

I Pingvini se potapljajo, 
da bi umrli 
Dr. Andrews, ki se je dolgo mudil kot prirodo-

piscc v Antarktidi, je odkril, da je otok sv. Jur i ja 
poln tisočev in tisočev pingvinov. Čudno pa se mu 
je zdelo, da ni mogel najti na golih skalnatih tleh 
nobenega mrtvega ptiča, čeprav jih je mrgolelo na 
otoku. Dolgo ni mogel razvozlati te uganko. Ne-
kega dne pa je našel na otoku majhno, kristalno 
čisto jezero, in na bregovih je bilo polno pingvi-
nov, ki so se mu zdeli očividno bolni. Po daljšem 
opazovanju je res dognal, da so je kateri od časa 
do časa potopil v vodo in ga ni bilo več nazaj. Sele 
čez nekaj časa je lahko ugotovil, da je bilo na dnu 
tega čudovito lepega jezera polno pingvinov, ki so 
se, kadar so bili bolni, potopili v vodo, da hi tam 
ozdraveli ali pa poginili. 

Kako je nastala prva 
cigareta ? 
Ko je egiptovski vojskovodja Ibrahim paša 

leta 1838 zavzel sirsko trdnjavo Akko, mu je po-
slal egiptovski podkralj večjo količino tobaka in 
pip. Neka granata pa je uničila pipe in je ostal 
samo tobak. Kaj naj počne s tobakom samim brez 
pip? Neki vojak je prišel na misel, zaviti tobak 
v tenak indijski papir, v katerega so zavijali 
smodnik. Na ta način so lahko pokadili tobak 
brez pip, in prva cigar ;ta je bila rojena. 

Edgar Wall»ce: 26 

Zagonetna grofica 
(Roman iz londonskega življenja.) 

»Ali mi lahko navedete vsaj en razlog za to?« 
»Lahko mi verjamete, da je za to dosti teme-

ljitih razlogov, četudi vam jih zdajle ne morem 
povedati. Ali sami niste opazili nobenega raz-
loga?« 

»Nek odvrne ona. »To, da se je zgodilo ne-
kaj nesrečnih slučajev? . . . Kaj mogoče mislite, 
da je zanje odgovorna lady Moron?< 

»Jaz ne mislim ničesar!« 
»Potem pa lahko noči« Hotela jc iti mimo 

ffljega, a ji je zastav'I pot. Npnadoma je stal tudi 
i>ni visoki človek, ki ju je bil zasledoval, poleg 
»je. , . 

»To je sergeant (narednik) Lighton od krimi-
nalne policije,« reče Dorn kratko, potem pa po-
kaže z roko na dekle in reče: »To je Loisa Redd-
le, ki jo imam na sumu, da je sodelovala pri JJO-
skusu umora hišnika Johna Braima.c 

Dekle obstane kakor od strele zadeto. 
»Česa me dolžite?« vpraša prestrašeno. »To-* 

da, Mr. Dorn . , . « 
Detektiv nemo namigne policistu, ki vljudno 

prime Loiso za roko. Pol ure potem, ko so se 
odprla vrata pred gospo Pinder, so se zaprla vra-
ta policijske celice za njeno hčerjo. 

XX. 

»To bi bilo torej v redu I« je rekel Mihael 
ftorn, ko je zapuščal z Lightonom policijsko straž-
nico. »Zdaj pa pride na vrsto pravi zločinec, ako 
80 moji računi pravilni. Poslal sem namreč same-
jnu sebi iz pravosodnega ministrstva pismo, ki je 
Lilo danes pojioidne oddano na moj naslov.« 

»Kaj mislite, da kdo krade pisma iz vaše 

poštne skrinjico?« vpraša Lighton. Detektiv je 
odgovoril šele, ko sta sedela v nekem avtu. 

»Ne bomo imenovali tega krajo, amjiak samo 
zadrževanje pisem. Doznal sem namreč, da se vsa 
pisma mojih obvestilnih agentov in mojega pri-
jatelja pri državni upravi zakasnjujejo za celih 
24 ur. Začel sem se zanimati za to stvar in opa-
zil, da ta pisma z obeh strani prihajajo zalepljena 
v modre ovitke.« 

»Kako je Braimu?« vpraša sergeant. 
»Boljše,« se je glasil kratki odgovor. »Danes 

zvečer sem govoril z njim in kar sem mu pove-
dal. ne bo pozabil, dokler bo živ.« Dorn se rahlo 
nasmehne, četudi ga je srce bolelo, ko je pomi-
slil na preplašeno in razžaljeno dekle, ki je la 
čas sedela v veliki in zračni celici neke policij-
ske stražnice. 

Avto se ustavi pred Hills Mansionsom in lift-
boy ju odvede v Dornovo stanovanje. Dve, tri pi-
sma so ležala v njegovi pisemski skrinjici. Dorn 
jih vzame in pregleda, potem pa zopet 6topi na 
hodnik in pozvoni po dvigalo. 

»Ali sto vi prinesli pisma gori?« vpraša lift-
boya. 

»Da, gospod!« 
»Kdaj pa so prišla?« 
»Okrog pol desetih.« 

»Danes popoldne, tako okrog treh, mi je bilo 
odposlano neko pismo v modrem ovitku, a ga ne 
najdem v skrinjici. Kako to?« 

Li'tboy je gledal v tla. 
»Ne vem.« Plašno se Je izogibal Mihaelove-

mu pogledu. »Jaz prinašam pisma, kakor hitro 
pridejo, ln Jih mečem v skrinjico.« 

»Vi ste v službi od devetih zvečer do devetih 
zjutraj. Ali ni tako?« 

»Da, gospod.« 
»Torej imate opravek z Jutranjo in večerno 

pošto. Kako pride do tega, da vsa pisma, ki so v 
modrem ovitku, prihajajo vedno 24 ur pozneje, 
kakor bi mora!a?< 

»Jaz vam tega ne morem povedati.« 
»Potem povejte temu gospodu t uka j . . . on je 

detektiv iz Scottland Yarda . . . povejte mu naglo 
in brez vsakih ovinkov, kako je s tem, ker si-
cer nocoj ne boste dobro spali.« 

Še nekaj časa se je liftboy obotavljal in ni 
hotel ničesar priznati, nenadoma pa je začel pro-
siti; 

»Gospod, imam ženo in štiri o t roke . . . in 
vojno penzijo bom tudi i zgub i l . . . « 

»Ničesar ne boste izgubili, če zdaj poveste 
resnico. Kdo vam je naročil, da zadržujte pisma?« 

»Neki gospod . . . a ne vem niti, kako se piše. 
Če bi moral takoj umreti, vam ne bi mogel po-
vedati njegovega imena. On mi daje dva funta 
tedensko zato, da zadržujem vsa pisma, ki pri-
spejo na vaš naslov v modrem ovoju in vsa urad-
na pisma. Nikoli jih nisem ukradel, ampak vedno 
dajal nazaj v skrinjico.« 

»To vem,« ga prekine Dorn kratko. »Povejte 
mi le, kdo vam je to naročil?« 

»Prisegam vam, gospod, da ga ne pozna n. 
Nekega večera sem ga srečal v gostilni; nagovar-
jal me je in nagovarjal, dokler nisem pristal. Naj-
boljše bi bilo, če ga ne bi nikoli videl.« 

»Ali prihaja sam j>o pisma?« 
»Da; bil jo tudi danes zjutraj, ko je prišla 

pošta. Toda modrega pisma mu nisem dal, ker ga 
sam nisem Imel. Pismonoša ga je moral založiti; 
čez četrt ure se je spet vrnil in ga prinesel.« 

»Modro pismo? Kakšno modro pismo?« vpra-
ša Mihael naglo. 

»Spodaj je.« 
»Takoj grem ponj.« 
Spodaj jo bila na hodniku sama zase mala 

sobica, ki je vratarju služila za njegov urad. Iz-
pod mape pisalnega papirja je potegnil vratar 
dve pismi v modrem ovoju. 

Prvo pismo, ki ga je bil napisal sam sehl, je 
Mihael takoj spoznal, drugo pa je odprl in ga 

naglo preletel. Lighton je opazil, kako so se spre-
menile črte njegovega obraza. Dorn dene, pismo 
v žep in se obrne k prestrašenemu portirju. 

»Kaj je še prišlo zame? Le brž seml« 

Brez vsake besede seže vratar v Žep nekega 
suknjiča, ki je visel na steni in izvleče brzojavko, 
ki je, kot se je zdelo, bila že enkrat odprta in 
nanovo zalepljena. Dorn jo nervozno odpre. 

»Da bi ga vrag vzel!« jezno vzklikne, naglo 
odhiti na cesto in skoči v prvi prazni avtotaksi, 
na katerega je nalelel. 

Deset minut pozneje je že bil v svoji garaži 
in kmalu zatem se je odpeljal njegov črni, veliki 
avto z bliskovito naglico iz Londona. 

Ura na Patrickovi cerkvi v Telsburyju Je rav-
no bila jidlnoči, ko se je avto ustavil pred kaz-
nilnico. Mihael Dorn skoči iz vozila in pritisne 
na zvonec; 

»Direktor že spi, gospod!« 
»Moram takoj govoriti z njim. Tu gre za živ-

ljenje ali smrt. Dajte mu mojo posetnico.« Po-
nudil jo je vratarju skozi mrežo pri vratih in ne-
strpno čakal, dokler ga niso pustili k direktorju, 
ki ga je čakal v pidžami in nočni čepici v svoji 
delovni sobi. 

»Toda, gospo Pinder so odpeljali okrog de-
setih. Kaj niste vi poslali avtomobila ponjo?« 

»Ne, saj nisem niti slutil, da ho izpuščena. 
Pismo pravosodnega ministra, ki bi me moralo o 
tem obvestiti, je bilo zadržano. Toiej ob desetih? 
Kdo pa je prišel ponjo?« 

»Tegn ne vem. Mislil sem, da ste vi. Videl 
sem avlo in se nisem več brigal za to.« 

»Ali mogoče vsaj veste, j>o kateri poti je od-
peljal avto?« 

»Krenil Je proti Londonu. Bil je majhen av-
t o . . . tipa Buick. če se ne mo t im . . . Ali niste 
nič videli gospe Pinder?« 

Mihael odkima. 
»Ne, njo ni v Londonu.« 



Cenjenemu občinstvu sporočam, da SOIV1 preselil trgovino z ŽIMO 

na GOSPOSVETSKO CEST01, poleg Figovca 
Tudi v novih prostorih se bom potrudil, da bom svojim cenjenim odjemal-
cem nudil vse vrste žime po izredno znano nizkih cenah. Se p r i p o r o č a ŽIMA 

MILAN J A G E R 
predilnica za žimo, tvor-
nica za predelavo surovin 

Ljubljana • Zg. Kašelj 

N a g r a d n a k r i ž a n k a 
Tvrdke. ki iele delati reklamo zase DO kri-

žankah. nal izroče svoja naroČila en teden po-
prej v upravi >Slovencw. 

Opozarjamo reševalce, da lahko oddajo re-
šitve po naših podružnicah po Sloveniji. Posla-
ne po pošti kot tiskovina pa se morajo franki-
rati s 50 par. 

Rešitev križanke ie treba poslali v upravo 
»Slovenca« pod značko »Križanka« do čečtrtka 
prihodnjega tedna. — Rešitev križanke bomo 
objavili prihodnjo soboto. 
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Priobčujemo sliko križanke, ki jo je tre-

ba sestaviti. 

Vpletite vanjo primerne izraze. Štiri naj-
boljše sestavljenke dobe nagrade ko običajno. 

Rešitev sobotne križanke: 
V o d o r a v n o : 1. Moserjeva hfi (film, ki 

fe bil na programu Kina Union Celje), 13. Vest-
no, 14. As, 15. Varna, 17. S. O. (Simon Gregor-
čič), 18. Tarča, 20. Rep, 22. Deca, 24. Elfrirde 
Datzio (filmska igralka iz filma Moserjeva hči), 
30. Maar, 32. K\v. 33. Ibis, 23. Abel, 36. Ikra, 
37. Ii j uhnjem, 39. Hans Moser, 43. Grad, 44. 
Anatom, 45 Anton. 

N a v p i č n o : 1. Megla, 2. Ost, 3. Star, 4. 
Enrikn, 5. Roč, 7. Es, 8. Vre. 9. Av, 10. Kad, 
11. Crcz, 12. In. 13. Vsemir, 16. AA, 19. Adijo, 
20. Rebus. 21. Pas, 23. CIE, 25. Faran. 26. E. 
V. F.ino, 27. Dih, 28. Tajgo, 29. Glad, 31. Rana, 
35. liern, 38. Mak, 39. Ha, 40. St. 41. En, 42. Rt. 

Izžrebani reševalci sobotne 
križanke: 

Izžrebanci bodo dobivali skozi en mesec 
1» Slo venca« brezplačno: 

7.<iqar 7-drnvko. Topolšica. Soštan). 
Nefima Aleksander. Zaprice, p. Kamnik. 

Terboča Ludvik, Spodnještajerska posojil-

nica. Maribor. 

Urbanlič Stanko, Ljubljana, Miklošičeva 

cesta 6 IV. 

nadomešča popol-
noma in p o c e n i R U S K I C A J 

č a j J u g o b i l j e " B . B . l . 
Dobiva se povsod. Na zahtevo pošlje brez-

plačen vzorec. 

J U O O B I L J G " , v e l e t r g o v i n a 

Beograd, Irankovačka ulica 25 

Iščemo rajonskega zastopnika. 

Za nego lica ln rok 
rabite 

B c n k o v o p o n m d o i n V i o l c t t c k r e m o ! 

Lekarna pri s v . Trottcl 

r . p l . D E N K O , Z E M U N 

Odobreno S. Er. 8332/1337 i S. Kr. S5D/1037 

Mali oglasi 
V malih i it lulb velja » t k i beseda I din: tenltovanjskl 
•fflaal t din. Debelo tiskane D U I O T D « besede ie računajo 
dvojno. Najmanjši mneseb ia mati oglas IS din. • Mali 
•Klasi «a platujeja takoj pri naročilu. • Pri oglasih 
reklamnega inaAaja i« rašuna anokolonska, S mm visoka 
•aUtna t rutica po I din. • Za pismene odgovor. ded« 

uallh .glasov treba prilollU snamko. 

mu m u 

Gozdni pr istav 
vešč slovenščine ln nem-
ščine v govoru in pisavi, 
korespondence, knjigo-
vodstva in strojepisja -
sprejme gozdno velepo-
sestvo. Ponudbe na upr. 
»Slovenca« pod »Gozdni 
pristav« št. 1352. 

m L O J 

Najugodnejš i nakup 
m o š k i h o b l e k nudi 
Presker, Sv. Petra c. 14 

Ljubljana 

Sveža ja jca in cvetje 
vedno na zalogi po naj-
nižjih cenah prt Baloh -
Kolodvorska ulica 18 — 
telefon 39-36. 

Sejem Rajha v Leipzigu 
se vrši spomladi 1941. od 2. do 7. marca 

60% popusta na nemških 25% popusta na jugoslo-

državnih železnicah. vanskih drž. železnicah. 

Nemški vizum se podeli brezplačno. Prijave naj se izvrše 

č impre je , najpozneje do 5 11. 1941 pri pristojnem čast 

nem zastopniku. 

Ljubljani: Ing. G. Tonnies, Tyrševa 33, telefon 27-62} 
Mariboru: Jos. Bezja-t, Gosposka 25, telefon 25-97j 
Beogradu: Zvanični biro sajma rajha u Lajpcigu, Knez Mihajlova 33. 

+ 
V starosti 84 let je nocoj v Bogu zaspala naša ljuba mamica, 

stara mama in sestra, gospa 

Tereiija Vurnik roj. Aiman 
Priporočamo jo v molitev in blag spomin. 

Pogreb bo v nedeljo 2. februarja ob pol 3 pop. v Radovljici. 

R a d o v l j i c a , dne 31. januarja 1941. 

Ivan, univ. profesor, Marija Rafaela. 0. S. U., otroka; 

Helena, sinaha; Jaromira in Ivan Niko, vnuka 

Odbor slovenskega katoliškega akademskega starešinstva 

naznanja žalostno vest, da je umrl naš zvesti tovariš 

dr. Franc Dolsak 
načelnik zdrav. odd. banske uprave v p. 

Pogreb dragega pokojnika bo v soboto, dne 1. februarja 1941 

ob pol štirih popoldne z Zal — kapelica sv. Nikolaja. 

Ohranimo ga v trajnem spominu! 

V L j u b l j a n i , dne 31. januarja 1941. 

V s a k o v r s t n o z l a t o 
b r i l j a n t e i n s r e b r o 
kupuje po najvišjih cenah 

A. Božič, Ljubljana 
Frančiškanska ulica 8 

r t v v i • * » • • 

S l u ž b e H c e j o 

Natakar ica 
trgov. Izobražena, Išče 
službe v boljši hišt. Po-
nudbe upravi »Slovenca« 
Maribor pod »Pridna ln 
poštena 272«. 

KUPUJE — PRODAJA 

Hranilne knjižice 
bank in hranilnic ter 

vrednostne papirje 
po najugodnejših cenah 

BANČNO KOM. ZAVOD 
MARIBOR 

» R E A L I T E T A « 

zavod za nakup In pro 
dajo nepremičnin je ea 
mo v Ljubljani, Prešer 
nove ulica 64, L nadstr 

Telefon 44-20. 

Stanovanja 
I Š Č E J O : 

Š t i r i s o b n o s tanovan je 
z vsemi pritiklinaml — 
iščem za maj. Nagrada 
600 din. Ponudbo upravi 
»Slovenca« pod »Stalno 
za maj« št. 1424. 

O D D A J O : 

Prazno sobo 
s štedilnikom oddam. — 
Zadružna ul. 3 - Kode-
ljevo. 

\umn\ 
Tri breje svinje 

naprodaj. Naslov v upr 
»Slovenca« pod št. 1428 

I . 

Gumbnlce. gumbe, plise, 
monograme, entel, ažur 

fino ln hitro izvrši 

Matek & Mikeš 
Ljubljana. Franflikanska ulica 

nasproti hotela Union 

Vezenje perila, krasna 

Od M o rave do Save, 
od Donave do Drave f 
proti kašlju vzemi \ 

yCarame& Jtci&e. i S M) 
Zavitki Din 5 — V apotekah , 

1 MSLOVENECpodružnica f Miklošičeva cesta it. 5 

Otroški kotiček 

Mihčeve čudovite dogodivščine 

(265) »To mora biti kaka poseb-
na gora,« misli Mihec in sklene 
odpeljati se k njej. Saj posebnosti 
se morajo najprej ogledati. 

(266) Kmalu je bil v podnožju 
bleščeče se gore. Ustavil je svoje 
vozilo in izstopil. Od dolgega se-
denja je sicer ves trd, toda to bo 
kmalu prešlo. 

Državna razredna loterija 
Žrebanje V. glavnega in zadnjega razreda tekočega 41. kola srečk bo po 

loterijskem načrtu od 8. februarja do zaključno 6. marca t. 1. in sicer: 

V B E O G R A D U : 8., 10., 11., 12., 13., 14., 15., 17., 18. in 19. februarja; 

24., 25., 26., 27. in 28. februarja in 1., 3., 4., 5. in V S K O P L J U j 

6. marca 1.1. 

V tem žrebanju bodo 6. marca 1.1. izžrebane 3 premije in sicer: 

za din 500.000—, 1,000.000 in 2,000.000,— 

Poleg teh premij bo izžrebano večje število dobitkov po din 200 000 , 
100 000.—, 80.000.—, 60.000 , 50.000 , 40 000 35.000.— 30.000.—, 
25.000.—, 20.000.—, 15.000 , 12.000 10.000.— in drugih manjših dobitkov. 

Skupni znesek dobitkov v tem žrebanju znaša 

din 56,946.000.-
ki bo izplačan brez vsakih odbitkov. 

V najsrečnejšem primeru z možnim spajanjem premij in dobitkov je na 
tem žrebanju mogoče z eno srečko zadeti 

din 3,200.000.-
Za izplačilo dobitkov jamči država Kraljevine Jugoslavije. 

Osebe, ki se že udeležujejo igre 41. kola morajo svoje srečke IV. razreda 
zamenjati s srečkami V. razreda vsaj do 3. februarja 1.1. 

Tisti pa, ki nima o srečke, a bi se radi udeleževali igre v glavnem 
V. razredu, si lahko nabavijo srečko pri pooblaščenih prodajalcih in njihovih 
podprodajalcih, ki so v vsakem večjem kraju in sicer po doplačilni ceni j 

za celo srečko din 1000.—, 
za polovično srečko din 500.—, 
za četrtinsko srečko din 250.—. 

Podrobnega navodila z loterijskim načrtom in splošnimi pravili se na 
zahtevo dobe brezplačno pri vseh pooblaščenih prodajalcih srečk. 

Radijska pestaja v Beogradu bo med žrebanjem vsak dan poleg dnevnih 
vesti objavljala tudi rezultat žrebanja za dobitke od Din 5.000.— dalje. 

Z nakupom srečk Državne razredne loterije vsak posameznik po!eg 
osebne koristi, ki jo lahko ima, podpira tudi narodno gospodarstvo, obrt, in-
dustrijo in invalide, ker je čisti dobiček od proda,e srečk sorazmerno razde-
ljen v omenjene namene. 

Z a Jugos lovansko t iskarno v L j u b l j a n i : J o ž e Kramar iČ I zda j a te l j : I n ž . Jože Sodja Uredn i k : Viktor Cen l i t 


